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Introduction​
This profound discourse by the Mitteler Rebbe, Rabbi Dovber Schneuri (1773–1827), second Rebbe of 

Chabad and son of the Alter Rebbe, offers a deep mystical exposition on the role of the Levi’im 
(Levites) and the Kohanim (priests), centered around the episode of Korach’s rebellion. The discourse 
delves into the inner structure of Divine service, distinguishing the energetic, ascending flame of the 
Levites from the calm, descending flow of the Kohanim. Rooted in the sefirotic interplay of Gevurah 
and Chesed, this maamar unpacks how the two roles must function harmoniously—not in conflict—to 
protect the sanctuary from external forces of impurity. The Mitteler Rebbe, renowned for his expansive 

style and sharp mystical logic, demonstrates how the dynamic between inner elevation and outer 
containment is essential to maintaining holiness in a world vulnerable to fragmentation and distortion. 

 (א)
And Hashem said to Aharon: You and your sons and the 
house of your father with you shall bear the iniquity of the 
Sanctuary, and you and your sons with you shall bear the 
iniquity of your priesthood. And also your brethren, the 
tribe of Levi, the tribe of your father—bring near to you, 
and they shall be joined to you and serve you, and you and 
your sons shall serve before the Tent of Testimony. And 
they shall keep your charge, etc. But to the holy vessels 
they shall not come close, etc., and they shall be joined to 
you and guard the charge of the Tent of Meeting, etc., until: 
and a stranger shall not come near to you (Bamidbar 
18:1–4). 

יֹּאמֶר ה אַהֲרןֹ אֶל ה' וַ ךְ אָבִיךָ וּבֵית וּבָניֶךָ אַתָּ אוּ אִתָּ שְׂ תִּ  
שׁ וֺןעֲ אֶת קְדָּ וְ הַמִּ xa ה ךְ וּבָניֶךָ אַתָּ אוּ אִתָּ שְׂ וֺןעֲ אֶת תִּ  

הֻנַּתְכֶם. ה אַחֶיךָ אֶת וְגַם כְּ בֶט לֵוִי מַטֵּ הַקְרֵב אָבִיךָ שֵׁ  
ווּ אֵלֶיךָ• רְתוּךָ עָלֶיךָ וְילָּ ה וְישְׁ אהֶֹל לִפְניֵ וּבָניֶךָ וְאַתָּ  
מְרוּ הָעֵדוּת. ךָ וְשָׁ מַרְתְּ לֵי אֶל אֲךְ כו'. מִשְׁ קֹּדֶשׁ כְּ לֹא הַ  

מְרוּ עָלֶיךָ וְנלְִווּ כו' יקְִרָבוּ מֶרֶת אֶת וְשָׁ אהֶֹל־מוֹעֵד מִשְׁ  
אֲלֵיכֶם יקְִרַב לֹא וְזרָ עַד כו' . 

And behold, the plain meaning of this passage is that it 
was necessary to correct the matter of the controversy of 
Korach and his assembly concerning the priesthood of 
Aharon—so that there should no longer be wrath upon the 
Children of Israel. Therefore, Hashem commanded that 
Aharon and his sons bear the iniquity of the Sanctuary, 
etc., that is, they should be the primary ones in the service 
of the Sanctuary, as it is said: “And you and your sons 
[shall serve] before the Tent of Testimony,” to offer the 
sacrifices, etc. 

מַעוּת וְהִנֵּה ה הַפָּשׁוּט מַשְׁ פָרָשָׁ הוּצְרַךְ זוֹ בְּ ן שֶׁ בָר לְתַקֵּ דָּ  
הֻנָּה עַל וַעֲדָתוֹ קרַֹח מַחֲלֹקֶת עִניְןַ לֹּא דְאַהֲרןֹ הַכְּ יהְִיהֶ שֶׁ  

ניֵ עַל קֶצֶף עוֹד רָאֵל, בְּ ן ישְׂ יְּהוּ ה' צִוָּה עַל־כֵּ אַהֲרןֹ שֶׁ  
אִים וּבָניָו שׁ וֺןעֲ אֶת נוֹשְׂ קְדָּ הַינְוּ כו' הַמִּ יִּהְיוּ דְּ הֵן שֶׁ  

ר עֲבוֹדַת הָעִקָּ שׁ בַּ קְדָּ כָּתוּב כְּמוֹ הַמִּ ה שֶׁ וּבָניֶךָ "וְאַתָּ  
נוֹת לְהַקְרִיב הָעֵדוּת" אהֶֹל לִפְניֵ כו קָרְבָּ '. 
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And the Levi’im should be only secondary and servants to 
the Kohanim, as it says: “And they shall be joined to you 
and serve you.” And then, “a stranger shall not come near 
to you” will follow automatically, etc. 

רְתִים טְפֵלִים רַק יהְִיוּ וְהַלְוִיִּם כֹּהֲניִם וּמְשָׁ כְּמוֹ לַ  
כָּתוּב ווּ שֶׁ רְתוּךָ", עָלֶיךָ "וְילָּ יקְִרַב לֹא "וְזרָ וְאָז וְישְׁ  

ילָא אֲלֵיכֶם" כו מִמֵּ '. 

And behold, He repeated and doubled the matter in this 
passage when He said: “And I, behold I have taken your 
brethren, the Levi’im, from among the Children of Israel, a 
gift given to you to Hashem, to perform the service of the 
Tent of Meeting. And you and your sons with you shall 
guard your priesthood in all matters of the altar,” etc., 
until: “A service of gift I have given your priesthood, and 
the stranger who draws near shall die” (Bamidbar 18:6–7). 

בָרִים וְכָפַל חָזרַ וְהִנֵּה ה הַדְּ פָרָשָׁ הִנֵּה "וַאֲניִ בְּאָמְרוֹ זוֹ בְּ  
י ניֵ מִתּוֹךְ הַלְוִיִּם אֲחֵיכֶם אֶת לָקַחְתִּ רָאֵל בְּ לָכֶם ישְׂ  

נהָ ה מוֹעֵד, אהֶֹל עֲבדַֹת אֶת לַעֲבדֹ לַה' נתְוּניִם מַתָּ וְאַתָּ  
ךְ וּבָניֶךָ מְרוּ אִתָּ שְׁ הֻנַּתְכֶם אֶת תִּ בַר לְכָל כְּ חַ דְּ זבֵּ כו' הַמִּ  

נהָ "עֲבדַֹת עַד ן מַתָּ הֻנַּתְכֶם אֶת אֶתֵּ רֵב וְהַזָּר כְּ הַקָּ  
 ".יוּמָת

And indeed, also in the structure of the verses and their 
plain meaning, the intent is to establish the Kohanim as the 
primary ones, and the Levi’im as a gift to the Kohanim, as 
it says: “a gift given to you,” etc. But the Kohanim shall 
guard their priesthood in all matters of the altar and from 
within the veil, etc., for they are the primary ones and the 
Levi’im shall be secondary and serve them. (“And to the 
holy vessels the Levi’im shall not come near.”) 

סֵדֶר גַּם וְהֲרֵי בְרֵיהֶם בְּ סוּקִים דִּ מַעוּת הָאֵלֶּה הַפְּ וּמַשְׁ  
וָּנהָ הַפָּשׁוּט הַכַּ כֹּהֲניִם אֶת לַעֲשׂוֹת שֶׁ ר הַ יִּהְיוּ עִקָּ שֶׁ  

נהָ הַלְוִיִּם כֹּהֲניִם מַתָּ כָּתוּב כְּמוֹ לַ נהָ "לָכֶם שֶׁ נתְוּנהָ מַתָּ  
כֹּהֲניִם אֲבָל כו'", מְרוּ הַ הֻנָּתָם אֶת ישְׁ בַר לְכָל כְּ דְּ  

חַ זבֵּ ית הַמִּ רכֶֹת וּמִבֵּ י כו', לַפָּ ר הֵם כִּ יהְִיוּ וְהַלְוִיִּם הָעִקָּ  
רְתִים טְפֵלִים לֵי )וְאֶל לָהֶם. וּמְשָׁ קֹּדֶשׁ כְּ יקְִרְבוּ לֹא הַ  

 (.הַלְוִיִּם

And then, the stranger who draws near shall die 
automatically. This implies that if the Kohanim are not 
made primary, and the Levi’im are not secondary and 
subsumed within the Kohanim, then a stranger could draw 
near and there will be wrath, etc.—as this was the cause of 
the controversy of Korach and his assembly. Only in this 
manner is the rectification: that the Kohanim are primary 
and the Levi’im serve them, then automatically it will be 
as previously stated: “and a stranger shall not draw near to 
you,” and there will be no wrath upon the Children of 
Israel, etc. And this is understood. 

רֵב "הַזָּר וְאָז ילָא. יוּמָת" הַקָּ מַע מִמֵּ מַשְׁ אִם מִזֶּה דְּ לֹא שֶׁ  
כֹּהֲניִם יעֲַשׂוּ ר הַ כֹּהֲניִם וְנכְִלָלִים טְפֵלִים וְהַלְוִיִּם עִקָּ  בַּ  

רֵב זרָ יוּכַל הָיהָ כְּמוֹ כו' קֶצֶף וִיהִיהֶ לִקָּ יבָה שֶׁ הַסִּ  
וְקָא זהֶ בָּאפֶֹן רַק וַעֲדָתוֹ. קרַֹח לְמַחֲלֹקֶת קּוּן הוּא דַּ הַתִּ  

יִּהְיוּ לָזהֶ כֹּהֲניִם שֶׁ ר הַ רְתִים וְהַלְוִיִּם עִקָּ אָז לָהֶם, מְשָׁ  
ילָא כָּתוּב כְּמוֹ יהְִיהֶ מִמֵּ יקְִרַב לֹא "וְזרָ קוֹדֶם שֶׁ  
ניֵ עַל קֶצֶף יהְִיהֶ וְלֹא אֲלֵיכֶם" רָאֵל בְּ וּדְלֵי כו'. ישְׂ . 

But seemingly, in this passage there is no reason or root 
why it was necessary to enact that the Kohanim be the 
primary ones and the Levi’im secondary and nullified to 
them—and specifically that only through this path is the 

ה אֵין וּלְכָאוֹרָה פָרָשָׁ שֹׁרֶשׁ טַעַם שׁוּם זוֹ בְּ ה וְ הוּצְרַךְ לָמָּ  
ן כֹּהֲניִם לְתַקֵּ הַ ר יהְִיוּ שֶׁ וּבְטֵלִים טְפֵלִים וּלְוִיִּם הָעִקָּ  
רֶךְ וְדַוְקָא לָהֶם, דֶּ לוּי הַזֶּה בַּ בְּאפֶֹן וְלֹא הַזָּר רִיחוּק תָּ  
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distancing of the stranger dependent, and not in any other 
way, etc. However, the entire passage will be understood 
by first introducing the general reason for all this. 

ה כָּל הִנֵּה אֲבָל כו'. זוּלָתוֹ אַחֵר רָשָׁ וָּבֵן הַפָּ ים תִּ הַקְדִּ בְּ  
חִלָּה לָלוּת תְּ עַם כְּ זהֶ לְכָל הַטַּ . 

And that is because this passage was stated after the 
downfall of Korach and his assembly, as the plain meaning 
suggests—that out of the incident of Korach and his 
assembly, which brought wrath, it arose in the will of 
Hashem to rectify the matter for the future, that there not 
again be wrath, etc. And this is through establishing the 
Kohanim as primary and the Levi’im as secondary and 
their servants, as stated above. 

ניֵ וְהוּא ה מִפְּ רָשָׁ פָּ וַעֲדָתוֹ קרַֹח מַפַלַּת אַחַר נאֱֶמְרָה זוֹ שֶׁ  
מַעוּת מַשְׁ ט כְּ תּוֹךְ הַפְּשָׁ מִּ ה שֶׁ הוּא וַעֲדָתוֹ דְקוֹרַח מַעֲשֵׂ שֶׁ  

רְצוֹן עָלָה כו' לְקֶצֶף קּוּן לַעֲשׂוֹת ה' בִּ בָר תִּ לְהַבָּא עַל הַדָּ  
לֹּא מַה וְהוּא כו', קֶצֶף עוֹד יהְִיהֶ שֶׁ יִּהְיוּ בְּ כֹּהֲניִם שֶׁ הַ  

ר רְתִים טְפֵלִים וְהַלְוִיִּם עִקָּ נַּ"ל לָהֶם וּמְשָׁ כַּ . 

 (ב)
And behold, one must first understand the general matter of 
the controversy of Korach and his assembly and the reason 
for his downfall. It is explained in the Zohar at the 
beginning of this portion regarding the root reason for 
Korach’s dispute, and this is its language: “The Torah is the 
strength of the right and the left, and the left is included 
within the right. One who makes the right the left and the 
left the right—as if he destroys the world. Aharon is the 
right, and Levi is the left. Korach wanted to make a 
reversal—from right to left, and therefore he was 
punished.” Thus is the view of Rabbi Abba. And Rabbi 
Yehudah added and said: “The left is always included in the 
right. Korach sought to reverse the order of Above and 
Below; therefore, he was removed from Above and Below,” 
etc. 

חִלָּה לְהָבִין ישֵׁ וְהִנֵּה לָלוּת תְּ חֲלֹקֶת עִניְןַ כְּ קרַֹח הַמַּ  
לְתּוֹ. וְטַעַם וַעֲדָתוֹ זֹּהַר מְבוֹאָר וְהוּא מַפָּ  רֵישׁ בַּ ה בְּ רָשָׁ פָּ  

שֹׁרֶשׁ זוֹ חֵילָא אוֹרַייְתָא לְשׁוֹנוֹ: וְזהֶ קרַֹח מַחֲלֹקֶת טַעַם בְּ  
ימִינאָ מָאלא, דִּ מָאלא וּשְׂ לֵיל וּשְׂ ימִינאָ. אִתְכְּ מַאן בִּ  

עָבֵיד מָאלא ימְִינאָ דְּ מָאלא שְׂ אִילּוּ ימְִינאָ וּשְׂ אַחֲרִיב כְּ  
מָאלא. וְלֵוִי ימְִינאָ, אַהֲרןֹ עַלְמָא. עֵי קרַֹח שְׂ לְמֶעְבַּד בָּ  

ימִינאָ חִלּוּפָא מָאלא דִּ וְזהֶוּ עַכְ"ל. אִתְעֲנשֵׁ. כָּךְ וּבְגִין לִשְׂ  
י אַבָּא. ר' סְבָרַת מָאלא וְאָמַר עָלָיו הוֹסִיף יהְוּדָה וְרַבִּ שְׂ  

לֵיל דִיר אִתְכְּ ימִינאָ, תָּ עֵי קרַֹח בִּ יקּוּנאָ לְאַחְלָפָא בָּ תִּ  
לְעֵילָא א, דְּ גִין וּתְתָּ א מֵעִילָּא אִתְעֲבַר כָּךְ בְּ כו וּתְתָּ '. 

Now, the plain meaning and reasoning of the disagreement 
between these two sages—Rabbi Abba and Rabbi 
Yehudah—is as follows: It is generally known that “right” 
and “left” refer to the two attributes of chesed (kindness) 
and gevurah (severity)—chesed on the right and gevurah on 
the left. These are the two “lines” in Atzilus: Chochmah, 
Chesed, Netzach on the right; Binah, Gevurah, Hod on the 
left. 

ט הִנֵּה הָניֵ מַחֲלֹקֶת טַעַם הַפָּשׁוּט הַפְּשַׁ רְוַייְהוּ דְּ נָּאֵי תַּ ר' תַּ  
הְיוֹת הוּא: כָּךְ יהְוּדָה וְר' אַבָּא דֶרֶךְ ידָוּעַ בִּ לַל בְּ ימְִינאָ כְּ דְּ  

מָאלא י הֵן וּשְׂ תֵּ חוֹ"ג, מִדּוֹת שְׁ חֶסֶד דְּ ימִין דְּ וּגְבוּרָה בִּ  
מאֹל, ניֵ וְהֵן בִּשְׂ אֲצִילוּת: קַוִּין שְׁ חָכְמָה־חֶסֶד־נצֵַח דְּ  

ינהָ־גְבוּרָה־הוֹד מִיָּמִין, מאֹל בִּ מִשְּׂ . 
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And “the Torah is the strength of the right and the 
left”—for the Torah is the aspect of the middle line 
(Tiferes), which includes Chochmah and Binah, and is the 
line that mediates. And this mediation is that the left be 
included in the right specifically, as it says: “From His right 
hand—fire of law to them” (Devarim 33:2)—the right is 
chesed and fire is gevurah, and the gevurot are included 
within chesed specifically. 

ימִינאָ חֵילָא וְאוֹרַייְתָא מָאלא, דִּ הִיא הַתּוֹרָה לִהְיוֹת וּשְׂ  
חִינתַ תִפְאֶרֶת( הָאֶמְצָעִי קַו בְּ כּוֹלֵל )דְּ וּבִינהָ, לְחוֹכְמָה שֶׁ  

ו וְהוּא כְרִיעַ, הַקַּ לֵל הִיא וְהַהַכְרָעָה הַמַּ יִּכָּ מאֹל שֶׁ בְּקוֹ הַשְּׂ  
וְקָא, הַיָּמִין כָּתוּב כְּמוֹ דַּ ת אֵשׁ "מִימִינוֹ שֶׁ לָמוֹ"—ימִָין דָּ  

חֶסֶד נכְִלָלוֹת וְהַגְּבוּרוֹת גְּבוּרָה, וְאֵשׁ חֶסֶד, וְקָא בַּ דַּ . 

And this is what is meant by “the Torah is the strength of 
the right and the left”—the power that includes chesed and 
gevurah when they are situated in the middle line of daas, 
as it says: “He established a testimony,” etc. For the entire 
Torah is only to include the left in the right, and this is the 
characteristic of daas, the power of mediation according to 
the teaching of “the measuring line” (see Maamar on “Ayeh 
Sofer Ayeh Shokel”). 

ימִינאָ חֵילָא "אוֹרַייְתָא וְזהֶוּ מָאלא"—פֵּרוּשׁ: דִּ כֹּחַ וּשְׂ הַ  
הְיוֹתוֹ וּגְבוּרָה לַחֶסֶד הַכּוֹלֵל ל הָאֶמְצָעִי בְּקוֹ בִּ עַת, שֶׁ דַּ  

כָּתוּב כְּמוֹ לָּה הַתּוֹרָה וְכָל כו'", עֵדוּת "וַיָּקֶם שֶׁ הִיא כֻּ  
לָא רַק מָאלא לְאַכְלָּ ימִינאָ, שְׂ ת הִיא וְכָךְ בִּ הַהַכְרָעָה מִדַּ  

ל עַת שֶׁ ל דַּ י תּוֹרָה שֶׁ ה" "קו מַאֲמַר עַל־פִּ דָּ )כְּמוֹ הַמִּ  
כָּתוּב שׁוֹקֵל" אַיֵּה סוֹפֵר "אַיֵּה פָּסוּק עַל אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ  

 .('כו

And Aharon is the right—since Kohanim have their root in 
the right line of Chochmah-Chesed-Netzach. And Levi is in 
the left line of Binah-Gevurah-Hod. And there must be an 
inclusion of the left in the right, which is the inclusion of 
gevurah into chesed specifically, and this is the essential 
foundation for the existence of all worlds. 

כֹּהֲניִם וְאַהֲרןֹ הַ ם ימְִינאָ—שֶׁ רְשָׁ בְחִינתַ שָׁ הַיָּמִין קַו בְּ  
חָכְמָה־חֶסֶד־נצֵַח, מאֹל בְּקוֹ וְלֵוִי דְּ הַשְּׂ  

בִינהָ־גְבוּרָה־הוֹד. הְיהֶ וְצָרִיךְ דְּ תִּ לְּלוּת שֶׁ מאֹל הִתְכַּ הַשְּׂ  
יָּמִין, הִיא בַּ לְּלוּת שֶׁ חֲסָדִים הַגְּבוּרוֹת הִתְכַּ וְקָא, בַּ וְזהֶוּ דַּ  

ר הָעוֹלָמוֹת כָּל קִיּוּם עִקַּ . 

Therefore, “One who makes the right the left,” 
etc.—meaning, one who reverses the order so that the 
gevurot of the left line are made the primary, and the 
chasadim of the right line become secondary and included 
within gevurot (as it will be in the future, when the Levi’im 
will be Kohanim, and the Kohanim secondary to them, 
etc.)—it is as if he destroys the world. This is the opposite 
of the tikkun of Shem MaH (the divine name of refinement) 
of Torah, whose whole purpose is only to include the left 
within the right, etc. 

ן עָבֵיד "מַאן וְעַל־כֵּ מָאלא ימְִינאָ דְּ ירוּשׁ: כו'", שְׂ פֵּ  
חֲלִיף מַּ הַגְּבוּרוֹת שֶׁ בְּקוֹ לַהֲפָךְ—שֶׁ מאֹל שֶׁ ר, יהְִיוּ הַשְּׂ עִקָּ  

יָּמִין וְהַחֲסָדִים בַּ גְּבוּרוֹת וְנכְִלָלִים טְפֵלִים יהְִיוּ שֶׁ )כְּמוֹ בַּ  
יִּהְיהֶ יְּהִיוּ לֶעָתִיד שֶׁ כֹּהֲניִם הַלְוִיִּם שֶׁ כֹּהֲניִם  יהְִיוּ וְהַ  

אִלּוּ לָהֶם טְפֵלִים חִינתַ הֵיפֶךְ עַלְמָא. אַחֲרִיב כו'(—כְּ בְּ  
קּוּן ם הַתִּ שֵׁ תוֹרָה, מ"ה דְּ כְלִיתָהּ דְּ תַּ לָא רַק שֶׁ לְאַכְלָּ  

מָאלא ימִינאָ שְׂ כו בִּ '. 
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Therefore, Korach, who wanted to make a reversal—that 
the power of the right be placed into the left, meaning that 
chesed be subsumed into gevurah—was punished. And this 
is the view of Rabbi Abba: that Korach wanted to make the 
gevurot of the left line primary, and the chesed of the right 
line secondary to them. But now it is exactly the opposite: 
the gevurot are secondary and included within the chesed of 
the right line. And this is the entire Torah, as explained 
above. And this is understood. 

ן בָעֵי קרַֹח וְעַל־כֵּ ימִינאָ, לְמֶעְבַּד דְּ כֹּחַ חִלּוּפָא—דִּ הַיָּמִין,   
יִּהְיהֶ מאֹל, שֶׁ לֵל וְהוּא בַּשְּׂ יִּכָּ גִין הַחֶסֶד שֶׁ גְּבוּרוֹת—בְּ בַּ  

רָצָה אַבָּא: ר' סְבָרַת וְזהֶוּ אִתְעֲנשֵׁ. כָּךְ לַעֲשׂוֹת קרַֹח שֶׁ  
קוֹ הַגְּבוּרוֹת לִבְחִינתַ מאֹל דְּ ר, שְׂ קוֹ וְהַחֶסֶד עִקָּ ימִָין דְּ  

ו וּמַה לָהֶם, טְפֵלִים יהְִיוּ עַכְשָׁ לְהֶפֶךְ הוּא שֶּׁ  
הַגְּבוּרוֹת שׁ—שֶׁ חֶסֶד וְנכְִלָלִים טְפֵלִים מַמָּ קוֹ בַּ ימִָין, דְּ  

נַּ"ל. הַתּוֹרָה כָּל וְזהֶוּ וּדְלֵי כַּ . 

  (ג)
And Rabbi Yehudah holds that this was not Korach’s 
intention—to reverse the power of the right into the left, to 
make the gevurot the primary and that the chasadim would 
be entirely secondary to them (for that will only happen in 
the future, specifically after the refinement of the left line, 
when it will ascend to its root in the first tzimtzum, etc., as 
the superiority of gold over silver, etc.). 

י זֶּה לֵיהּ סָבַר יהְוּדָה וְרַבִּ עְתּוֹ עַל עָלָה לֹא שֶׁ ל דַּ קרַֹח שֶׁ  
כֹּחַ לַהֲחֱלִיף מאֹל, הַיָּמִין  ר הַגְּבוּרוֹת מִן לַעֲשׂוֹת לִשְׂ עִקָּ  

יִּהְיוּ זֶּה לְגַמְרֵי לָהֶם טְפֵלִים הַחֲסָדִים וְשֶׁ רַק יהְִיהֶ לֹא )שֶׁ  
וְקָא לָבוֹא לֶעָתִיד קוֹ הַבִּירוּר אַחַר דַּ מאֹל דְּ יַּעֲלֶה הַשְּׂ שֶׁ  
רְשׁוֹ מְצוּם לְשָׁ צִּ מַעֲלַת כו', הָרִאשׁוֹן בַּ סֶף עַל הַזָּהָב כְּ הַכֶּ  

 .('כו

Rather, Korach sought to separate the gevurot of the left 
line so that they not be nullified and included within the 
chasadim of the right line alone, but rather that the gevurot 
would have an independent aspect and level, and not be 
secondary and included within the chasadim. 

קוֹ הַגְּבוּרוֹת לִבְחִינתַ לְהַפְרִיד קרַֹח רָצָה אֶלָּא מאֹל דְּ הַשְּׂ  
לֹּא טֵלִים יהְִיוּ שֶׁ חֲסָדִים וּנכְָלִלִים בְּ קוֹ בַּ לְבָד, הַיָּמִין דְּ בִּ  

חִינתַ יהְִיהֶ אֶלָּא חִינהָ הַגְּבוּרוֹת בְּ פְניֵ וּמַדְרֵגָה בְּ עַצְמָהּ, בִּ  
חֲסָדִים וּנכְָלִלִים טְפֵלִים יהְִיוּ וְלֹא בַּ . 

That is: he did not want the left line to require refinement 
and sweetening through the chasadim of the right—since 
chasadim sweeten the gevurot, and that is the whole Torah, 
and the essential rectification of Shem MaH, etc. 

הַינְוּ: לֹּא דְּ מאֹל קַו יהְִיהֶ שֶׁ יקּוּן צָרִיךְ הַשְּׂ וּמִיתּוּק תִּ  
חֲסָדִים חֲסָדִים עַל־ידְֵי ימִָין—דְּ קִים דְּ לִגְבוּרוֹת, מְמַתְּ  

לָּה הַתּוֹרָה כָּל וְזהֶוּ ר כו', כֻּ יקּוּן וְעִקַּ ם הַתִּ שֵׁ כו מ"ה דְּ '. 

And this is what Rabbi Yehudah said: “The left is always 
included in the right,” because the left line requires 
refinement and sweetening, since the shattering (of the 
vessels) occurred in the gevurot of the left line. 

אָמַר מַה וְזהֶוּ י שֶּׁ מָאלא יהְוּדָה: רַבִּ לֵיל "וּשְׂ דִיר אִתְכְּ תָּ  
ימִינאָ", ניֵ בִּ ו מִפְּ קַּ מאֹל שֶׁ יקּוּן צָרִיךְ הַשְּׂ ד וּמִיתּוּק תִּ מִצַּ  

בִירָה הַשְּׁ גְּבוּרוֹת הָיתְָה שֶׁ קוֹ בַּ מאֹל דְּ הַשְּׂ . 

And this is the entire purpose of Torah: to rectify the 
gevurot of the left line through chesed specifically, as 
explained above. 

ר כָּל וְזהֶוּ ן עִקַּ קוֹ הַגְּבוּרוֹת הַתּוֹרָה—לְתַקֵּ מאֹל דְּ הַשְּׂ  
וְקָא הַחֶסֶד עַל־ידְֵי נַּ"ל דַּ כַּ . 
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But Korach came to reverse the rectification of Above and 
Below. Meaning: to reverse it so that the gevurot not be 
rectified through chasadim via Shem MaH, for he wanted 
the gevurot of the left to have a rectification and standing of 
their own, without needing to come to the state of 
rectification through chesed at all. 

יקּוּנאָ לְאַחְלָפָא בָּא וְקרַֹח עִילָּא תִּ ירוּשׁ: דְּ א—פֵּ וּתְתָּ  
לֹּא לְאַחְלָפָא יקּוּן יהְִיהֶ שֶׁ גְּבוּרוֹת הַתִּ הַחֲסָדִים עַל־ידְֵי דְּ  

ם עַל־ידְֵי י מ"ה, שֵׁ יִּהְיהֶ רָצָה כִּ מאֹל לַגְּבוּרוֹת שֶׁ שְׂ דְּ  
יקּוּן פְניֵ וּמַעֲמָד תִּ י עַצְמָם בִּ לְתִּ לָבוֹא הִצְטָרְכוּת בִּ  

יקּוּן לִבְחִינתַ לָל הַחֶסֶד עַל־ידְֵי הַתִּ כְּ . 

And this is the opposite of the rectification of Above and 
Below, which is Shem MaH that refines Shem BaN, etc. 

יקּוּנאָ הֵיפֶךְ וְזהֶוּ עִילָּא תִּ א, דְּ הוּא וּתְתָּ ם שֶׁ מ"ה שֵׁ  
בָרֵר מְּ ם שֶׁ כו ב"ן לְשֵׁ '. 

But he did not wish to make the gevurot primary and the 
chesed secondary to them, as Rabbi Abba held. 

חִינתַ לַעֲשׂוֹת רָצָה לֹא אֲבָל ר הַגְּבוּרוֹת מִבְּ יִּהְיהֶ עִקָּ וְשֶׁ  
דַעַת לָהֶם טָפֵל הַחֶסֶד אַבָּא ר' כְּ . 

And this is the general matter—the plain understanding of 
the reason behind the dispute of Korach and his assembly. 
And in this, there are two views among the two Tannaim 
mentioned above. And this is understood. 

לָלוּת וְזהֶוּ ט עִניְןַ כְּ טַעַם הַפָּשׁוּט פְּשַׁ קרַֹח מַחֲלֹקֶת בְּ  
זהֶ וְישֵׁ וַעֲדָתוֹ. י בָּ תֵּ הַנֵּי דֵעוֹת שְׁ רְוַייְהוּ דְּ נָּאֵי תַּ נַּ"ל. תַּ כַּ  

 .וּדְלֵי

 (ד)
And from here it can be said an explanation of this matter, 
and one must first preface with the matter of the first 
tzimtzum: that before the drawing forth of the aspect of the 
Kav and Chut (the line and thread of light), the Infinite 
Light, may He be blessed, contracted Himself, and nothing 
remained but a mere impression of light, etc., as it is 
written: “He made darkness His hiding place” (Tehillim 
18:12)—this is called the Makom Panuy (vacant space) and 
Chalal Reikan (empty void), etc. 

ה ים וְישֵׁ זהֶ, עִניְןָ בֵּיאוּר לוֹמַר ישֵׁ וּמֵעַתָּ עִניְןָ לְהַקְדִּ  
מְצוּם קֹּדֶם הָרִאשׁוֹן: הַצִּ  ךְ שֶׁ נִּמְשַׁ חִינתַ שֶׁ ו־וְחוּט, בְּ הַקַּ  

אַר וְלֹא עַצְמוֹ, אֶת בָּרוּךְ־הוּא אוֹר־אֵין־סוֹף צִמְצֵם נשְׁ  
ם רַק עַלְמָא אוֹר רֶשֶׁ כָּתוּב וּכְמוֹ כו', בְּ ת שֶׁ ךְ "ישֶׁ חשֶׁ  

נוּי מָקוֹם הַנִּקְרָא כו', סִתְרוֹ" כו רֵיקָן וְחָלָל פָּ '. 

And afterward, the light of the Kav and Chut was drawn. 
According to this, the aspect of the tzimtzum—which is the 
concealment of the light of the Essence itself—precedes the 
revelation of the light of the Kav and Chut, and is far above 
it. 

ךְ וְאַחַר־כָּךְ קַו־וְחוּט. אוֹר נמְִשַׁ חִינתַ הֲרֵי וּלְפִי־זהֶ, דְּ בְּ  
מְצוּם, הִיא הַצִּ חִינתַ שֶׁ שׁ, הָעֲצְמוּת אוֹר הֶעְלֵם בְּ מַמָּ  

קַו־וְחוּט, הָאוֹר גִּילּוּי לְבְחִינתַ קוֹדֶמֶת נּוּ וּלְמַעְלָה דְּ מִמֶּ  
 .הַרְבֵּה

For the tzimtzum—the concealment of the light of the 
Essence—is an elevation upon elevation in the Essence 
itself, rising infinitely upward, etc. 

הֲרֵי חִינתַ הוּא הָעֲצְמוּת אוֹר הֶעְלֵם צִמְצוּם שֶׁ הָעִלּוּי בְּ  
עַצְמוּתוֹ, עִלּוּי אַחַר כו קֵץ אֵין עַד לְמַעְלָה בְּ '. 

And even though after the tzimtzum a trace of light 
remained, from which the Kav and Chut extend—even 
though this light extends downward into Atzilut, Beriah, 

אַחַר וּמַה מְצוּם שֶּׁ אַר הַצִּ ם נשְׁ נּוּ אוֹר רֶשֶׁ מֶּ מִּ ךְ שֶׁ נמְִשָׁ  
ו־וְחוּט, י הַקַּ ט אַף־עַל־פִּ תְפַּשֵּׁ מִּ ה שֶׁ ה לְמַטָּ מַטָּ  

יָּה, רִיאָה־יצְִירָה־עֲשִׂ אֲצִילוּת־בְּ י עֵרֶךְ לוֹ אֵין בְּ לְגַבֵּ  
הָעֲצְמוּת הֶעְלֵם . 
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Yetzirah, and Asiyah—it is incomparable to the 
concealment of the Essence. 
Even though this Kav and Chut comes from the light of 
chesed of the Ein Sof, which has no limit to its extension 
downward—nevertheless, it is incomparable to the aspect 
of the exaltedness and withdrawal of the light in the 
Essence. 

י קוֹ־וְחוּט אַף־עַל־פִּ חִינתַ הוּא זהֶ שֶׁ הַחֶסֶד אוֹר מִבְּ  
אֵין־סוֹף אֵין דְּ טוּתוֹ סוֹף לוֹ שֶׁ ה, לְהִתְפַּשְׁ מִכָּל־מָקוֹם לְמַטָּ  

עֵרֶךְ אֵינוֹ י בְּ חִינתַ לְגַבֵּ הָאוֹר וְהִסְתַלְּקוּת הָעִלּוּי בְּ  
זֶּהוּ עֲצְמוּת—שֶׁ חִינתַ בָּ אוּת בְּ ד הַהִתְנשֵּׂ צַּ מִּ עַצְמוֹ, שֶׁ  

אֵין עוּר לוֹ שֶׁ כו לְמַעְלָה שִׁ '. 
And in the future, in the World to Come, a glimmer of the 
hidden light in the Essence will be revealed. And even so, 
we still say: “There is nothing besides You, our King, for 
life of the World to Come,” because what will be revealed 
is only the aspect of Malchus of Ein Sof as it was before the 
tzimtzum, as it is written: “Hashem shall reign forever,” 
etc. 

הַנֶּעְלָם מֵאוֹר מְעַט יתְִגַּלֶּה הַבָּא בְּעוֹלָם לָבוֹא וְלֶעָתִיד  
עֲצְמוּת. בָּ נוּ זוּלָתְךָ "אֵין אוֹמְרִים: אָנוּ כָּל־זהֶ וְעִם שֶׁ מַלְכֵּ  
ניֵ הַבָּא", הָעוֹלָם לְחַיֵּי לֹּא מִפְּ חִינתַ רַק יתְִגַּלֶּה שֶׁ בְּ  
אֵין־סוֹף הַמַלְכוּת קֹּדֶם דְּ  מְצוּם, שֶׁ כָּתוּב כְּמוֹ הַצִּ "ה' שֶׁ  

כו לְעוֹלָם" ימְִלֹךְ '. 

And as we say: “Reveal the glory of Your kingship upon 
us,” and “From Your place, our King, appear and reign,” 
etc. 

אוֹמְרִים: וְכְמוֹ ן עָלֵינוּ", מַלְכוּתְךָ כְּבוֹד "גַּלֵּה שֶׁ וְ"כֵּ  
קוֹמְךָ נוּ מִמְּ כו וְתִמְלֹךְ" תּוֹפִיעַ מַלְכֵּ '. 

If so, the aspect of the tzimtzum—which is the gevurot in 
the withdrawal of the light in the Essence—is far higher 
and precedes the coming into being of the chesed of the 
Kav and Chut. 

ן, חִינתַ הֲרֵי וְאִם־כֵּ הִיא בְּ מְצוּם—שֶׁ חִינתַ הַצִּ הַגְּבוּרוֹת בְּ  
הִסְתַלְּקוּת עֲצְמוּת—לְמַעְלָה הָאוֹר בְּ וְקוֹדֶמֶת הַרְבֵּה, בָּ  

קַו־וְחוּט הַחֶסֶד לִבְחִינתַ לְבוֹא דְּ . 

(Just as from Atzilus to Beriah-Yetzirah-Asiyah, the 
tzimtzum precedes the extension—as it is said: “First 
darkness, then light,” as it is written: “And there was 
evening, and then there was morning,” as will be explained 
further.) 

( יָּה, מֵאֲצִילוּת וּכְמוֹ רְיהָ־יצְִירָה־עֲשִׂ מְצוּם גַּם לְבִּ הַצִּ  
טוּת, קוֹדֵם אָמְרוּ: כְּמוֹ לְהִתְפַּשְׁ רֵישָׁא שֶׁ וְהֲדַר חֲשׁוֹכָא "בְּ  

נֶּאֱמַר: נהְוֹרָא", כְּמוֹ בקֶֹר", וַיהְִי עֶרֶב "וַיהְִי שֶׁ  
אֵר יִּתְבָּ  (.שֶׁ

  (ה)
And this is truly the main reason behind the well-known 
general principle stated in many places regarding the 
superiority of gevurot over chasadim—like the superiority 
of gold over silver. So it will be in the future: the Levi’im 
will become Kohanim and the Kohanim will be secondary 
to them. 

אֱמֶת וְזהֶוּ ר בֶּ עַם עִקַּ לָל הַטַּ כָל הַיָּדוּעַ לַכְּ מַעֲלַת מָקוֹם בְּ בְּ  
מַעֲלַת הַחֲסָדִים, עַל הַגְּבוּרוֹת הַכֶּסֶף—כְּמוֹ עַל הַזָּהָב כְּ  

לֶעָתִיד כֹּהֲניִם הַלְוִיִּם יהְִיוּ לָבוֹא שֶׁ כֹּהֲניִם  טְפֵלִים וְהַ  
 .אֲלֵיהֶם
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This is because the Levi’im have their root in the attribute 
of gevurot, as it says here: “Levi is on the left,” as 
explained above. And gevurot precede chasadim in 
greatness and level, as explained above. And this is 
understood. 

הַלְוִיִּם לְפִי ם שֶׁ רְשָׁ בְחִינתַ שָׁ כָּתוּב כְּמוֹ הַגְּבוּרוֹת, בְּ שֶׁ  
מָאלא" "לֵוִי כָּאן נַּ"ל, בִּשְׂ לַחֲסָדִים קוֹדְמִין וְהַגְּבוּרוֹת כַּ  

מַעֲלָה נַּ"ל. וּמַדְרֵגָה בְּ וּדְלֵי כַּ . 

And this was the error of Korach: that he perceived the root 
greatness of the gevurot—the root of the Levi’im—that it is 
far higher than the chasadim of the Kohanim. 

ל טָעוּת הָיתְָה וְזהֶ יג שֶׁ הִשִּׂ שֹׁרֶשׁ קרַֹח—שֶׁ מַעֲלַת בְּ  
רֶשׁ הַגְּבוּרוֹת שָׁ גָּבוֹהַּ הַלְוִיִּם, דְּ הַחֲסָדִים מִן הַרְבֵּה שֶׁ  

כהֲֹניִם  .דְּ
And therefore, he opposed Aharon the Kohen Gadol, and 
claimed that the High Priesthood belongs to him—to draw 
down from the concealment of the Essence-light itself, as 
explained above. 

ן כֹּהֵן אַהֲרןֹ עַל חוֹלֵק הָיהָ וְעַל־כֵּ לּוֹ וְטָעַן הַגָּדוֹל,  שֶׁ  
פַּט הֻנָּה מִשְׁ יךְ הַכְּ חִינתַ הַגְּדוֹלָה—לְהַמְשִׁ אוֹר הֶעְלֵם מִבְּ  

שׁ הָעֲצְמוּת נַּ"ל מַמָּ כַּ . 

But he erred in what he saw. For even though it is true that 
the greatness of the gevurot is higher than that of the 
chasadim, this applies only in the future—when there will 
be revelation from the concealment of the Essence of the 
Infinite, specifically, as it says: “And the glory of Hashem 
shall be revealed,” and “Behold, this is our G-d,” etc. 

גָה אֲבָל י בָּרוֹאֶה. שָׁ הָאֱמֶת וְאַף־עַל־פִּ ן: שֶׁ עֲלַת כֵּ מַּ שֶׁ  
וְקָא, לָבוֹא לֶעָתִיד הַחֲסָדִים—זהֶוּ מִן לְמַעְלָה הַגְּבוּרוֹת דַּ  
יְּתְגַלֶּה חִינתַ שֶׁ אֵין־סוֹף הָעֲצְמוּת הֶעְלֵם מִבְּ וְקָא, דְּ כְּמוֹ דַּ  
כָּתוּב: זהֶ" אֱלֹקֵינוּ "הִנֵּה וְאָמַר: כו', ה'" כְבוֹד "וְנגְִלָה שֶׁ  

 .'כו

(As in the statement: “He will take the sun out of its 
sheath”—which refers to the Name Elokim, the first 
tzimtzum, which will no longer conceal or obscure at all; 
and as it says: “And your Teacher will no longer hide 
Himself,” etc.) 

( מוֹצִיא וּכְמַאֲמַר: ה "שֶׁ הוּא חַמָּ יקָהּ"—שֶׁ ם מִנַּרְתִּ שֵׁ  
יר וְלֹא הָרִאשׁוֹן, צִמְצוּם אֱלֹקִים, ה יסְַתִּ לָל; וִיחַסֵּ וּכְמוֹ: כְּ  

נףֵ "וְלֹא כו עוֹד" יכָּ '). 

But now, it is the opposite: the chasadim—the root of the 
Kohanim—are the primary, and the gevurot of the Levi’im 
are secondary to the chasadim and included within them. 

יו אֲבָל שׁ: הוּא נהֱֶפָךְ עַכְשָׁ ם מַמָּ רְשָׁ הַחֲסָדִים—שָׁ שֶׁ  
ר, כהֲֹניִם—עִקָּ לֵוִיִּם וְהַגְּבוּרוֹת דְּ חִינתַ הֵם דְּ טָפֵל בְּ  

הֶם וְנכְִלָלִים לַחֲסָדִים בָּ . 
And this is the entire essence of Torah and mitzvos—to 
include the left within the right specifically, as explained 
above. And this is understood. 

ר כָּל וְזהֶוּ לָא הַתּוֹרָה עִקַּ צְוֹת—לְאַכְלָּ מָאלא וְהַמִּ שְׂ  
ימִינאָ וְקָא, בִּ נַּ"ל. דַּ וּדְלֵי כַּ . 

 (ו)
And behold, the reason for the matter is this: although in 
the Essence of the Emitter, before He emits, there must first 
be an aspect of tzimtzum [within Himself—before the light 
of the effusion is revealed], this is only while the effusion 
remains within the Essence of the Emitter—when 
necessarily He must undergo tzimtzum within Himself first. 

בָר טַעַם וְהִנֵּה י הוּא: הַדָּ עֶצֶם אַף כִּ בֶּ יעַ שֶׁ פִּ שְׁ טֶרֶם הַמַּ  
יעַ, פִּ שְׁ מַּ יְּהֵא צָרִיךְ עֲדַיןִ שֶׁ חִינתַ שֶׁ מְצוּם בְּ עֶצֶם הַצִּ ]בֶּ  

חִלָּה, פַע[, אוֹר גִּילּוּי לְבְחִינתַ וְקוֹדֶם תְּ זהֶ אֵין אֲבָל הַשֶּׁ  
הְיוֹת רַק פַע בִּ עֶצֶם עֲדַיןִ הַשֶּׁ יעַ, בֶּ פִּ שְׁ אָז הַמַּ הֶכְרֵחַ שֶׁ בְּ  

יָּבוֹא מְצוּם בּוֹ שֶׁ עַצְמוֹ הַצִּ חִלָּה בְּ תְּ . 
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But when He is already in the aspect of one who is actually 
emitting and revealing the light and effusion to the 
recipient—then it is the opposite: the aspect of revealed 
light, of chesed, precedes the tzimtzum that follows. 

הְיוֹתוֹ אֲבָל בָר בִּ חִינתַ כְּ יעַ בְּ פִּ פַע הָאוֹר אֶת מַשְׁ וְהַשֶּׁ  
גִילּוּי קַבֵּל, בְּ חִינתַ נהֱֶפָךְ: הוּא אָז לַמְּ בְּ אוֹר גִּילּוּי שֶׁ  

חֶסֶד מְצוּם קוֹדֵם דְּ אַחֲרָיו לַצִּ שֶׁ . 

(And this is what is called the aspect of matti v’lo 
matti—“touching and not touching.” That is, when He 
transmits the light to the emanated beings in revelation, the 
aspect of matti [touching]—the actual effusion—comes 
first, etc., as at the Giving of the Torah: “Anochi” (I 
am)—the root of the chasadim of the positive 
commandments—preceded “You shall have no other gods,” 
which is the gevurot of the negative commandments.) 

( חִינתַ הַנִּקְרָא וְהוּא י בְּ זֶּהוּ וְלָא מַטִּ י—שֶׁ ר מַטִּ אֲשֶׁ כַּ  
יעַ פִּ גִילּוּי, לַנֶּאֱצָלִים הָאוֹר מַשְׁ חִינתַ בְּ י בְּ כו', קוֹדֵם מַטִּ  
ן כְּמוֹ מַתַּ רֶשׁ תּוֹרָה: בְּ מִצְוֹת הַחֲסָדִים "אָנכִֹי"—שָׁ דְּ  

ה—קוֹדֵם גְבוּרוֹת יהְִיהֶ לְ"לֹא לְבאֹ עֲשֵׂ לֹא לְךָ"—דְּ דְּ  
ה  (.תַעֲשֶׂ

And similarly, it says: “From His right hand—a fiery law to 
them” (Devarim 33:2)—for the light that descends in 
revelation from Above to below, the aspect of chesed 
precedes gevurah. 

ת" אֵשׁ "מִיְּמִינוֹ אֶחָד וְכֵן הָאוֹר לְפִי כו', דָּ ךְ הַבָּא שֶׁ וְנמְִשָׁ  
גִילּוּי מַעְלָה בְּ חִינתַ מִלְּ לִגְבוּרָה קוֹדֵם חֶסֶד לְמַטָּה—בְּ . 

As it says: “In the beginning, Elokim created…” (Bereishis 
1:1)—that originally it arose in His thought to create the 
world with the attribute of judgment, etc. 

כָּתוּב: כְּמוֹ ית שֶׁ רָא "בְּרֵאשִׁ חִלָּה בָּ תְּ עָלָה אֱלֹקִים"—שֶׁ  
בָה חֲשָׁ מַּ ת לִבְרוֹא בַּ מִדַּ ין בְּ כו הַדִּ '. 

And this is how it is in the Essence of the Emitter—that it 
arose in His thought to create, so He had to contract 
Himself, as it were. But after He actually emits, the 
chasadim come first—as it says: “For I said, the world shall 
be built with chesed” (Tehillim 89:3). 

הוּא כְּמוֹ וְזהֶוּ עֶצֶם שֶׁ יעַ: בֶּ פִּ שְׁ עָלָה הַמַּ בָה שֶׁ חֲשָׁ מַּ בַּ  
בִיָּכוֹל, עַצְמוֹ אֶת לְצַמְצֵם צָרִיךְ לִבְרוֹא—הָיהָ אֲבָל כְּ  

יעַ אַחַר פִּ שְׁ מַּ שׁ—הַחֲסָדִים שֶׁ כָּתוּב: כְּמוֹ קוֹדְמִים, מַמָּ שֶׁ  
י י "כִּ נהֶ" חֶסֶד עוֹלָם אָמַרְתִּ כו יבָּ '. 

Only afterward did He say to His world, “Enough!”—this is 
the aspect of din (judgment) and tzimtzum, etc. 

אַחַר־כָּךְ רַק הוּא לְעוֹלָמוֹ אָמַר שֶׁ י"—שֶׁ חִינתַ "דַּ ין בְּ דִּ  
מְצוּם כו וְהַצִּ '. 

And this is like the analogy of transmitting intellect to a 
recipient: in the revelation of the effusion, chesed comes 
first. And the tzimtzum, which is in order that he may 
receive—since it is only for the benefit of the recipient—is 
what comes afterward. 

ל וְהוּא מָשָׁ עַת כְּ פָּ כֶל הַשְׁ קַבֵּל: שֵׂ גִילּוּי לַמְּ בְּ שֶׁ  
פַע—הַחֶסֶד מְצַמְצֵם וּמַה קוֹדֵם, הַשֶּׁ דֵי שֶּׁ יוּכַל כְּ שֶׁ  

אֵינוֹ בִיל רַק לְקַבֵּל—שֶׁ לַת תּוֹעֶלֶת בִּשְׁ פַע—הוּא קַבָּ הַשֶּׁ  
אַחַר־כָּךְ בָּא . 

And this tzimtzum is only according to the measure of the 
recipient—unlike the first tzimtzum, in which the Emitter 
contracts Himself before any emission at all. 

עוּר לְפִי רַק זהֶ צִמְצוּם וְאֵין קַבֵּל—מַה שִׁ אֵין הַמְּ ן שֶּׁ כֵּ  
מְצוּם יעַ הָרִאשׁוֹן הַצִּ פִּ שְׁ הַמַּ עַצְמוֹ שֶׁ עַצְמוֹ אֶת מְצַמְצֵם בְּ  

עָה, טֶרֶם פָּ דֵי רַק הוּא הַהַשְׁ יוּכַל כְּ יעַ שֶׁ פִּ לְהַשְׁ . 
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(As it is explained elsewhere: this is the idea of the two 
yuds of the letter Alef. The upper yud represents the 
tzimtzum of the Essence so that He may emit, and the lower 
yud is after the emission and transmission for the sake of 
the recipient's reception, etc. And this is the matter of Shem 
MaH with milui Alephin, which comes in revelation to the 
recipient. 

( כָּתוּב וּכְמוֹ זֶּהוּ אַחֵר: בִּמְקוֹם שֶׁ ניֵ עִניְןַ שֶׁ הַיּוּ"דִי"ן שְׁ  
בְּאוֹת יוּכַל הָעֲצְמוּת הָעֶלְיוֹן—צִמְצוּם הַיּו"ד א': שֶׁ שֶׁ  

יעַ, פִּ חְתּוֹן—הוּא וְהַיּו"ד לְהַשְׁ עָה אַחַר הַתַּ פָּ הַהַשְׁ  
כָה בִיל וְהַמְשָׁ לַת בִּשְׁ קַבֵּל קַבָּ כו הַמְּ '. 

And likewise, the Name Ehyeh of Kesser: “I am destined to 
be revealed”—this is the level of makif d’memaleh, that is, 
in every aspect of encompassing light which both touches 
and does not touch, etc.) 

ם עִניְןַ וְהַינְוּ מְלוּא מ"ה שֵׁ בָּא בִּ גִילּוּי אֲלָפִין—שֶׁ בְּ  
קַבֵּל ם )וְכֵן לַמְּ כֶתֶר: אֶהְיהֶ בְּשֵׁ זמְִין "אֲנאָ דְּ  
בְחִינתַ לְאִתְגַלְייָא"—הוּא יף בְּ זֶּהוּ מַקִּ מְמַלֵּא—שֶׁ כָל דְּ בְּ  

חִינתַ יף אוֹר בְּ נּוֹגֵעַ מַקִּ כו נוֹגֵעַ וְאֵינוֹ שֶׁ '). 

  (ז)
And in truth, in every revelation of the light of effusion to 
the recipients, the tzimtzum precedes the extension—as in 
“first darkness,” etc.—that the light should come into 
revealed vitality for the recipients. Only in makif 
(encompassing light), it is in the aspect of matti v’lo matt’i 
(touching and not touching), etc. 

כָל וּבֶאֱמֶת פַע אוֹר גִּילּוּי בְּ מְצוּם הַשֶּׁ לִים—הַצִּ קַבְּ לַמְּ  
טוּת, קוֹדֵם רֵישָׁא כְּמוֹ לְהִתְפַּשְׁ יָּבוֹא כו', חֲשׁוֹכָא" "בְּ שֶׁ  

גִילּוּי הָאוֹר לִים. הַחַיּוּת בְּ קַבְּ יף רַק לַמְּ מַקִּ בְחִינתַ הוּא בְּ בְּ  
י י וְלָא מַטִּ כו מַטִּ '. 

(And therefore, also for the recipients of vitality, there is 
ratzo (running upward) before shov (returning)—because in 
the Emitter, too, there is withdrawal before extension, like 
every action that begins with recoil, etc. However, the ratzo 
is secondary to the shov, just as with the Emitter: the 
tzimtzum is only for the sake of the effusion that will be 
received by the recipient. This is the opposite of what was 
said above.) 

( ן לִים גַּם וְעַל־כֵּ קַבְּ לְשׁוּב, קוֹדֵם הַחַיּוּת—רָצוֹא לַמְּ  
ניֵ יעַ מִפְּ פִּ שְׁ בַּמַּ ן שֶׁ טוּת, קוֹדֶמֶת הִסְתַלְּקוּת גַּם־כֵּ לְהִתְפַּשְׁ  

כָּל כְּמוֹ עוּלָה שֶׁ דּוֹמֶה פְּ פֹּעֵל שֶׁ טָפֵל הָרָצוֹא וְאַךְ כו'. לַ  
יעַ: גַּם כְּמוֹ לַשּׁוּב, פִּ שְׁ מְצוּם בַּמַּ בִיל רַק הַצִּ בִּשְׁ  
טוּת פַע הִתְפַּשְׁ יִּתְקַבֵּל הַשֶּׁ קַבֵּל שֶׁ מְּ ה הֶפֶךְ כו'. בַּ מִמַּ  

נֶּאֱמַר כָּאן שֶּׁ ). 

And the aspect of tzimtzum is secondary and nullified 
relative to the aspect of chesed. This is what we observe in 
the reception of the effused light from the Emanator in 
Atzilus—which is already the aspect of revealed light of the 
Emanator from absolute nothingness into real 
existence—there, the aspect of chasadim is primary and the 
gevurot are secondary to the chasadim. 

מְצוּם וּבְחִינתַ י וּבָטֵל טָפֵל הַצִּ חִינתַ לְגַבֵּ וְזהֶוּ הַחֶסֶד. בְּ  
אֲנחְַנוּ קְבָלַת רוֹאִים שֶׁ פַע אוֹר בִּ אֲצִיל שֶׁ אֲצִילוּת, הַמַּ בַּ  
הוּא בָר שֶׁ חִינתַ כְּ אֲצִיל אוֹר גִּילּוּי בְּ חְלָט מֵאַיןִ הַמַּ הַמֻּ  

שׁ—הֲרֵי ישֵׁ לִמְצִיאוּת ם מַמָּ חִינתַ שָׁ ר, הַחֲסָדִים בְּ עִקָּ  
לַחֲסָדִים טְפֵלִים וְהַגְּבוּרוֹת . 
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And this is understood from what we observe in the light of 
Atzilus as it comes into Beriah, Yetzirah, and Asiyah 
through the aspect of Malchus—there too, chasadim are 
primary and gevurot are secondary to chasadim, even 
though gevurot precede chasadim. 

ה זהֶ וְיוּבַן אֲנחְַנוּ מִמַּ פַע אוֹר רוֹאִים שֶּׁ הָאֲצִילוּת שֶׁ  
יָּה, בְרִיאָה־יצְִירָה־עֲשִׂ הוּא בִּ חִינתַ עַל־ידְֵי שֶׁ בְּ  

ם גַּם הַמַלְכוּת—הֲרֵי ר, הַחֲסָדִים שָׁ וְהַגְּבוּרוֹת עִקָּ  
י לַחֲסָדִים, טְפֵלִים גְּבוּרוֹת אַף־עַל־פִּ לַחֲסָדִים קוֹדְמִים שֶׁ . 

As it is written: “And the Chayos (heavenly beings) run and 
return” (Yechezkel 1:14), which applies to all the 
transmissions of divine vitality within the Merkavah, etc., 
which are in the aspect of ratzo and shov. 

כָּתוּב: כְּמוֹ קַאי רָצוֹא "וְהַחַיּוֹת שֶׁ כָּל עַל וָשׁוֹב"—דְּ  
פָּעוֹת בָה הָאֱלֹקִית הַחַיּוּת הַשְׁ רְכָּ מֶּ הֵן כו', בַּ בְחִינתַ שֶׁ בִּ  

כו וָשׁוֹב רָצוֹא '. 

So we observe that although the aspect of ratzo—the 
withdrawal of vitality—precedes the aspect of shov, the 
return and extension and transmission of vitality to 
them—nevertheless, the essential thing is that the divine 
vitality return to them to revive them anew from nothing 
into something, and that is the principal life-force. 

גַם אֲנחְַנוּ הֲרֵי חִינתַ רוֹאִים—דְּ בְּ הִיא הָרָצוֹא, שֶׁ שֶׁ  
הִיא הַשּׁוּב, לְבְחִינתַ קוֹדֶמֶת הַחַיּוּת, הִסְתַלְּקוּת הַחֲזרָָה שֶׁ  

טוּת כַת וְהִתְפַּשְׁ עֲלֵיהֶם—מִכָּל־מָקוֹם, הַחַיּוּת וְהַמְשָׁ  
ר שׁוּב מַה הוּא הָעִקָּ תָּ עֲלֵיהֶם הָאֱלֹקִית הַחַיּוּת שֶּׁ  

ר וְהוּא לְישֵׁ, מֵאַיןִ מֵחָדָשׁ לְהַחֲיוֹתָם אוֹתָם הַמְחַיֶּה עִקָּ . 

And their aspect of ratzo in the withdrawal of vitality and 
their inclusion is only a secondary aspect, included within 
the shov that follows it. 

הִסְתַלְּקוּת רָצוֹא וּבְחִינתַ לָּהֶם—בְּ לְּלוּת הַחַיּוּת שֶׁ וְהִתְכַּ  
לָּהֶם—אֵינהָּ חִינתַ אֶלָּא שֶׁ בַּשּׁוּב וּנכְָלֶלֶת טָפֵל, בְּ  

אַחֲרָיו  .שֶׁ
For this withdrawal only occurred for the sake of the 
ensuing extension and transmission—just as every ascent is 
only for the sake of the descent that is brought about 
through it, and it becomes included within the very essence 
of the chesed of the descent and the drawing down of 
vitality. 

י זֹּאת הַהִסְתַלְּקוּת הָיתְָה לֹא כִּ בִיל רַק הַ כָה בִּשְׁ הַהַמְשָׁ  
טוּת אַחֲרֶיהָ, וְהַתְפַּשְׁ הִיא עֲלִיָּה כָּל כְּמוֹ שֶׁ בִיל רַק שֶׁ בִּשְׁ  

ית ירְִידָה נַּעֲשֵׂ עֶצֶם וְנכְִלֶלֶת עַל־ידֶָיהָ, שֶׁ ירִידָה הַחֶסֶד בְּ דִּ  
כַת הַחַיּוּת וְהַמְשָׁ . 

As in the analogy we observe with every living being: the 
core reality of its vitality is through breathing—which 
involves the withdrawal of breath in order that the spirit and 
soul return to him. 

ל אֲנחְַנוּ וּכְמָשָׁ כָל רוֹאִים שֶׁ ר חַי: בְּ עִקַּ חַיּוּתוֹ מְצִיאוּת שֶׁ  
הִיא עַל־ידְֵי הוּא ימָה—שֶׁ הַחַיּוּת הִסְתַלְּקוּת עַל־ידְֵי הַנְּשִׁ  

בְּרוּחַ דֵי הָאָדָם, שֶׁ יָּחוּזרֵ כְּ מָתוֹ רוּחוֹ אֵלָיו וְתָשׁוּב שֶׁ וּנשָׁ . 

These are the two pulsations of the heart—in the breath of 
life that rises and falls—and the two nostrils, where the 
main thing is the drawing of the soul’s vitality through the 
second nostril, as is perceptible during sleep, etc. 

י וְהֵן תֵּ פִיקּוֹת שְׁ בְּרוּחַ דְּ בַּלֵּב—שֶׁ עוֹלֶה הַחַיִּים שֶׁ  
ניֵ חָטֵם, נקְָבִים וְיוֹרֵד—וּשְׁ בֶּ ר שֶׁ הָעִקָּ כָה הוּא שֶׁ הַהַמְשָׁ  

ל מָה חַיּוּת שֶׁ נֶּקֶב הַנְּשָׁ ניִ, בַּ נרְִאֶה הַשֵּׁ נהָ בַּחוּשׁ כְּ בַּשֵּׁ  
זהֶ וְכַיּוֹצֵא בָּ . 

And so it is Above as well—in the ratzo v’shov of angels 
and holy Chayos, the aspect of ratzo is secondary to the 
shov—for the entire ratzo is only for the sake of the shov, 
etc. 

רָצוֹא לְמַעְלָה הוּא וְכָךְ מַלְאָכִים וָשׁוֹב גַּם־כֵּן—בְּ וְחַיּוֹת דְּ  
חִינתַ קֹּדֶשׁ—בְּ כָּל הַשּׁוּב, לְבְחִינתַ טָפֵל הָרָצוֹא הַ ר שֶׁ עִקַּ  

בִיל רַק הוּא הָרָצוֹא חִינתַ בִּשְׁ כו הַשּׁוּב בְּ '. 
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And so too in the world of Atzilus, in the effusion of the 
Emanator in revelation into the ten Sefiros of 
Atzilus—where there is also ratzo v’shov from below to 
above—the main thing is the aspect of chesed of shov, and 
even though the gevurah of ratzo comes first, it is 
secondary to the chesed of shov. 

ן וְכֵן עַת הָאֲצִילוּת, בְּעוֹלַם גַּם־כֵּ פָּ הַשְׁ אֲצִיל בְּ גִילּוּי הַמַּ בְּ  
רָה עֲשָׂ ם סְפִירוֹת בַּ שָּׁ אֲצִילוּת—שֶׁ ן דַּ בְחִינתַ גַּם־כֵּ בְּ  

ה וָשׁוֹב רָצוֹא מַטָּ ר לְמַעְלָה—הֲרֵי מִלְּ חִינתַ הָעִקָּ הַחֶסֶד בְּ  
שׁוּב, י דְּ גְּבוּרָה וְאַף־עַל־פִּ רָצוֹא שֶׁ הִיא אֲבָל קוֹדֶמֶת, דְּ  

שׁוּב לַחֲסָדִים טְפֵלָה דְּ . 

(And this is the opposite of makif d’memaleh, where the 
gevurah that follows chesed is secondary to the chesed that 
preceded it—because it comes in the mode of makif, from 
above to below. But ratzo v’shov is from the recipient to the 
Emitter, from below to above. However, ratzo v’shov of the 
recipient is like ratzo v’shov of the Emitter—when the 
effusion is already in revelation to the recipient, the 
tzimtzum that preceded is secondary, only for the sake of 
the chesed that is received by the recipient—as in “first 
darkness,” etc. But the tzimtzum within the Essence of the 
Emitter before He emits—there it is the opposite: the 
chesed that follows it is secondary and nullified, and 
considered as nothing, as explained above.) 

( יף לְהֵפֶךְ וְהַינְוּ קִּ מְמַלֵּא: מִמַּ גְּבוּרָה דְּ אַחַר דְּ הַחֶסֶד שֶׁ  
דַם לַחֶסֶד טְפֵלָה קָּ בְחִינתַ בָּא לִהְיוֹתוֹ לוֹ, שֶׁ יף בִּ מַקִּ  
מַעְלָה ה. מִלְּ קַבֵּל מִן הוּא וָשׁוֹב רָצוֹא אֲבָל לְמַטָּ אֶל הַמְּ  
יעַ, פִּ שְׁ ה הַמַּ מַטָּ י לְמַעְלָה. מִלְּ וָשׁוֹב רָצוֹא כֵן, וְאַף־עַל־פִּ  
מְקַבֵּל בָּא וָשׁוֹב לְרָצוֹא דּוֹמֶה דְּ יעַ—כְּשֶׁ פִּ מַשְׁ גִילּוּי דְּ בְּ  
פַע קַבֵּל, הַשֶּׁ מְצוּם לַמְּ דַם הַצִּ קָּ בִיל רַק טָפֵל הוּא שֶׁ בִּשְׁ  

יְּקוּבַּל הַחֶסֶד קַבֵּל, שֶׁ מְּ רֵישָׁא כְּמוֹ בַּ כו'. חֲשׁוֹכָא" "בְּ  
עֶצֶם צִמְצוּם אֲבָל בֶּ יעַ שֶׁ פִּ שְׁ יעַ—נהֱֶפָךְ טֶרֶם הַמַּ פִּ שְׁ מַּ שֶׁ  

חִינתַ הוּא: בְּ אַחֲרָיו הַחֶסֶד שֶׁ לָא וּכְלָל וּבְטֵלָה טָפֵלָה שֶׁ  
יב, נַ"ל חָשִׁ כְּ ). 

 (ח)
And so too it will be understood in the aspect of chesed and 
gevurah of Chochmah and Binah of Atzilus—that the 
chasadim are in Abba and the gevurot are in Imma, as is 
known regarding the two lines of ChChN and BeG"H, 
etc.—behold, also there, the gevurot are secondary to the 
chasadim. For the gevurot of Imma turn into chesed of 
Abba. 

בְחִינתַ יוּבַן וְכַמּוֹכֵן חו"ב חו"ג בְּ אֲצִילוּת דְּ הַחֲסָדִים דַּ שֶׁ  
אֲבָא א וּגְבוּרוֹת בַּ אִימָּ יָּדוּעַ בְּ עִניְןַ כַּ חח"ן קַוִּין ב' בְּ דְּ  
ן גַּם הֲרֵי כו' וּבְג"ה הֲרֵי לַחֲסָדִים טָפֵל הַגְּבוּרוֹת כֵּ שֶׁ  

א מִגְּבוּרוֹת אִימָּ ךְ דְּ אַבָּא לְחֶסֶד נהְֶפָּ דְּ . 

And as is known, the aspect of arousal, of passionate fervor 
in ratzo, is specifically in Binah, which is emotional 
excitement in the joy of perceiving Elokus, in the aspect of 
nullifying somethingness into nothingness, etc.—and this is 
the root of the level of the Levi’im, as stated in the Zohar 
on the verse “And the Levi shall serve,” etc. 

בְחִינתַ וְכַיָּדוּעַ עֲלוּת דְּ רָצוֹא הִתְלַהֲבוּת הִתְפַּ הוּא בְּ  
בְחִינתַ ינהָ בִּ וְקָא, בִּ הִיא דַּ עֲלוּת שֶׁ מְחָה הִתְפַּ גָה הַשִּׂ הַשָּׂ בְּ  

בְחִינתַ הָאֱלֹקִית זֶּהוּ כו' לְאַיןִ הַיֵּשׁ בִּטּוּל בִּ שֹׁרֶשׁ שֶׁ   
כָּתוּב הַלְוִיִּם מַדְרֵגַת מַשֶּׁ זֹּהַר כְּ  וִי "וְעָבַד פָּסוּק עַל בַּ הַלֵּ  

כו הוּא" '. 

And the aspect of shov is the aspect of bittul in the drawing 
down of Elokus through Binah and the rusa d’liba (heart’s 
desire) with love, etc.—this is the aspect of chesed in the 

חִינתַ הָינְוּ שׁוּב וּבְחִינתַ כַת הַבִּטּוּל בְּ הַמְשָׁ אֱלֹקוּת בְּ  
ינהָ עַל־ידְֵי לִבָּא וּרְעוּתָא בִּ יבוּתָא דְּ חַבִּ חִינתַ זהֶוּ כו' בְּ בְּ  

בְחִינתַ הַחֶסֶד זֶּהוּ הַחָכְמָה מוֹחַ דְּ שֹׁרֶשׁ שֶׁ כֹּהֲניִם  הַ . 
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level of the brain of Chochmah. And this is the root of the 
Kohanim. 
And this is what is called “upper waters,” which flow from 
the source of chasadim of Abba—he is the source of the 
chasadim. Like the analogy of the upper waters flowing 
from the wellspring from high to low in constancy—this is 
the main and source of the effusion that gives life from 
nothing to something, etc. 

נוֹבְעִים עֶלְיוֹניִם מַיםִ הַנִּקְרָא וְהוּא קוֹר שֶׁ הַחֲסָדִים מִמְּ  
אַבָּא—הוּא ל הַחֲסָדִים מְקוֹר דְּ מָשָׁ יםִ כְּ הָעֶלְיוֹניִם הַמַּ  

קוֹר הַנּוֹבְעִים עְיןָ מִמְּ לְנמָוּךְ מִגָּבוֹהַּ הַמַּ  
הוּא תָמִידוּת—שֶׁ ר בְּ פַע וּמְקוֹר עִקָּ מֵאַיןִ לְהַחֲיוֹת הַשֶּׁ  

כו לְישֵׁ '. 

And all the aspects of elevation in the gevurot of Imma are 
only for the sake of drawing down the waters of chesed of 
Abba, which is the main purpose. And the aspect of ratzo 
of Binah is only secondary to this—meaning, it is only in 
order that the drawing of chesed of Abba be effected. 

חִינתַ וְכָל בְחִינתַ הָעֲלָאוֹת בְּ א גְּבוּרוֹת דְּ אִימָּ רַק הוּא דְּ  
בִיל כוֹת בִּשְׁ אַבָּא הַחֶסֶד מֵי הַמְשָׁ הוּא דְּ ר שֶׁ וָּנהָ, עִקַּ הַכַּ  
בִינהָ הָרָצוֹא וּבְחִינתַ הַינְוּ: לְזהֶ, טָפֵל רַק אֵינוֹ דְּ אֵינוֹ דְּ  

דֵי רַק יִּהְיהֶ כְּ כוֹת שֶׁ אַבָּא הַחֶסֶד הַמְשָׁ דְּ . 

And this is the reversal of the gevurot of Imma to the 
chasadim of Abba, etc. (And as is known regarding the 
intention of Kiddush over wine, etc.) 

א גְּבוּרוֹת הֵיפֵךְ וְזהֶוּ אִימָּ אַבָּא לַחֲסָדִים דְּ )וּכַיָּדוּעַ כו' דְּ  
עִניְןַ וָּנתַ בְּ כו הַיָּיןִ עַל קִדּוּשׁ כַּ '). 

And so it is in Avodas Hashem: the entire purpose of the 
state of “your heart runs” in fervor is only for the sake of 
drawing down Elokus through Torah after 
davening—which is the principal vitality of the divine soul. 
(As in the above analogy of breathing: the main point is the 
drawing down of vitality, etc.) 

עֲבוֹדַת הוּא וְכֵן כָּל ה': בַּ ר שֶׁ וָּנהָ עִקַּ בְחִינתַ הַכַּ "רָץ בְּ  
הִתְלַהֲבוּת לִבְּךָ" בִיל אֶלָּא אֵינהָּ בְּ כַת בִּשְׁ אֱלֹקוּת הַמְשָׁ  

אַחַר הַתּוֹרָה עַל־ידְֵי פִלָּה, שֶׁ הוּא הַתְּ ר שֶׁ הַמְחַיֶּה עִקַּ  
מָה ל הָאֱלֹקִית לַנֶּשָׁ ימָה הַנַּ"ל )וּכְמָשָׁ נְּשִׁ בְּרוּחַ בַּ הָאָדָם שֶׁ  

ר הָעִקָּ כַת הוּא שֶׁ כו הַחַיּוּת הַמְשָׁ '). 

And anyone who makes the passionate fervor of ratzo, the 
gevurah of Binah in davening, the main thing—but does not 
draw down Elokus in the aspect of shov through Torah and 
mitzvos—this is against the Supernal Will. 

ה וְכָל ר הָעוֹשֶׂ בְחִינתַ הַהִתְלַהֲבוּת מִן עִקָּ רָצוֹא דְּ  
גְבוּרוֹת בִינהָ דְּ פִלָּה, דְּ תְּ יךְ וְאֵינוֹ בַּ כַת מַמְשִׁ אֱלֹקוּת הַמְשָׁ  

בְחִינתַ ר לְנגֶֶד וּמִצְוֹת—הוּא בְּתוֹרָה שׁוּב בִּ הָרָצוֹן עִקַּ  
 .הָעֶלְיוֹן

For this is the whole purpose of Torah and mitzvos: to 
include the left in the right, specifically, as explained above. 
And this is understood. 

זֶּהוּ צְוֹת: הַתּוֹרָה כָּל שֶׁ לָא וְהַמִּ מָאלא לְאַכְלָּ ימִינאָ שְׂ בִּ  
וְקָא נַּ"ל. דַּ וּדְלֵי כַּ . 

And so too it will be understood: the general rule 
everywhere is that the aspect of gevurot never comes or 
ascends for its own sake at all—but only for the sake of the 
descent of chesed, in the aspect of shov. 

לָל יוּבַן: וְכַמּוֹכֵן כָל הַכְּ בְחִינתַ בְּ הַגְּבוּרוֹת מָקוֹם—דְּ  
אִים אֵינםָ בִיל וְעוֹלִים בָּ לָל, עַצְמָם בִּשְׁ בִיל רַק כְּ בִּשְׁ  

בְחִינתַ הַחֶסֶד ירְִידַת שׁוּב דְּ . 
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This is the general rule always: every elevation is for the 
sake of descent specifically. That is, there is no true content 
in the ascent on its own—only that it be for the sake of the 
subsequent drawing down. 

זֶּהוּ לָל שֶׁ כָל הַכְּ כָל מָקוֹם: בְּ הוּא בְּ בִיל עִלּוּי—שֶׁ בִּשְׁ  
וְקָא, ירְִידָה הַינְוּ: דַּ אֵין דְּ עֲלִיָּה שֶׁ י עִניְןָ בָּ ד אֲמִתִּ מִצַּ  

דֵי לְבַד—רַק עַצְמָהּ יִּהְיהֶ כְּ כָה שֶׁ אַחֲרֵי־כֵן הַמְשָׁ . 

For it is impossible for there to be a drawing down without 
a prior ascent—“ruach brings ruach,” etc. (And even in the 
future, it is written: “They shall go from strength…” etc.) 

אִי לְפִי ר שֶׁ כָה לִהְיוֹת אֶפְשָׁ י הַמְשָׁ לְתִּ עֲלִיָּה בִּ  
"רוּחַ לָבוֹא לֶעָתִיד )וְגַם כו'. רוּחַ" אַיתְֵי מִקּוֹדֶם—דְּ  

תִיב: כו מֵחַילִ "ילְֵכוּ כְּ '"). 
And as in davening, which is called “a ladder standing on 
the ground,” etc., and “angels of God ascend and descend 
on it”—behold, the ascent in every davening is through the 
angels that ascend, and this is only secondary compared to 
the drawing down of blessings through the angels that 
descend. 

פִלָּה וּכְמוֹ תְּ נִּקְרֵאת בַּ ב "סֻלָּם שֶׁ כו', אַרְצָה" מֻצָּ  
כָל עֲלִיָּה בוֹ"—הֲרֵי וְירְֹדִים עלִֹים אֱלֹקִים וּ"מַלְאֲכֵי דְּ  
פִלָּה טְפֵלָה אֶלָּא הָעוֹלִים—אֵינהָּ מַלְאָכִים עַל־ידְֵי תְּ  

י כוֹת לְגַבֵּ רָכוֹת הַמְשָׁ עַל־ידְֵי הַבְּ לְאָכִים שֶׁ הַיּוֹרְדִים הַמַּ . 

For it is impossible for the drawing down of the 18 
blessings of Shemoneh Esreh to happen without the prior 
ascent, etc. 

אִי לְפִי ר שֶׁ כוֹת אֶפְשָׁ י"ח לַהַמְשָׁ רָכוֹת דְּ מוֹנהֶ בְּ שְׁ דְּ  
רֵה י עֶשְׂ לְתִּ כו קוֹדֶם עֲלִיָּה בִּ '. 

And likewise it says: “Who shall ascend the mountain of 
Hashem?—he who has clean hands and a pure heart,” 
etc.—this is the elevation. Then, “he shall receive a 
blessing from Hashem,” etc.—in the eighteen blessings of 
Shemoneh Esreh, etc. 

יםִ ה'"—נקְִי בְהַר יעֲַלֶה "מִי אֶחָד: וְכֵן לֵבָב וּבַר כַפַּ  
זֶּהוּ א אַחַר־כָּךְ: הָעֲלִיָּה, כו'—שֶׁ כו' ה'" מֵאֵת בְרָכָה "ישָּׂ  

רָכוֹת בְּי"ח מוֹנהֶ בְּ שְׁ רֵה דְּ כו עֶשְׂ '. 

 (ט)
And this is the general concept of the journeys in the 
wilderness, which is also in the aspect of ratzo v’shov—that 
the gevurot are secondary to the chasadim, for this is an 
ascent for the sake of descent specifically. 

לָלוּת וְזהֶוּ עוֹת עִניְןַ כְּ סָּ דְבָּר הַמַּ מִּ בַּ הוּא שֶׁ ן גַּם שֶׁ כֵּ  
בְחִינתַ הַגְּבוּרוֹת וָשׁוֹב רָצוֹא בְּ זֶּהוּ לַחֲסָדִים טָפֵל שֶׁ שֶׁ  

וְקָא ירְִידָה לְצרֶֹךְ עֲלִיָּה דַּ . 

And as is known, the 42 journeys are in the aspect of the 
Name Mem-Beis (42), whose essence is in ascent; however, 
each journey, which was an ascent, was for the sake of the 
descent of encampment specifically. 

מ"ב וְכַיָּדוּעַ עוֹת דְּ בְחִינתַ הוּא מַסָּ ם בְּ רוֹ מ"ב שֵׁ עִקָּ שֶׁ  
בְחִינתַ הִיא נסְִיעָה כָּל אַךְ עֲלִיּוֹת, בְּ הָיתְָה הָעֲלִיָּה שֶׁ  

בִיל חֲניָּה הַיְּרִידָה בִּשְׁ וְקָא דְּ דַּ . 

For behold, it is known that the Mishkan and its vessels in 
general are in the aspect of Malchus, which spreads through 
the ten sefirot of the internal and encompassing lights, etc. 

הִנֵּה ן ידָוּעַ דְּ כָּ שְׁ הַמִּ כְלָל וּכְלָיו דֶּ בְחִינתַ הוּא בִּ הַמַלְכוּת בִּ  
ט תְפַּשֵּׁ מִּ רֶת שֶׁ עֲשֶׂ פִירוֹת בַּ ניִמִיִּים אוֹרוֹת הַסְּ יפִים פְּ וּמַקִּ  

 .'כו

And the Levi’im, who are in the aspect of higher gevurot, 
in the mode of ratzo and elevations, carry the Mishkan 

הֵם וְהַלְוִיִּם חִינתַ שֶׁ בְחִינתַ עֶלְיוֹנוֹת גְּבוּרוֹת בְּ רָצוֹא בְּ  
אִים ן אֶת וְהַעֲלָאוֹת—נוֹשְׂ כָּ שְׁ נסְִיעָתוֹ הַמִּ הַחַיּוֹת כְּמוֹ בְּ  

אוֹת נוֹשְׂ א אֶת שֶׁ שׁ הַכִּסֵּ מַמָּ . 
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during its travels—like the Chayos that carry the throne 
itself. 
(That there is power in the Merkavah to raise and elevate 
the Rider above and beyond, in ways that the Rider could 
not ascend on his own, etc.) 

( יֵּשׁ כֹּחַ שֶׁ בָה  רְכָּ מֶּ יהַּ בַּ א לְהַגְבִּ לְמַעְלָה הָרוֹכֵב אֶת וּלְנשֵּׂ  
אֵין מַעְלָה ד בְּכחֹוֹ שֶׁ כו עַצְמוֹ מִצַּ '). 

And as it is written, “And it was when the Ark journeyed, 
Moshe said, ‘Arise, Hashem,’” which is an aspect of ascent 
and exaltation to the highest heights, etc., and “Your 
enemies shall be scattered,” etc.—for the external forces in 
the desert, which are the three impure kelipos, would flee. 

כָּתוּב וּכְמוֹ נסְעַֹ "וַיהְִי שֶׁ יֹּאמֶר הָאָרןֹ בִּ ה וַ קוּמָה משֶׁ  
בְחִינתַ אוּת עֲלִיָּה ה'"—בְּ עֲלוֹת רוּם עַד וְהִתְנשְּׂ הַמַּ  

הָיוּ אוֹיבְֶיךָ" כו'—וְ"יפָוּצוּ הַחִיצוֹניִם בּוֹרְחִים כו'—שֶׁ  
דְבָּר מִּ בַּ הֵן שֶׁ מֵאוֹת קְלִיפּוֹת ג' כו'—שֶׁ הַטְּ . 

And it made a lasting impression for generations, as is 
known. 

ה ם וְעָשָׂ יָּדוּעַ כו' לְדוֹרוֹת רוֹשֶׁ כַּ . 

Nevertheless, this is not the main intention—only that it 
should be in order to enable the drawing and revelation of 
the light of Hashem in the Mishkan and its vessels during 
its encampment specifically. 

ר אֵיננֶּוּ זהֶ וְעִכָּל וָּנהָ עִקַּ יְּהֵא רַק הַכַּ דֵי שֶׁ יוּכַל כְּ לִהְיוֹת שֶׁ  
חִינתַ כוֹת בְּ ן ה' אוֹר וְגִילּוּי הַמְשָׁ כָּ שְׁ חֲניָּתוֹ וּכְלָיו בַּמִּ בַּ  

וְקָא  .דַּ

And as it is written, “And when it rested he said: ‘Return, 
Hashem,’” for during its encampment was the main 
revelation of the Shechinah in the erection of the Mishkan 
and its vessels in the Tent of Meeting through the offerings, 
etc. 

כָּתוּב וּכְמוֹ הֲרֵי ה'" שׁוּבָה יאֹמַר "וּבְנחֻהֹ שֶׁ כו'—שֶׁ  
חֲנוֹתוֹ ר הָיהָ בְּ כִינהָ גִּילּוּי עִקַּ הֲקָמַת שְׁ ן בְּ כָּ שְׁ וּכְלָיו הַמִּ  

נוֹת עַל־ידְֵי מוֹעֵד בְּאהֶֹל רְבָּ כו הַקָּ '. 

This is the aspect of descents and drawing down of chesed, 
which is the main intent. 

חִינתַ זהֶוּ כוֹת ירְִידוֹת בְּ הוּא הַחֶסֶד וְהַמְשָׁ ר שֶׁ וָּנהָ עִקַּ הַכַּ . 

And the traveling was for the sake of the encampment, as it 
says, “By the word of Hashem they encamped,” etc. 

בִיל הָיתְָה וְהַנְּסִיעָה כָּתוּב כְּמוֹ הַחֲניָּה בִּשְׁ י "עַל שֶׁ ה' פִּ  
כו יחֲַנוּ" '. 

And as it says, “And there were times the cloud remained 
over the Mishkan a day or two or a month,” etc.—that is 
only from the encampment. 

כָּתוּב: מַה וְהוּא ר "וְישֵׁ שֶּׁ ן עַל הֶעָנןָ יאֲַרִיךְ אֲשֶׁ כָּ שְׁ הַמִּ  
הַחֲניָּה מִן רַק כו'—הוּא חדֶֹשׁ" אוֹ יוֹמַיםִ אוֹ יוֹם . 

And “when the cloud was lifted,” etc., that was only for the 
sake of the encampments according to the necessity to 
encamp in places that required more clarification. 

בִיל רַק הָיהָ כו'—הַזֶּה הֶעָנןָ וּבְהֵעָלוֹת לְפִי הַחֲניִּוֹת בִּשְׁ  
מְקוֹמוֹת לַחֲנוֹת הַנִּצְרָךְ רִיכִים בִּ צְּ יוֹתֵר בֵּירוּר שֶׁ . 

And as stated above, the essence of the aspect of ratzo is 
for the sake of the subsequent shov of chasadim—that is in 
the aspect of bittul and the inclusion of the gevurot within 
the chasadim, as explained above. 

ר וְכַנַּ"ל עִקַּ חִינתַ דְּ בִיל הָרָצוֹא בְּ חֲסָדִים הַשּׁוֹבִי בִּשְׁ דְּ  
הוּא כָּךְ אַחַר בְחִינתַ שֶׁ לְּלוּת בִּטּוּל בְּ הַגְּבוּרוֹת וְהִתְכַּ  

חֲסָדִים נַּ"ל בַּ כַּ . 
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And this is also called “sweetening the gevurot with 
chasadim,” when the gevurot are included within the 
chasadim, as is known. And this is understood. 

ן גַּם וְנקְִרָא ם כֵּ חֲסָדִים הַגְּבוּרוֹת הַמְתָקַת בְּשֵׁ בַּ  
נִּכְלָלִים חֲסָדִים הַגְּבוּרוֹת כְּשֶׁ יָּדוּעַ בַּ וּדְלֵי כַּ . 

 (יוד)
And in truth, this is not understood—for behold, the 
primary essence of the Name Mem-Beis (42) is only in the 
aspect of ascent, and every aspect of descent within it is for 
the sake of a greater ascent, like the analogy of one 
traveling from place to place: the encampment is only in 
order that he may travel further, etc. 

הֲלֹא מוּבָן זהֶ אֵין וּבֶאֱמֶת ר דְּ ם עִקַּ רַק הוּא מ"ב שֵׁ  
בְחִינתַ חִינתַ וְכָל הָעֲלִיָּה בְּ בָּהּ ירְִידָה בְּ בִיל הוּא שֶׁ בִּשְׁ  

ל יתֵֹר עֲלִיָּה מָשָׁ קוֹם הַנּוֹסֵעַ כְּ הַחֲניָּה לְמָקוֹם מִמָּ רַק שֶׁ  
בִיל ע בִּשְׁ יִּסַּ כו עוֹד שֶׁ '. 

And similarly, in “with two he flies,” the fact that he returns 
backward is in order that he may fly again, and like one 
who swims in water, etc., and as is known. And this is 
called descent for the sake of ascent, etc. 

יםִ וְכֵן תַּ ב מַה יעְוֹפֵף בִּשְׁ שָּׁ דֵי הוּא לְאָחוֹר שֶּׁ יַּעוֹף כְּ שֶׁ  
ט וּכְמוֹ עוֹד יםִ הַשָּׁ מַּ בִיל ירְִידָה וְנקְִרָא וּכְכַיָּדוּעַ כו' בַּ בִּשְׁ  

כו עֲלִיָּה '. 

This too is true—that he ascends higher. But the fact that he 
ascends higher is only through the shov, for it is from the 
shov that he returns to ascend even higher. 

עוֹלֶה אֱמֶת זהֶ גַּם עוֹלֶה מַה אֲבָל יוֹתֵר שֶׁ רַק הוּא יוֹתֵר שֶּׁ  
ן הַשּׁוֹב ידְֵי עַל מִּ יוֹתֵר עוֹד לַעֲלוֹת חוֹזרֵ הַשּׁוֹב שֶׁ . 

And in the specifics of ratzo v’shov, after the shov comes 
ratzo, and after the ratzo comes shov, and so on in a 
cycle—like breathing in a person, etc. 

רָצוֹא וּבִפְרָטֵי אַחַר וָשׁוֹב דְּ הָרָצוֹא וְאַחַר רָצוֹא הַשּׁוֹב שֶׁ  
ימָה חֲלִילָה חוֹזרֵ וְכֵן כו' שׁוֹב כו בָּאָדָם וּכְנשִׁ '. 

And as it is written concerning Avraham: “going and 
traveling” from level to level, etc. 

כָּתוּב וּכְמוֹ דְרֵגָה וְנסָוֹעַ" "הָלוֹךְ בְּאַבְרָהָם שֶׁ לְמַדְרֵגָה מִמַּ  
 .'כו

But the essence is the aspect of shov, through the inclusion 
of ratzo within shov specifically, as explained above. 

ר אֲבָל בְחִינתַ הוּא הָעִקָּ לְּלוּת ידְֵי עַל הַשּׁוֹב בְּ הִתְכַּ  
רָצוֹא וְקָא בַּשּׁוֹב דְּ נַּ"ל דַּ כַּ . 

And elsewhere, it is explained on the portion of Masei the 
opposite—that the journeys were for the sake of ascent in 
the Name Mem-Beis only during the 49 days of Sefirah, the 
ascent was for the sake of descent, etc. 

ת מְבאָֹר אַחֵר וּבְמָקוֹם פָרָשַׁ הַיְּדִיעָה לְהֵיפוּךְ מַסְעֵי בְּ שֶׁ  
בִיל הָיתְָה ם עֲלִיָּה בִּשְׁ פִירָה ימְֵי בְּמ"ט רַק מ"ב בְּשֵׁ הַסְּ  

בִיל הָעֲלִיָּה כו ירְִידָה בִּשְׁ '. 
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[NOTE Summary: 

This profound discourse explores the mystical tension and harmony between Gevurah (restraint) and 
Chesed (expansion), rooted in the very beginning of Creation—Tzimtzum HaRishon, the first 
contraction of the Infinite Light (Or Ein Sof). Initially, Divine self-concealment (Gevurah) precedes all 
revelation (Chesed), allowing for the emergence of a created world that can experience G‑d without 
being nullified by His Infinity. 

However, in the process of bestowal, once the Infinite begins to reveal light to recipients, Chesed 
takes precedence. The Gevurah that follows (like limiting the light) becomes secondary, merely 
serving the purpose of making the Chesed receivable. 

The discourse illustrates this with examples from the Divine service of the Kohanim and the Levites. 
Though the Levites (Gevurah) stem from a higher root than the Kohanim (Chesed), in our current world 
the Kohanim’s role is primary. The Levites’ inward fire and elevation (Ratzoh) are necessary, but only 
insofar as they lead to the Kohanim’s outward flow of kindness and revelation (Shov). 

This principle also plays out in the journeys of the Jewish people in the desert—the Masa’ot. Each 
ascent (journey) is for the sake of a more refined descent—the encampments where the Divine 
Presence rests. Even in our personal spiritual lives, our internal yearning must ultimately lead to 
practical, grounded Divine service in this world. 

Practical Takeaway 

Don’t mistake inner inspiration or mystical yearning as the end goal. Elevation (Gevurah) is only 
valuable when it leads to revelation (Chesed)—when it brings Divine light into your actions, your 
mitzvos, and your surroundings. As the Rebbe teaches, the goal of fire is not to escape but to 
illuminate. 

Even in moments of deep longing or spiritual retreat (Ratzo), remember the purpose is always Shov—to 
return, grounded, to a place where you can build, reveal, and illuminate. Whether in Torah study, 
mitzvah observance, or life’s mundane duties—G‑d’s Presence is drawn into the world not by 
yearning alone, but by action. 

Chassidic Story 

When the Frierdiker Rebbe was a young boy, he once asked his father, the Rebbe Rashab, why the 
Levites—who carried the Mishkan and sang with such spiritual fervor—did not have the higher position 
of offering sacrifices like the Kohanim. 
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The Rebbe Rashab responded:​
“The Levites burn like a flame, they rise and ascend—but a flame by itself does not give light unless it's 
held by a wick soaked in oil. The Kohanim are that wick. They draw the Divine fire into vessels. A 
world can be built from their light.” 

The Frierdiker Rebbe later remarked that this was the foundation of his own life's mission: to carry the 
fire of Gevurah into the world through the clarity and kindness of Chesed, turning yearning into 
action and concealment into light. 

(Source: Reshimot and Sichos of the Frierdiker Rebbe)  END NOTE] 

  (יא)
And to understand this with additional explanation of the 
above matter—that the elevation of Gevurot is only for the 
sake of the descent of Chassadim, etc.—behold, we find 
similarly elsewhere, and it is included in the concept of the 
emergence of time from beyond time: that the root of the 
emergence of time also comes through the aspect of “ratzo 
vashov” (running and returning), like the breath in a person, 
where the vitality exits and returns and is drawn forth, and 
so it continues in repetition, as stated above. 

( הָעֲלִי' הַנַּ"ל עִניְןַ בִּיאוּר בְּתוֹסֶפֶת זהֶ וּלְהָבִין יא( דְּ  
גְבוּרוֹת חֲסָדִים ירְִידָה לְצוֹרֶךְ רַק הוּא דְּ אָנוּ הִנֵּה כו', דְּ  
ן מוֹצְאִים מָ"א כֵּ כְלַל וְהוּא בְּ מִלְמַעְלָה הַזְּמַן הִתְהַוּוּת בִּ  

שּׁרֶֹשׁ הַזְּמַן, מִן עַל־ידְֵי גַּ"כ בָּא הוּא הַזְּמַן הִתְהַוּוּת שֶׁ  
חִינתַ ימָה וָשׁוֹב רָצוֹא בְּ בָּאָדָם כְּנשִׁ הַחַיּוּת שֶׁ יוֹצֵא שֶׁ  

ךְ וְחוֹזרֵ נַּ"ל חֲלִילָה חוֹזרֵ וְכֵן וְנמְִשָׁ כַּ . 

And this will first be understood in the twelve hours of the 
day, which are the twelve permutations of the name 
Havayah (Y‑H‑V‑H), and the twelve hours of the night are 
the twelve permutations of the name Ado‑nai, as is known 
from the books of Kabbalah, etc. And it is necessary first to 
preface the concept of what is written: “For a thousand 
years in Your eyes are like yesterday” (Tehillim 90:4)—that 
these six thousand years [of this world] have their root in 
the six supernal days of Atzilus, as stated in the Zohar on 
the verse “For six days Hashem made…” (Shemos 
20:11)—it does not say “in six days”, rather: these are the 
six supernal days of Atzilus. That what comes into the 
division of a thousand years below is, in Atzilus, only a 
single day. 

חִלָּה זהֶ וְיוּבַן עוֹת בִּי"ב תְּ הֵן הַיּוֹם שָׁ ם צִירוּפֵי י"ב שֶׁ שֵׁ  
עוֹת וְי"ב הוי' ילְָה שָׁ יָּדוּעַ אֲד' צִירוּפֵי י"ב הֵן הַלַּ כַּ  

סִפְרֵי לָה בְּ בָּ ים וְישֵׁ כו'. הַקַּ חִלָּה לְהַקְדִּ מַה עִניְןַ תְּ  
כָּתוּב י שֶּׁ ניִם אֶלֶף כִּ יוֹם שָׁ הֵן אֶתְמוֹל כְּ ניִם אֲלָפִים ו' שֶׁ שָׁ  

ן רְשָׁ שָּׁ אִין יוֹמִין ו' הֵן שֶׁ אַצִילוּת עִילָּ זֹּהַר כְּמַ"שׁ דְּ  בַּ  
י עַל־פָּסוּק ת כִּ שֶׁ ה ימִָים שֵׁ ת אָמַר וְלֹא עָשָׂ שֶׁ הֵן אֶלָּא בְּשֵׁ  

אִין יוֹמִין ו' אַצִילוּת עִילָּ ה דְּ מַּ בָּא שֶׁ הִתְחַלְּקוּת שֶּׁ אֶלֶף בְּ  
נהָ ה שָׁ לְבַד אֶחָד יוֹם רַק בְּאַצִילוּת הוּא הֲרֵי לְמַטָּ , 
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And for example, the first thousand years are divided from 
the first day of Atzilus, which is the name Havayah of 
Chassadim of Atzilus, etc., and the second day is the aspect 
of Gevurot of Atzilus, from which comes the division of the 
second thousand years, which is called “the source of 
time,” as is known. But if so, even in Atzilus there exists an 
aspect of time—at least once it is called “a day,” after all. 
And the Essence of the Infinite One, blessed be He, is 
beyond even the source of time. And although the aspect of 
time also comes according to the order of the Hishtalshelus 
(the chain-like progression) of 
Atzilus–Beriah–Yetzirah–Asiyah, nonetheless in Atzilus it 
is above the aspect of time—and how then can it be said 
there “a day, yesterday,” etc.? 

נהָ אֶלֶף וּכְמוֹ אַצִילוּת אֶחָד מִיוֹם נתְִחַלְּקוּ הָרִאשׁוֹנהָ שָׁ דְּ  
הוּא ם שֶׁ חֲסָדִים הוי' שֵׁ אַצִילוּת דְּ חִינתַ הַב' וְיוֹם כו', דְּ בְּ  

אַצִילוּת גְּבוּרוֹת נּוּ דְּ אֶלֶף הִתְחַלְּקוּת בָּא מִמֶּ נהָ דְּ הַב' שָׁ  
הוּא יָּדוּעַ. הַזְּמַן מָקוֹר הַנִּקְרָא שֶׁ ן אִם אַךְ כַּ גַּם כֵּ  

חִינתַ ישֵׁ בְּאַצִילוּת ניִם כָּל עַל הַזְּמַן מִבְּ נִּקְרָא אַחַר פָּ שֶׁ  
ניִם, כָּל עַל יוֹם הוּא בָּרוּךְ־הוּא אֵין־סוֹף אוֹר וְעַצְמוּת פָּ  

קוֹר גַּם לְמַעְלָה י וְאַעַל הַזְּמַן. מִמָּ חִינתַ פִּ בְּ גַּם בָּא הַזְּמַן שֶׁ  
ן סֵדֶר כֵּ לוּת כְּ לְשְׁ תַּ אֲבִי"ע הִשְׁ הוּא בְּאַצִילוּת אֲבָל דְּ  

חִינתַ לְמַעְלָה ם יוּאָמַר וְאֵיךְ זמְַן מִבְּ כו אֶתְמוֹל יוֹם שָׁ '. 

And behold, it is known that in truth, the Essence of the 
Emanator is higher even than being a source for the 
division of time into six thousand years. As our Sages said, 
“Is there old age before the Holy One, blessed be He?” 
(Chagigah 13b). And that which is written, “and the 
Ancient of Days sits” (Daniel 7:9), this refers to the aspect 
of the source for the source of time, which is in Atzilus, as 
explained elsewhere. And what is written, “I was young 
and also I have aged” (Tehillim 37:25), this was said by the 
Minister of the World—that is, the angel Metatron, who is 
called the servant, the elder of his house, and who includes 
the six thousand years, as explained elsewhere. 

בֶאֱמֶת ידָוּעַ וְהִנֵּה אֲצִיל עַצְמוּת דְּ מִהֱיוֹת גַּם לְמַעְלָה הַמַּ  
ו' הַזְּמַן לְהִתְחַלְּקוּת מָקוֹר ניִם אֲלָפִים דְּ מִי וּכְמַאֲמַר שָׁ  

י זקְִנהָ אִיכָּא כָּתוּב וּמַה ב(, יג )חגיגה קוּב"ה קַמֵּ שֶּׁ  
יק חִינתַ זהֶוּ כו' יתְִיב יוֹמִין וְעַתִּ הַזְּמַן לְמָקוֹר מָקוֹר בְּ  

בְּאַצִילוּת כָּתוּב כְּמוֹ שֶׁ כָּתוּב וּמַה אַחֵר, בְּמָקוֹם שֶׁ נעַַר שֶּׁ  
י גַּם הָייִתִי רוֹ זקַָנתִּ ל שַׂ הוּא אָמְרוּ עוֹלָם שֶׁ חִינתַ שֶׁ ו"ק בְּ  

בְרִיאָה נִּקְרָא דִּ יתוֹ זקֵָן עַבְדּוֹ מְטַטְרוֹ"ן שֶׁ כּוֹלֵל בֵּ ו' שֶׁ  
נהָ אֲלָפִים ב כְּמוֹ שָׁ נִּכְתַּ מָקוֹם שֶׁ אַחֵר בְּ . 

 (יב)
And behold, to understand the root of time above, this can 
be understood from the fact that [time] is divided into days, 
hours, and moments, etc.—for each day is distinct from the 
other, for the 24 hours within it are a new light and vitality, 
and the day before has passed, as it is written, “When the 
days were formed…” (Tehillim 139:16). And a day is 
generally divided into two parts, night and day, which is the 
general division of time up to the highest levels—as it is 
written, “And it was evening and it was morning, one day,” 

שֹׁרֶשׁ לְהָבִין וְהִנֵּה ה יוּבַן הֲרֵי לְמַעְלָה הַזְּמַן  נִּתְחַלֵּק מִמַּ שֶּׁ  
עוֹת לְימִָים כָּל כו', וּרְגָעִים וְשָׁ ל יוֹם שֶׁ מֵחֲבֵרוֹ מֻבְדָּ  
כ"ד עוֹת שֶׁ בּוֹ שָׁ חִינתַ הוּא שֶׁ וְיוֹם חָדָשׁ וְחַיּוּת אוֹר בְּ  

פָניָו לְּ י וּכְמַ"שׁ לוֹ הָלַךְ שֶׁ וְהַיּוֹם כו', יוּצָרוּ ימִָים כִּ  
כְלָל נתְִחַלֵּק הֵן חֲלָקִים לִבְ' בִּ הוּא וְיוֹם לַילְָה שֶׁ שֶׁ  

כְלָלוּת הַזְּמַן הִתְחַלְּקוּת עֲלוֹת רוּם עַד בִּ וַיהְִי כְּמַ"שׁ הַמַּ  
וּכְלָלוּתוֹ לְבקֶֹר קוֹדֵם וְעֶרֶב אֶחָד יוֹם בקֶֹר וַיהְִי עֶרֶב  

אֶחָד יוֹם נקְִרָא , 
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and evening precedes morning. And its totality is called one 
day. 
And even in the day of Atzilus, which is “as a day like 
yesterday,” it too includes night and day, etc. (And as is 
known, in general Ze’er Anpin is called the attribute of 
“day,” and Malchus is called the attribute of “night,” etc.) 
And the night that precedes the day is the aspect of the 
elevation of the aspect of Gevurot—and these are the 
twelve hours of the night, which are specifically the twelve 
permutations of the name Ado‑nai (as in the statement: “At 
night, what does the Holy One, blessed be He, do? He rides 
on His light cherub and soars through eighteen thousand 
worlds,” etc.—which is in the aspect of elevations 
specifically). 

יוֹם וְגַם אַצִילוּת בְּ אוֹמֵר דְּ יוֹם שֶׁ כָּלוּל כו' אֶתְמוֹל כְּ  
כָּתוּב )וּכְמַה כו' וְיוֹם מֵלַילְָה כְלָלוּת שֶּׁ בִּ זעְֵיר נקְִרָא שֶׁ  

ין ת אַנפִּ לְכוּת יוֹם מִדַּ ת נקְִרֵאת וְהַמַּ כו'(, לַילְָה מִדַּ  
ילְָה קוֹדֵם וְהַלַּ חִינתַ הוּא לַיּוֹם שֶׁ בְחִינתַ הַעֲלָאָה בְּ דְּ  

עוֹת י"ב וְהֵן הַגְּבוּרוֹת ילְָה שָׁ הֵן הַלַּ אֲד' צִירוּפֵי י"ב שֶׁ  
וְקָא מֵימְרָא דַּ ילְָה )כְּ עַל רוֹכֵב קוּב"ה עָבִיד מַאי בַלַּ  

לוֹ קַל כְּרוּב ט שֶׁ הוּא כו' עוֹלָמוֹת אֶלֶף בַּח"י וְשָׁ שֶׁ  
בְחִינתַ וְקָא הַעֲלָיוֹת בִּ דַּ ), 

And the day is the aspect of descent and drawing down of 
Chesed specifically, as it is written: “Chesed of G‑d 
[endures] all the day” (Tehillim 52:3). And just as we see 
that the day is distinct from the night in many ways—like 
the difference between Gevurah and Chesed—for the day is 
not comparable to the night, neither in its essence nor in its 
quality: for night is dark and lacks any physical flow, 
because in the night the cold does not cause growth (only 
certain specific things grow from the moon, which is at 
night, as it is written: “And from the precious yield of the 
moons…” (Devarim 33:14)). 

בְחִינתַ הוּא וְהַיּוֹם כַת ירְִידָה בְּ וְקָא הַחֶסֶד וְהַמְשָׁ דַּ  
כָּתוּב מַשֶּׁ וּכְמוֹ ג(, נב )תהלים הַיּוֹם כָּל אֵ-ל חֶסֶד כְּ  

אֲנחְַנוּ הַיּוֹם רוֹאִים שֶׁ ל שֶׁ ילְָה מֻבְדָּ ה מֵהַלַּ כַמָּ נּוּייִם בְּ שִׁ  
נּוּי כְּמוֹ ין הַשִּׁ הֲרֵי לְחֶסֶד גְּבוּרָה בֵּ דּוֹמֶה הַיּוֹם אֵין שֶׁ  
מַהוּתוֹ לֹא לַילְָה אֵיכוּתוֹ וְלֹא בְּ ילְָה בְּ הַלַּ אֲפֵלָה הִיא שֶׁ  

פַע שׁוּם בָּהּ וְאֵין מִיּוּת שֶׁ י גַּשְׁ ילְָה כִּ ל אֵינוֹ הַקּוֹר בַלַּ מַגְדִּ  
בָרִים )רַק כְּלוּם רָטִיִּים דְּ גְּדֵלִים ישֵׁ פְּ בָנהָ מִן שֶׁ הַלְּ  

ילְָה בַלַּ כָּתוּב שֶׁ מַשֶּׁ גֶד כְּ כו ירְָחִים גֶּרֶשׁ וּמִמֶּ '), 

But during the day is the main drawing down of 
influence—both in physicality and in spirituality. As it is 
written: “And from the precious yield of the sun” (Devarim 
33:14), that the heat of the sun grows all vegetation and 
produce, etc. And if so, the primary vitality and the source 
drawn into physicality is specifically during the day. 
Therefore, the day appears with a great difference from the 
night, also in all aspects of vegetation, animals, and 
humans. 

יּוֹם אֲבָל ר הוּא בַּ כַת עִקַּ פַע הַמְשָׁ מִיּוּת הַשֶּׁ גַשְׁ בְּ  
זֶּהוּ וּבְרוּחָניִּוּת גֶד שֶׁ בוּאוֹת וּמִמֶּ מֶשׁ תְּ יד( לג )דברים שָׁ  

חםֹ מֶשׁ שֶׁ יל הַשֶּׁ בוּאָה צֶמַח כָּל מַגְדִּ ן וְאִם כו', תְּ ר כֵּ עִקַּ  
קוֹר הַחַיּוּת ךְ הַמָּ מִיּוּת הַנִּמְשָׁ יּוֹם הוּא לַגַּשְׁ וְקָא, בַּ ן עַל דַּ כֵּ  
יּוֹם בָּא נּוּי בַּ ילְָה מִן גָּדוֹל בְּשִׁ כָל גַּם הַלַּ דֹּצֵ"חַ חֶלְקֵי בְּ   

וּמְדַבֵּר חי( צומח )דומם , 
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As is also observable in the vitality of living creatures and 
human beings: that during the day, one’s vitality is renewed 
from its source like an actual new creation, while at night 
one’s light of vitality is diminished and does not shine with 
such force in any part of the living being. And how much 
more so in the human being, in whom the change in vitality 
is recognizable in his intellect, emotions, and all his limbs 
from day to night—there is a great difference between 
them, for they shine more by day than by night. And a clear 
proof: from the sick person—by day and in the morning his 
strength is strengthened more, while at night his illness 
weighs heavier upon him, etc. 

נִּרְאֶה כְּמוֹ יּוֹם וְהַמְדַבֵּר הַחַי חַיּוּת בְּאפֶֹן גַּם שֶׁ בַּ חַיּוּתוֹ שֶׁ  
שׁ קוֹרוֹ מִתְחַדֵּ בְרִיאָה מִמְּ ה כִּ שׁ, חֲדָשָׁ ילְָה מַמָּ נתְִמַעֵט וּבַלַּ  

כָל כָּ"כ בְּתקְֹפוֹ מֵאִיר וְאֵינוֹ חַיּוּתוֹ אוֹר וְכָל הַחַי, חֶלְקֵי בְּ  
ן כֵּ מְדַבֵּר שֶׁ הוּא בַּ נִּכָּר הָאָדָם שֶׁ נּוּי בּוֹ שֶׁ כְלוֹ חַיּוּתוֹ שִׁ בְּשִׂ  

אָר וּמִדּוֹתָיו יֵּשׁ לְלַילְָה מִיּוֹם הָאֵיבָרִים כָּל וּבִשְׁ ל שֶׁ הֶבְדֵּ  
יניֵהֶם גָּדוֹל אִירִים בֵּ מֵּ יּוֹם שֶׁ ילְָה, מִן יוֹתֵר בַּ וְרָאָיהָ הַלַּ  
יּוֹם מֵהַחוֹלֶה גְּמוּרָה בַּ בֹּקֶר שֶׁ  כֹּחוֹ מִתְחַזֵּק בַּ ילְָה יוֹתֵר  וּבַלַּ  

כו יוֹתֵר חָלְיוֹ עָלָיו יכְִבַּד '. 

And we also observe that all livelihood and provision 
between human beings occurs only during the day and not 
at night, for night is the time of sleep, which is the ascent of 
the soul powers and their withdrawal — the opposite of 
spreading out and descent of light to illuminate, etc., as it is 
written, “the night was created only for sleep.” And even 
the opinion that says “it was only created for learning” — 
this is because night is a time of ascents above, and thus 
there can be more drawing forth from concealment into 
revelation, such as at midnight when the Holy One comes 
into the Garden of Eden, etc., as it is written “at 
midnight…” And this is the reason why the main song of 
the angels is at night specifically — for then is the time of 
ascents. Likewise, regarding the offerings: the main 
mitzvah of offering them is by day, such as the daily 
burnt-offerings, and so with all the commandments. But the 
burning of fats and limbs continues throughout the night, 
etc. 

כָּל רוֹאִים אֲנחְַנוּ וְגַם פַע שֶׁ רְנסָָה שֶׁ ין פַּ ניֵ בֵּ אֵינוֹ אָדָם בְּ  
יּוֹם אֶלָּא ילְָה וְלֹא בַּ ילְָה בַלַּ הַלַּ נהָ זמְַן הוּא שֶׁ הוּא הַשֵּׁ שֶׁ  
כֹּחוֹת עֲלִיּוֹת לְּקוּת הַנֶּפֶשׁ  טוּת הֶפֶךְ וְהִסְתַּ וִירִידוֹת הִתְפַּשְּׁ  

כָּתוּב כו', לְהָאִיר אוֹר אֶלָּא לֵילְיאָ אִיבְרֵי לָא וּכְמַשֶּׁ  
א. ינתָּ אָמַר מַאן וְגַם לְשֵׁ הַייְנוּ לְגִרְסָא אֶלָּא אִיבְרֵי לָא דְּ  

עַם ניֵ מִטַּ פְּ מִּ ילְָה שֶׁ בַלַּ יוּכַל לְמַעְלָה הַעֲלִיּוֹת זמְַן הוּא שֶׁ  
חִינתַ יוֹתֵר לִהְיוֹת כוֹת בְּ וּכְמוֹ לְגִילּוּי, הָהֶעְלֵם מִן הַמְשָׁ  

חֲצוֹת א לַילְָה בַּ קוּדְשָׁ רִיךְ דְּ כו' עֵדֶן לְגַן אָתֵי הוּא בְּ  
כָּתוּב ר וְזהֶוּ כו'. לַילְָה חֲצוֹת וּכְמַשֶּׁ עִקַּ יר שֶׁ לְאָכִים שִׁ הַמַּ  

ילְָה הוּא וְקָא בַלַּ אָז לְפִי דַּ עִניְןַ וְכֵן הַעֲלִיּוֹת, זמְַן שֶׁ בְּ  
נוֹת רְבָּ ר לְהַקְרִיב הַקָּ יּוֹם מִצְוָתוֹ עִקַּ תָמִידִין בַּ כָּל וְכֵן כְּ  

צְוֹת, ילְָה כָּל וְאֵבָרִים חֲלָבִים הַקְטָר אֲבָל הַמִּ כו הַלַּ '. 
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Therefore, it is at least understood from this that the day has 
a unique vitality from its source, and the night has a unique 
vitality from its source. However, the night precedes the 
day, as it is written, “and it was evening…” And this is 
because the ascent precedes the descent, and it is 
subordinate to and included within the descent — like all 
aspects of Gevurot which exist only for the sake of 
Chessed, as above regarding Ratzo and Shov. And so too, 
the night is drawn after the day — for all aspects of ascent 
during the night are only for the sake of the drawing down 
of Chessed throughout the entire day, as it is written, 
“twelve hours does the day have: the Holy One sits… until 
He sits and nourishes…” and at night He rides, etc. — this 
is the ascent for the sake of the descent, etc. 

ן וְאִם ניִם כָּל עַל כֵּ הַיּוֹם מִזֶּה מוּבָן פָּ חַיּוּת לוֹ ישֵׁ שֶׁ  
מְקוֹרוֹ מְיחֶֻדֶת ילְָה בִּ מְקוֹרָהּ. מְיחֶֻדֶת חַיּוּת לָהּ ישֵׁ וְהַלַּ בִּ  

ילְָה וְאֻמְנםָ כָּתוּב לַיּוֹם לְבאֹ קוֹדֵם הַלַּ מַשֶּׁ כו', עֶרֶב וַיהְִי כְּ  
עַם וְזהֶוּ בְחִינתַ הַנַּ"ל מִטַּ וְהִיא לַירְִידָה קוֹדֶמֶת הַעֲלִיּוֹת דְּ  

ירְִידָה וְנכְִלֶלֶת טָפֵל חִינתַ כָּל כְּמוֹ בְּ אֶלָּא אֵינוֹ גְּבוּרוֹת בְּ  
בִיל רָצוֹא הַחֶסֶד בִּשְׁ ילְָה וְכָךְ הַנַּ"ל, וָשׁוֹב כְּ הוֹלֵךְ הַלַּ  

כָּל הַיּוֹם אַחַר וְנגְִרָר חִינתַ שֶׁ לַילְָה הַעֲלָאָה בְּ אֶלָּא אֵינוֹ דְּ  
בִיל כוֹת בִּשְׁ כָּתוּב הַיּוֹם, כָּל אֵ-ל חֶסֶד הַמְשָׁ י"ב וּכְמַשֶּׁ  
עוֹת ב גַּ"שׁ הַיּוֹם הַוֵּי שָׁ ב גַּ"שׁ עַד כו' יוֹשֵׁ כו', וְזןָ יוֹשֵׁ  

ילְָה זֶּהוּ כו', רוֹכֵב וּבַלַּ בִיל הַעֲלִיָּה שֶׁ כו' ירְִידָה בִּשְׁ  
לְהֵיטֵב וְדוּ"ק . 

  (יג)
And behold, from this one may understand—at least in 
general—the division of time, which is the aspect of ratzo 
vashov (running and returning): that it is an ascent for the 
sake of descent, as explained above regarding night and 
day. For behold, it is known that in the order of the 
Hishtalshelus (progression) of time, it proceeds from the 
general to the particular, just like in the Hishtalshelus of the 
worlds: the higher something is, the more general it is. (As 
in the example of the abundant growth of plant life 
stemming from a spiritual constellation, and likewise 
regarding that which is above it, etc.) 

ניִם כָּל עַל יוּבַן מִזֶּה וְהִנֵּה כְלָלוּת פָּ הַזְּמַן הִתְחַלְּקוּת בִּ  
הוּא חִינתַ שֶׁ הוּא וָשׁוֹב רָצוֹא בְּ בִיל עֲלִיָּה שֶׁ עַל ירְִידָה בִּשְׁ  
רֶךְ ילְָה הַנַּ"ל דֶּ לַּ הִנֵּה וְיוֹם. בַּ סֵדֶר ידָוּעַ דְּ לוּת בְּ לְּשְׁ תַּ הִשְׁ  
הוּא הַזְּמַן לָל מִן בָּא שֶׁ רָט אֶל הַכְּ לוּת כְּמוֹ הַפְּ לְּשְׁ תַּ הִשְׁ בְּ  

כָל הָעוֹלָמוֹת הוּא דְּ לָלִי הוּא יוֹתֵר עֶלְיוֹן שֶׁ )כְּמוֹ יוֹתֵר כְּ  
זָּל מִן הַצּוֹמֵחַ הִתְהַוּוּת רִיבּוּי י וְכֵן הָרוּחָניִ הַמַּ לְגַבֵּ  

נּוּ הָעֶלְיוֹן כו מִמֶּ '), 

And as is known regarding the concept of 
“World–Year–Soul” (Olam–Shanah–Nefesh), etc., so it is 
with the aspect of time. For example, the year in general is 
made up of 365 days, and its generality is the day of Rosh 
Hashanah, which is then divided into the specific details of 
365 days. And the first general is Rosh Hashanah, which is 
called the “head of all the limbs.” And it first divides into 
twelve parts only, which are the twelve months—and each 
month is called a particular element of the year, yet also a 
general that includes within it 30 days. 

עִניְןַ וּכְידָוּעַ נהָ עוֹלָם בְּ בְחִינתַ הוּא וְכָךְ כו', נפֶֶשׁ שָׁ זמְַן בְּ  
כְלָלוּת כְּמוֹ נהָ בִּ הֵן הַשָּׁ פְרָט שֶׁ וּכְלָלוּתָם יוֹם שׁס"ה בִּ  
נהָ ראֹשׁ יוֹם הוּא תְחַלֵּק הַשָּׁ מִּ רָטִיּוּת לִפְרָטֵי שֶׁ שׁס"ה פְּ  
נהָ ראֹשׁ הוּא הָרִאשׁוֹן וְכְלָל יוֹם, נִּקְרָא הַשָּׁ לְכָל ראֹשׁ שֶׁ  

חִלָּה וּמִתְחַלֵּק הָאֵבָרִים הֵן לְבַד חֲלָקִים לִי"ב תְּ י"ב שֶׁ  
ים רָט נקְִרָא חדֶֹשׁ וְכָל חֳדָשִׁ נהָ פְּ לָל וְנקְִרָא בַּשָּׁ כּוֹלֵל כְּ שֶׁ  

עַצְמוֹ יוֹם ל' בְּ , 
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And within each day of the 30, each is considered a 
separate particular in the month. And every day includes 24 
hours, etc., and each hour is a particular element of the day. 
And likewise, the moment relative to the hour is the most 
minor particular. It follows that each month is a unique 
flow on its own—extending down to each day and each 
hour in the day—which is a unique drawing forth of vitality 
on its own. 

רָט נקְִרָא יוֹם הַלְּמ"ד מִן יוֹם וּבְכָל וְכָל בַּחדֶֹשׁ אֶחָד פְּ  
עוֹת כ"ד כּוֹלֵל יוֹם עָה וְכָל כו' שָׁ רָט נקְִרֵאת שָׁ יּוֹם פְּ בַּ  
י הָרֶגַע וְכֵן עָה לְגַבֵּ רָט הוּא שָׁ וְנמְִצָא אַחֲרוֹן, הַיּוֹתֵר פְּ  
כָּל כָה הוּא חדֶֹשׁ שֶׁ פְניֵ מְיחֶֻדֶת הַמְשָׁ יוֹם כָּל עַד עַצְמוֹ בִּ  

עָה וְכָל יּוֹם שָׁ כָה הִיא בַּ פְניֵ מְיחֶֻדֶת הַמְשָׁ עַצְמָהּ בִּ , 

For since Rosh Chodesh includes all 30 days as one, the 
vitality of each day is later drawn separately on its own. 
And so too each hour of the day and night—each has its 
own distinct vitality and influx. And this corresponds to the 
permutations of the Name during the hours of the day and 
night: the daytime twelve permutations are of the name 
Havayah, and each one is a unique level on its own. And 
the twelve permutations of the nighttime are from the name 
Ado‑nai, where each hour has a new permutation different 
from the one before. 

ראֹשׁ מֵאַחַר אֶחָד יוֹם ל' כּוֹלֵל חדֶֹשׁ שֶׁ כָּךְ וְאַחַר כְּ  
פְניֵ יוֹם כָּל חַיּוּת מִתְחַלֵּק עָה כָּל וְכֵן עַצְמוֹ בִּ יּוֹם שָׁ בַּ  

ילְָה פַע חַיּוּת אֶחָד לְכָל ישֵׁ וּבַלַּ ירוּפִים וְהֵן מְיחָֻד, וְשֶׁ הַצֵּ  
יוֹם עוֹת דְּ עוֹת וְיוֹם הַיּוֹם שָׁ ילְָה שָׁ כָל הַלַּ בְּ עָה שֶׁ ישֵׁ שָׁ  

נֶּה חָדָשׁ צֵירוּף עָה מְשֻׁ דְמָה מִשָּׁ קָּ שֶׁ , 

And the twelve of the day are the twelve permutations of 
the name Havayah, each one a distinct level. And the 
twelve of the night are the permutations of the name 
Ado‑nai, each hour with a new permutation that did not 
exist in the hour before. If so, then every hour has its own 
unique source in Rosh Chodesh, which includes the 30 days 
as one—just as each day has its own unique source in Rosh 
Chodesh. For even though the 24 hours of the day are 
included as one within the day, each hour has its own level 
individually, as a particular that extends from the general of 
the day. 

עוֹת וְיוֹם ם צִירוּפֵי י"ב הֵן הַיּוֹם שָׁ אֶחָד כָּל הוי' שֵׁ  
פְניֵ מַדְרֵגָה עוֹת וְיוֹם עַצְמוֹ, בִּ ילְָה שָׁ צִירוּפִים י"ב הֵן הַלַּ  

ם שֵׁ כָל אֲד' דְּ עָה בְּ לֹּא חָדָשׁ צֵירוּף שָׁ עָה הָיהָ שֶׁ בַּשָּׁ  
דְמָה קָּ ן וְאִם כו', שֶׁ עָה לְכָל ישֵׁ הֲרֵי כֵּ מְיחָֻד מָקוֹר שָׁ  

פְניֵ כּוֹלֵל חדֶֹשׁ בְּראֹשׁ עַצְמוֹ בִּ כָּל כְּמוֹ יוֹם ל' שֶׁ יוֹם שֶׁ  
חדֶֹשׁ בְּראֹשׁ מְיחָֻד מָקוֹר לוֹ ישֵׁ וָיוֹם , 

For the 24 hours of the day, although they are included as 
one in the day, each one has its own unique level as a 
particular branching from the general of the day. And so 
too, each and every day has its own root in Rosh Chodesh, 
even though Rosh Chodesh includes the 30 days as one. 
And likewise, the twelve months that are included in Rosh 
Hashanah—each month has its source in Rosh Hashanah, 

י עוֹת כ"ד כִּ י הַיּוֹם שָׁ כְּלוּלִים אַף־עַל־פִּ אֶחָד שֶׁ יּוֹם כְּ בַּ  
פְניֵ מַדְרֵגָה לוֹ ישֵׁ וְאֶחָד אֶחָד כָּל דֶרֶךְ עַצְמוֹ בִּ רָט כְּ פְּ  

תְחַלֵּק מִּ לָל מִן שֶׁ יוֹם, הַכְּ שֹׁרֶשׁ לוֹ ישֵׁ וָיוֹם יוֹם כָּל וְכָךְ דְּ   
י חדֶֹשׁ בְּראֹשׁ מְיחָֻד ראֹשׁ אַף־עַל־פִּ יוֹם ל' כּוֹלֵל חדֶֹשׁ שֶׁ  

אֶחָד, ים י"ב וְכֵן כְּ כְּלוּלִים חֳדָשִׁ נהָ בְּראֹשׁ שֶׁ לְכָל ישֵׁ הַשָּׁ  
נהָ בְּראֹשׁ מָקוֹר חדֶֹשׁ תְחַלֵּק רַק הַשָּׁ מִּ פְניֵ וְיוֹצֵא שֶׁ בִּ  

ה עַצְמוֹ לָל וְנעֲַשֶׂ יוֹם לְל' כְּ , 
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but it is divided and emerges independently, and becomes a 
general for 30 days. 
It follows, then, that each hour has its own unique source in 
Rosh Hashanah—the most primal general—just as every 
particular number has its own place in the general number. 
For example, the number one thousand includes a thousand 
individual units—yet each single unit has its own distinct 
place within the general number of one thousand. And 
understand this well. 

ן אִם עָה לְכָל ישֵׁ הֲרֵי כֵּ פְניֵ מְיחָֻד מָקוֹר שָׁ בְּראֹשׁ עַצְמוֹ בִּ  
נהָ לָל הַשָּׁ יֵּשׁ כְּמוֹ רִאשׁוֹן הַיּוֹתֵר כְּ ר שֶׁ רָט לְמִסְפַּ הַפְּ  

פְניֵ מָקוֹם ר עַצְמוֹ בִּ סְפָּ מִּ לָלִי בַּ ר הַכְּ מִסְפַּ כּוֹלֵל אֶלֶף כְּ שֶׁ  
ר כָּל הֲרֵי לַאֲחָדִים חֲלָקִים אֶלֶף מָקוֹם לוֹ ישֵׁ אֶחָד מִסְפָּ  

ר מְיחָֻד סְפָּ מִּ לָלִי בַּ אֶלֶף הַכְּ לְהֵיטֵב וְדוּ"ק דְּ . 

 (יד)
And indeed, the aspect of inclusion of the 365 days in Rosh 
Hashanah, as mentioned above, is just like the inclusion of 
all the limbs in the head. For we observe with our own eyes 
that the vitality of the limbs is drawn specifically from the 
brain in the head, and the proof is that if the brain is 
damaged, all the limbs will die. Yet, the general vitality of 
the brain extends to the heart, and from there it divides into 
the individual limbs, with each one receiving a distinct 
vitality. For it is impossible to say that the essence—[such 
as the power of vision is in the brain in the head, and the 
essence of the power of hearing and walking]—for these 
are distinct faculties in distinct limbs. Rather, from the 
brain, the vitality spreads into them through fine nerves 
(nerves) in concealment, and that is because it includes the 
vitality of all the limbs in a concealed manner. 

חִינתַ הִנֵּה וְאָמְנםָ לְּלוּת בְּ ס"ה הַהִתְכַּ שֵׁ בְּראֹשׁ יוֹם דְּ  
נהָ רֶךְ עַל הַשָּׁ שׁ זהֶוּ הַנַּ"ל דֶּ לְּלוּת מַמָּ הִתְכַּ הָאֵבָרִים כָּל כְּ  

אֲנחְַנוּ בָּראֹשׁ, כָּל בְּחוּשׁ רוֹאִים שֶׁ הָאֵבָרִים חִיּוּת שֶׁ  
ךְ מֹּחַ מִן נמְִשָׁ בָּראֹשׁ הַ וְקָא, שֶׁ אִם לָזהֶ וּרְאִיָּה דַּ סֵד שֶׁ יפָּ  

מֹּחַ ךְ זאֹת כָּל וְעַל הָאֵבָרִים. כָּל ימָוּת הַ לָלוּת נמְִשָׁ כְּ  
מֹּחַ הַחִיּוּת  בַּ ם לַלֵּב שֶׁ כָל הָאֵבָרִים לִפְרָטֵי מִתְחַלֵּק וּמִשָּׁ בְּ  
חַיּוּת וְאֶחָד אֶחָד פְניֵ נפְִרָד בְּ אִי עַצְמוֹ, בִּ ר שֶׁ לוֹמַר אֶפְשָׁ  

הוּת מַּ מֹּחַ ישֵׁ הָרְאִיָּה ]כְּחוֹת שֶׁ  בָּראֹשׁ בַּ כֹּחַ וּמַהוּת שֶׁ   
מִיעָה י הַהִילּוּךְ[ וְכחַֹ הַשְּׁ ה הֲרֵי כִּ כֹּחוֹת הֵמָּ נפְִרָדִים   

אֵבָרִים ן רַק נפְִרָדִים בְּ מִּ מֹּחַ שֶׁ הַ  
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It is only that from the brain, the vitality spreads into them 
through fine nerves (nervin) in concealment, for it includes 
all the vitality of the limbs in concealment. [This is so in 
the spiritual as well, like the inclusion of the limbs in the 
seed-drop, etc.] For there in the brain, the faculties of the 
limbs are discerned [but] there is no distinct existence of 
each force and vitality at all. For the brain is only a power 
that includes all the faculties of the limbs in concealment, 
all together as one, without any division at all. And only 
afterward do they emerge and become differentiated, each 
one separately, as a particular that emerges from the 
general, as mentioned above. And this is the analogy to 
understand the generality of Rosh Hashanah, which 
includes the 365 days as one. And therefore it is called 
specifically "Rosh Hashanah"—the head—because it is a 
general drawing down of all 365 days, which afterward 
divides into twelve parts—the twelve months. And each 
Rosh Chodesh includes thirty days and is also called a 
"head" relative to the thirty days that are divided from it. 
[Until] every [aspect of] hour and hour in the day, which is 
the most specific detail, and still each hour has its own 
unique source in Rosh Hashanah, just like each limb has its 
unique source in the head. And this is sufficient. 

ט הֶם הַחִיּוּת מִתְפַּשֵּׁ רֶךְ בָּ ים גִּידִים דֶּ קִּ )נעֲַרוּוִין( דַּ  
הֶעָלֵם הֶעָלֵם. הָאֵבָרִים חִיּוּת כָּל כּוֹלֵל לִהְיוֹת וְהוּא בְּ בְּ  

לְּלוּת )כְּמוֹ בְּרוּחָניִּוּת ]וְהַייְנוּ יוֹלֵד הָאֵבָרִים הִתְכַּ ה דְּ פָּ טִּ בַּ  
הֵם כו'( כֹּחוֹת שֶׁ רִים[ הָאֵבָרִים  ם נכָּ מְצִיאוּת שָׁ כֹּחַ בְּ   

פְניֵ נפְִרָד וְחִיּוּת לָל עַצְמוֹ בִּ י כְּ מֹּחַ אֵין כִּ כֹּחַ רַק הַ הַכּוֹלֵל   
כֹּחוֹת כָּל הֶעָלֵם הָאֵבָרִים  לָּם בְּ אֶחָד כֻּ לִי כְּ הִתְחַלְּקוּת בְּ  
לָל קִים יוֹצְאִים כָּךְ וְאַחַר וְכָלָל כְּ וְאֶחָד אֶחָד כָּל וּמִתְחַלְּ  

פְניֵ פְרָט עַצְמוֹ בִּ לָל מִן הַיּוֹצֵא בִּ נַּ"ל. הַכְּ מְיוֹן וְזהֶוּ כַּ הַדִּ  
כְלָל לְהָבִין ראֹשׁ בִּ נהָ דְּ כּוֹלֵל הַשָּׁ ס"ה שֶׁ אֶחָד יוֹם שֵׁ וְעַל כְּ  

ן ם נקְִרָא כֵּ נהָ ראֹשׁ בְּשֵׁ וְקָא הַשָּׁ חִינתַ לִהְיוֹתוֹ דַּ בְּ  
כוֹת לָלִיּוֹת הַמְשָׁ כָל כְּ ס"ה דְּ כָּךְ אַחַר וּמִתְחַלֵּק יוֹם שֵׁ  
ניֵם ר לִשְׁ י"ב חֳלָקִים עָשָׂ ים דִּ חדֶֹשׁ ראֹשׁ וְכָל חוֹדְשִׁ  

ן גַּם נקְִרָא יוֹם ל' כּוֹלֵל י ראֹשׁ כֵּ יוֹם הַל' לְגַבֵּ  
קִים תְחַלְּ מִּ נּוּ שֶׁ חִינתַ[ כָּל ]עַד[ כו' מִמֶּ עָה ]בְּ עָה שָׁ וְשָׁ  

יּוֹם הוּא בַּ רָט שֶׁ לְכָל ישֵׁ זאֹת כָּל וְעַל אַחֲרוֹן הַיּוֹתֵר פְּ  
עָה פְניֵ מְיחָֻד מָקוֹר שָׁ נהָ בְּראֹשׁ עַצְמוֹ בִּ וְקָא הַשָּׁ כְּמוֹ דַּ  

יֵּשׁ י בָּראֹשׁ מְיחָֻד מָקוֹר אֵבֶר לְכָל שֶׁ לְמֵבִין וְדַּ . 

 (טו)
And from all this will be understood the root concept of the 
entire chain of the progression of time, as it is written 
(Tehillim 90:4), “For a thousand years in Your eyes are like 
a day that has passed.” For David said this psalm as a 
prayer of Moshe, meaning as he was in his root, as he was a 
chariot for the aspect of Malchus in 
Beriah-Yetzirah-Asiyah. And it is known that in the aspect 
of Malchus of Beriah, which are the six extremities (Vav 
Ketzavot) of Beriah (the level of the youth Metatron, as 
mentioned above), all one thousand years below are 
considered to be only one year. 

לָלוּת עִניְןַ שׁוֹרֶשׁ יוּבַן זהֶ וּמִכָּל לוּת כְּ לְשְׁ תַּ הַזְּמַן הִשְׁ  
מַ״שׁ י כְּ נִים אֶלֶף כִּ עֵינֶיךָ שָׁ הִנֵּה כו׳, אֶתְמוֹל כְּיוֹם בְּ דְּ  

וִד תְפִלָּה זהֶ מִזמְוֹר אָמַר דָּ ה דִּ הָיהָ כְּמוֹ לְמשֶׁ רְשׁוֹ שֶׁ בְּשָׁ  
הָיהָ בָה שֶׁ יָּה, הַמַלְכוּת לְבְחִינתַ מֶרְכָּ בְרִיָּה־יצְִירָה־עֲשִׂ בִּ  

בִבְחִינתַ וּכְידָוּעַ בְרִיָּה מַלְכוּת דְּ הֵן בִּ בְרִיָּה קְצָווֹת ו׳ שֶׁ דִּ  
חִינתַ נַּ״ל( מֶטַ״ט נעַַר )בְּ ב כַּ נהָ אֶלֶף כָּל נחְֶשָׁ ה שָׁ מַטָּ לְּ שֶׁ  

נהָ לָבַד אַחַת לְשָׁ בְּ . 
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And the six thousand years are only six years, and the 
seventh year is the seventh millennium. (And as it is written 
elsewhere on the verse “When you purchase a Hebrew 
slave, six years he shall serve” — this refers to the six 
thousand years that the world exists, and in the seventh, 
which is the World to Come, the seventh millennium, he 
will go out free, without mitzvos. And similarly it says in 
the Zohar on the verse “Six years you shall sow your field,” 
etc.) 

א יתָּ ניִן אַלְפֵי וְשִׁ שׁ רַק הֵן שְׁ ניִם שֵׁ נהָ שָׁ בִיעִית וּבַשָּׁ הַשְּׁ  
בִיעִי אֶלֶף הוּא מָקוֹם )וּכְמַ״שׁ הַשְּׁ י פּסוּק עַל אַחֵר בְּ כִּ  

שׁ עִבְרִי עֶבֶד תִקְנֶה נִים שֵׁ ניִן אַלְפֵי ו׳ — יעֲַבדֹ שָׁ שְׁ  
הַוֵי בִיעִית עָלְמָא, דְּ הוּא וּבַשְּׁ אֶלֶף הַבָּא הָעוֹלָם שֶׁ בְּ  
בִיעִי י יצֵֵא הַשְּׁ זֹּהַר אַחַת וְכֵן מִצְוֹת. בְּלֹא חִנָּם לַחָפְשִׁ  בַּ  

שׁ פּסוּק עַל נִים שֵׁ זְרַע שָׁ דֶךָ תִּ כו׳ שָׂ ). 

And at a higher level — which is the level of Atzilus — 
these seven years of the Shemittah cycle are not considered 
years at all, but rather seven days only. And this is the 
meaning of “A thousand years in Your eyes are like a day 
that has passed” (Tehillim 90:4), as it is written, “For six 
days Hashem made…” (Shemos 20:11). And this is what is 
called the “Six Days of Creation” above — they are the 
general roots of the six thousand years below. 

הוּא יוֹתֵר וּלְמַעְלָה בְחִינתַ שֶׁ בוּ לֹא אֲצִילוּת בְּ נחְֶשְׁ  
בַע ניִם הַשֶּׁ ה שָׁ מִיטָּ שְׁ לָבַד. ימִָים ז׳ רַק זוֹ דִּ אָמַר וְזהֶוּ בְּ שֶׁ  

י נִים אֶלֶף כִּ עֵינֶיךָ שָׁ כָּתוּב כְּמוֹ ,אֶתְמוֹל כְּיוֹם בְּ שֶׁ  
ת שֶׁ ה ימִָים שֵׁ ת הַנִּקְרָא וְהוּא כו׳. ה׳ עָשָׂ שֶׁ ימְֵי שֵׁ  
ית הֵן לְמַעְלָה בְּרֵאשִׁ לָלוּת שֶׁ נהָ אַלְפֵי לו׳ מְקוֹרִיים כְּ שָׁ  

 .כו׳

(And what Moshe said, “A dwelling place have You been 
for us… before the mountains were born and You gave 
birth to the earth,” etc., [Tehillim 90:1–2] refers to the 
source of the souls of Israel that rose up in the inner 
dimension of Atzilus, which is even higher than the source 
of time, which is drawn from the six extremities of Atzilus 
within Malchus. And this is the meaning of “the mountains 
were born and You gave birth to the earth”—this refers to 
the inner dimension of Atzilus, which is the very end of the 
Infinite. And this is the meaning of “ma’on” [dwelling 
place], which has the same letters as “noam” [pleasantness], 
as explained elsewhere.) 

( אָמַר וּמַה ה שֶּׁ ה מָעוֹן משֶׁ נוּ הָייִתָ אַתָּ טֶרֶם כו׳ לָּ בְּ  
דוּ הָרִים חוֹלֵל יוּלָּ שֹׁרֶשׁ הַייְנוּ — כו׳ אֶרֶץ וַתְּ מוֹת  נשְׁ  

רָאֵל עָלוּ ישְׂ בְחִינתַ שֶׁ ניִמִיּוּת בְּ אֲצִילוּת פְּ מַעְלָה דַּ לְּ גַּם שֶׁ  
קוֹר ךְ הַזְּמַן מִמְּ נִּמְשַׁ אֲצִילוּת קְצָווֹת מִו׳ שֶׁ מַלְכוּת. דַּ בַּ  
דוּ הָרִים עִניְןַ וְזהֶוּ חוֹלֵל יוּלָּ חִינתַ כו׳ אֶרֶץ וַתְּ בְּ שֶׁ  

ניִמִיּוּת אֲצִילוּת פְּ הָאֵין־סוֹף עוֹלָם סוֹף הוּא עִלָּאָה דַּ  
שׁ. כָּתוּב כְּמוֹ ,נעַֹם אוֹתִיּוֹת מָעוֹן וְזהֶוּ מַמָּ בְּמָקוֹם שֶׁ  

 .(אַחֵר

And in every thousand-year period, which is drawn in 
subdivision from the original generality of the one “year” 
of Beriah — and that “year” is included in one day of 
Atzilus, which is the most primary generality — therefore it 
has within it a thousand parts, when divided into a thousand 
years. And this applies to every Rosh Hashanah in 
particular throughout those thousand years. And each Rosh 
Hashanah is divided into twelve months, and each Rosh 

נהָ אֶלֶף וּבְכָל ךְ שָׁ נִּמְשָׁ הִתְחַלְּקוּת שֶׁ לַל בְּ הָרִאשׁוֹן מִכְּ  
נהָ שָׁ בְרִיָּה, דְּ נהָ דִּ יוֹם נכְִלֶלֶת וְהַשָּׁ אֲצִילוּת אֶחָד בְּ הוּא דַּ שֶׁ  

לַל זהֶ ישֵׁ הֲרֵי — רִאשׁוֹן הַיּוֹתֵר הַכְּ חֲלָקִים אֶלֶף בָּ  
נִּתְחַלֵּק ניִם, לְאֶלֶף כְּשֶׁ נהָ ראֹשׁ כָּל וְזהֶוּ שָׁ וְראֹשׁ הַשָּׁ  

נהָ פְרָט הַשָּׁ אֶלֶף בִּ בֶּ ניִם. שֶׁ נהָ ראֹשׁ וְכָל שָׁ מִתְחַלֵּק הַשָּׁ  
ניֵם ר לִשְׁ ים, עָשָׂ יוֹם וְכָל יוֹם, לְל׳ חדֶֹשׁ ראֹשׁ וְכָל חוֹדָשִׁ  

עוֹת לְכ״ד הוּא כו׳ שָׁ רָט שֶׁ נַּ״ל אַחֲרוֹן הַיּוֹתֵר הַפְּ כַּ . 
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Chodesh into thirty days, and each day into twenty-four 
hours, etc. — down to the very last particular, as explained 
above. 

 (טז)
And it emerges that just as thirty days are included within 
Rosh Chodesh, and three hundred sixty-five days are 
included within Rosh Hashanah, so too the thousand years 
are included within one day of Atzilus, which is the 
generality of the transmissions of a thousand years as one. 
And in a similar manner, also within the level of the seven 
days of Atzilus — when they are included within Rosh 
Chodesh and within the twelve months in Rosh Hashanah 
until a thousand years are considered — the six thousand 
years of Atzilus are merely six days in the level of Arich 
Anpin and Atik Yomin, the source of Atzilus, which is 
called “the days of old” ( קדם ימי ). 

כְּמוֹ וְנמְִצָא לְּלוּת שֶׁ ס״ה חדֶֹשׁ בְּראֹשׁ יוֹם ל׳ הִתְכַּ יוֹם וּשְׁ  
נהָ, בְּראֹשׁ לִים כָּךְ הַשָּׁ לְּ ניִם הָאֶלֶף מִתְכַּ יוֹם שָׁ א׳ בְּ  

אֲצִילוּת הוּא דַּ לָלוּת שֶׁ כוֹת כְּ אֶלֶף הַהַמְשָׁ ניִם דְּ אֶחָד. שָׁ כְּ  
רֶךְ וְעַל בְחִינתַ גַּם זהֶ דֶּ אֲצִילוּת ימִָים ז׳ בִּ ר דַּ אֲשֶׁ כַּ  

נהָ בְּראֹשׁ וִיב״ח חדֶֹשׁ בְּראֹשׁ נכְִלָלִים ניִם אֶלֶף עַד הַשָּׁ שָׁ  
ב ניִן אֲלָפִים ו׳ — יחֵָשֵׁ אֲצִילוּת שְׁ בְחִינתַ ימִָים ו׳ רַק דַּ בִּ  

נִּקְרָא הָאֲצִילוּת מְקוֹר וְאַ״א עַ״ר קֶדֶם ימְֵי שֶׁ . 

And likewise from the six days of “days of old” ( קדם ימי ), in 
their inclusion within the “year,” etc., the six thousand 
years of “days of old” are only six days in a source higher 
than them, and so on ascending level after level, rising ever 
higher, through the aspect of days and years within the 
Essence of the Infinite Light (Atzmus Ein Sof), which is 
beyond even the primordial years and days. As it is stated 
(Yeshayahu 63:19), “There is no number to Your years,” 
and (Tehillim 93:2), “There is no end to the length of Your 
days.” 

רֶךְ עַל וְכֵן ימֵי ימִָים מִו׳ זהֶ דֶּ לְּלוּת קֶדֶם דִּ הִתְכַּ הֶם בְּ לָּ שֶׁ  
נהָ ה כו׳ בַּשָּׁ ניִן אֲלָפִים מִו׳ נעֲַשֶׂ ימֵי שְׁ ימִָים ו׳ רַק קֶדֶם דִּ  

קוֹר עֲלִיָּה עוֹלֶה הוּא וְכָךְ כו׳. יוֹתֵר מֵהֶם הָעֶלְיוֹן בַּמָּ בַּ  
עֲלוֹת רוּם עַד עֲלִיָּה אַחַר בְחִינתַ הַמַּ ניִם ימִָים בִּ וְשָׁ  

עַצְמוּת מַעְלָה אֵין־סוֹף דְּ לְּ חִינתַ גַּם שֶׁ ניִם ימִָים מִבְּ וְשָׁ  
ה אֵין וּכְמַאֲמָר קַדְמוֹניִּוּת, נוֹתֶיךָ קֵצְבָּ קֵץ וְאֵין לִשְׁ  

כו׳ ימֶָיךָ לְארֶֹךְ . 

(Or in another way: that the aspect of the seven years which 
include our seven thousand years are called one Shemittah 
in Beriah, and the seven Shemittos and the Yovel are 
included as one, and it is not called more than a single 
Shemittah in Atzilus. And the seven Yovlos are only one 
Shemittah or one week above Atzilus. And so it continues 
until fifty thousand Yovlos are only seven Shemittos or 
seven weeks, or only seven days, in the ascents that rise 
without measure — infinitely higher in the Essence of the 
Infinite Light.) 

( רֶךְ עַל אוֹ בְחִינתַ — אַחֵר דֶּ ניִם ז׳ דְּ כּוֹלְלִים שָׁ ז׳ שֶׁ  
ניִם אֲלָפִים נוּ שְׁ לָּ ה נקְִרָא שֶׁ מִטָּ בְרִיָּה, אַחַת שְׁ וְז׳ בְּ  

מִטּוֹת אֶחָד, נכְִלָלִים יוֹבֵל שְׁ ה רַק נקְִרָא וְלֹא כְּ מִטָּ אַחַת שְׁ  
אֲצִילוּת. ה רַק הֵן יוֹבְלוֹת וְז׳ בַּ מִטָּ בוּעַ אוֹ אַחַת שְׁ שָׁ  

רֶךְ וְעַל כו׳, הָאֲצִילוּת מִן לְמַעְלָה אַחַת נ׳ עַד זהֶ דֶּ  
מִטּוֹת ז׳ רַק הֵן יוֹבְלוֹת אֲלָפִים בוּעוֹת ז׳ אוֹ שְׁ ז׳ רַק אוֹ שָׁ  
עֲלִיּוֹת ימִָים יעוּר אֵין עַד בַּ עַצְמוּת לְמַעְלָה לְמַעְלָה שִׁ בְּ  

יעוּר לוֹ אֵין אֵין־סוֹף עַצְמוּת כִּי — אֵין־סוֹף לְמַעְלָה שִׁ  
 .(לְמַעְלָה
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As it is written (Tehillim 145:2), “They shall exalt You 
forever — לָה  .without interruption,” and likewise (ibid — סֶּ
145:10), “And Your holy ones shall praise You — לָה  — ”סֶּ
they ascend endlessly without measure upward. And 
likewise the souls of Moshe and the Patriarchs, who 
continue to ascend even now without end, as mentioned 
above. And this is proven from the World to Come, of 
which it is said (Tehillim 84:8), “They go from strength to 
strength,” that they have no rest, due to the above reason. 
And this is sufficient for the understanding. 

כָּתוּב כְּמוֹ לִי סֶלָה ירְוֹמְמוּךָ :שֶׁ ים וְכֵן הַפְסֵק, בְּ וִקְדוֹשִׁ  
לוּךָ עוֹלִים — סֶלָה יהְַלְּ עֲלִיּוֹת שֶׁ יעוּר אֵין עַד בַּ שִׁ  

מוֹת וְכֵן לְמַעְלָה. ה נשְׁ עוֹלִים וְהָאָבוֹת משֶׁ ה גַּם שֶׁ עַד עַתָּ  
יעוּר אֵין נֶּאֱמַר הַבָּא הָעוֹלָם מִן וְרָאִיָּה כו׳, לְמַעְלָה שִׁ שֶׁ  

אֵין כו׳ חָילִ אֶל מֵחַילִ ילְֵכוּ עַם כו׳ מְנוּחָה לָהֶם שֶׁ מִטָּ  
וְדוּ״ל הַנַּ״ל . 

 (יז) 
And now, after this introduction, the root of the matter 
mentioned above can be understood — that every ascent is 
specifically for the sake of descent. For behold, from all the 
above, it is explained and understood that in every level of 
the division of time — from the very first generality down 
to the very last particular — there must be a completely 
new light and vitality from the Divine power in each and 
every part, in every specific detail independently. For 
behold, each part, even the final particular, has its own 
unique root in the first general source above, as explained. 
Even in the most final unit of time — such as the night of a 
day, the twelve hours of night — they have their own 
distinct source of light and vitality. 

דָמָה אַחַר וְהִנֵּה שֹׁרֶשׁ יוּבַן זאֹת הַקְּ כָל הַנַּ"ל עִניְןָ  עֲלִיָּה דְּ  
וְקָא, ירְִידָה צרֶֹךְ הוּא הִנֵּה דַּ הַנַּ"ל מִכָּל וּמוּבָן מְבאָֹר דְּ  

כָל חִינתַ בְּ לָל מִן הַזְּמַן הִתְחַלְּקוּת בְּ עַד רִאשׁוֹן הַיּוֹתֵר הַכְּ  
רָט הֶכְרֵחַ אַחֲרוֹן הַיּוֹתֵר הַפְּ בֶּ חָדָשׁ וְחַיּוּת אוֹר ישֵׁ הֲרֵי שֶׁ  
שׁ כֹּחַ מַמָּ כָל הָאֱלֹקִי מִ כָל וְחֵלֶק חֵלֶק בְּ רָט בְּ פְניֵ מְיחָֻד פְּ בִּ  

וְקָא עַצְמוֹ י דַּ רָט חֵלֶק לְכָל ישֵׁ הֲרֵי כִּ רָט גַּם פְּ פְּ בַּ  
שֹׁרֶשׁ יוֹתֵר הָאַחֲרוֹן מָקוֹר מְיחָֻד  לָל בְּ יוֹתֵר הָרִאשׁוֹן הַכְּ  

נַּ"ל, רָט גַּם עַד כַּ פְּ זמְַן בַּ ילְָה כְּמוֹ אַחֲרוֹן הַיּוֹתֵר דְּ הַלַּ  
י"ב מִיוֹם עוֹת שֵׁ ילְָה שָׁ וְחַיּוּת אוֹר מָקוֹר לָהֶם ישֵׁ הַלַּ  

פְניֵ מְיחָֻד עַצְמוֹ בִּ  

Each of the twelve hours of the day also has its own unique 
source of light and vitality, and they are not connected to 
one another at all — the measures of the night in general 
receive from their own separate general source. As it is 
written: “And there was evening and there was morning — 
one day,” and also: “And God called the light Day and the 
darkness He called Night.” (And the night precedes the day 
because it is the level of Gevuros, of “Ratzoh,” of ascent 
and withdrawal, as explained above — and it is the ascent 
for the sake of the descent of the light of Chesed of the day, 
as explained above, in length.) 

[ עוֹת וּלְי"ב פְניֵ מְיחָֻד וְחַיּוּת אוֹר מָקוֹר ישֵׁ הַיּוֹם שָׁ בִּ  
לָל זהֶ עִם זהֶ חִבּוּר לָהֶם וְאֵין עַצְמוֹ מִדּוֹת כְּ ילְָה דְּ הַלַּ  

כְלָלוּת קוֹר מְקַבֵּל בְּ לָלִי מִמָּ פְניֵ הַכְּ כָל עַצְמוֹ[ בִּ חֵלֶק בְּ  
רָטִי ס"ה מִן פְּ וַיִּקְרָא וּכְתִי' כו' עֶרֶב וַיהְִי וּכְמוֹ יוֹם שְׁ  

ךְ יוֹם לָאוֹר אֱלֹקִים ילְָה לָילְָה קָרָא וְלַחשֶׁ קוֹדֵם )וְהַלַּ  
בְחִינתַ לִהְיוֹתוֹ לַיּוֹם רָצוֹא גְּבוּרוֹת בְּ לְּקוּת דְּ הִסְתַּ נַּ"ל בְּ כַּ  

חִינתַ וְהוּא בִיל הָעֲלִיָּה בְּ אוֹר ירְִידָה בִּשְׁ יוֹם הַחֶסֶד דְּ דְּ  
נַּ"ל בָּארֶֹךְ כַּ ), 
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And similarly, one can understand the renewal of divine 
light and vitality in the even more particular divisions of 
time — such as from hour to hour — just as from one day 
to the next, when a full day passes and ascends and returns 
to its source, and then new light and vitality descend and 
are drawn for the next day, as it says: “Days were formed,” 
as explained above, and “Day to day utters speech” — that 
by means of the day that rises first in the form of 
withdrawal, it draws down the light and flow of the next 
day. Similarly, this applies in general on Rosh Hashanah, 
which includes all 365 days, as will be explained. Likewise, 
in a more general way it is written: “One generation goes 
and another comes,” for the departing generation brings and 
draws down the generation that comes after. 

יֵּשׁ יוּבַן וְעַד"ז שׁוּת שֶׁ הָאֱלֹקִי וְחַיּוּת הָאוֹר הִתְחַדְּ  
הִתְחַלְּקוּת רָטִי הַזְּמַן בְּ עָה וְהוּא יוֹתֵר הַפְּ עָה מִשָּׁ לְשָׁ  

אַחֲרֶיהָ לְּאַחֲרָיו לְיוֹם מִיוֹם )כְּמוֹ שֶׁ יוֹם שֶׁ לֵם שֶׁ מֵעֵרֶב שָׁ  
בְחִינתַ וְהוּא לוֹ וְהָלַךְ עָבַר עֶרֶב עַד לְמָקוֹרוֹ הָעֲלִיָּה בְּ  
ךְ וְחוֹזרֵ אַחֲרָיו הַבָּא לַיּוֹם וְחָדָשׁ מְיחָֻד וְחַיּוּת אוֹר וְנמְִשָׁ  

כָּתוּב וּכְמוֹ נַּ"ל יוּצָרוּ ימִָים שֶׁ יעַ לְיוֹם יוֹם וּכְתִיב כַּ יבִּ  
עַל אמֶֹר בְחִינתַ קוֹדֵם הָעוֹלֶה יוֹם ידְֵי שֶׁ לְּקוּת בִּ הִסְתַּ  
ךְ פַע אוֹר נמְִשָׁ לְּאַחֲרָיו יוֹם וְשֶׁ ן כָּמוֹ וְכֵן שֶׁ כְלָלוּת כֵּ בְּ  

נהָ בְּראֹשׁ כּוֹלֵל הַשָּׁ ס"ה שֶׁ יְּבאֹ כְּמוֹ יוֹם שְׁ ךְ שֶׁ הֶמְשֵׁ וְכֵן בְּ  
כְלָלוּת תִיב יוֹתֵר בְּ דוֹר בָּא וְדוֹר הוֹלֵךְ דּוֹר כְּ הַהוֹלֵךְ שֶׁ  

ךְ מֵבִיא הוּא הַבָּא דּוֹר וּמוֹשֵׁ . 

 (יח)
And this is the concept of the change of combinations from 
hour to hour in a single day — that in each hour there is a 
new and unique combination of the Name Havayah, and 
when the next hour arrives after it, a completely new 
combination is renewed that had not existed previously 
(just like from day to day, and from year to year, and from 
generation to generation, etc.). And if so, it is necessary to 
say that the combination of the Name Havayah of the 
previous hour ascends above, and then the light of the new 
combination is drawn in the next hour — and this is the 
concept of ascent for the sake of descent. 

נּוּי עִניְןָ וְהוּא ירוּפִים שִׁ עָה הַצֵּ עָה מִשָּׁ יוֹם לְשָׁ אֶחָד בְּ  
יֵּשׁ כָל שֶׁ עָה בְּ ם צֵירוּף שָׁ ר מְיחָֻד חָדָשׁ הוי' בְּשֵׁ וּכְאֲשֶׁ  

עָה בָּאָה ניָּה הַשָּׁ אַחֲרָיו הַשֵּׁ שׁ הוּא שֶׁ צֵירוּף לָבוֹא מִתְחַדֵּ  
לֹּא לְגַמְרֵי חָדָשׁ אַחֵר לְיוֹם מִיוֹם )כְּמוֹ עֲדַיןִ הָיהָ שֶׁ  

נהָ נהָ וּמִשָּׁ ן וְאִם כו']([, לְדוֹר וּמִדּוֹר לְשָׁ הֶכְרֵחַ כֵּ לוֹמַר בֶּ  
צֵירוּף ם שֶׁ עָה הוי' שֵׁ שָׁ וְאָז לְמַעְלָה עוֹלֶה הַקּוֹדֶמֶת דְּ  

ךְ עָה הַחָדָשׁ צֵירוּף אוֹר נמְִשָׁ לְּאַחֲרָיו, בַּשָּׁ חִינתַ וְהוּא שֶׁ בְּ  
בִיל הָעֲלִיָּה הַירְִידָה בִּשְׁ . 

For behold, certainly the particular reflects the general 
above. And just as in the general time of six thousand years 
— in which a thousand years is considered as a single day 
in Atzilus, as explained above — this is the six emotional 
attributes (Vav Ktzavos) of Atzilus. So too, there are twelve 
hours of the day and twelve of the night, etc. (as in the 
saying: “Twelve hours are the day” — the upper day of 
Atzilus, etc.). And in a more general sense, in the first day 
of Atzilus — the attribute of Chesed — there is the general 
combination of the Name Kel of Chesed, as it is written: 

הִנֵּה אי דְּ רָט וַדַּ לָל אֶל דּוֹמֶה הַפְּ וְהוּא יוֹתֵר, הָרִאשׁוֹן הַכְּ  
כְלָלוּת כְּמוֹ בִּ ו' הַזְּמַן שֶׁ נהָ אֲלָפִים בְּ ב שָׁ נֶּחְשָׁ נהָ אֶלֶף שֶׁ שָׁ  

יוֹם רַק אֲצִילוּת אֶחָד כְּ נַּ"ל בַּ זֶּהוּ כַּ אֲצִילוּת ו"ק שֶׁ גַּם דַּ  
ם עוֹת י"ב ישֵׁ שָׁ ילְָה וִיב"ש הַיּוֹם שָׁ )וּכְמַאֲמַר כו' הַלַּ  

עוֹת י"ב אֲצִילוּת הָעֶלְיוֹן הַיּוֹם הַיּוֹם הַוֵּי שָׁ כו'(, דַּ  
יּוֹם הֲרֵי יוֹתֵר וּבִכְלָלוּת אֲצִילוּת הָאֶחָד בַּ בְחִינתַ דַּ דְּ  

לָלִי צֵירוּף ישֵׁ הַחֶסֶד ם הַכְּ שֵׁ חֶסֶד אֵל דְּ כָּתוּב כְּמוֹ דְּ י שֶׁ כִּ  
כּוֹלֵל הַיּוֹם כָּל אֵל חֶסֶד נהָ אֶלֶף שֶׁ חֶסֶד שָׁ כו דְּ ' 
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“For Chesed of Kel all the day,” which includes the 
thousand years of Chesed. 
And the second day of Atzilus is the attribute of Gevurah, 
generally associated with the Name Elokim, which includes 
the thousand segments of the thousand years, which are 
called the general six days. So certainly, when the general 
light of the first day of Chesed in Atzilus ascends and 
departs, then the general light of the second day — 
Gevurah of the Name Elokim — is drawn anew, and 
likewise from the second day of Gevurah to the third day of 
Tiferes, and so forth, until the seventh day — which is the 
seventh millennium of the World to Come. 

ניִ וְיוֹם אֲצִילוּת הַשֵּׁ חִינתַ הוּא דַּ ם הַגְּבוּרוֹת בְּ שֵׁ אֱלֹקִים דְּ  
כְלָל כּוֹלֵל בִּ אֶלֶף חֲלָקִים אֶלֶף שֶׁ נהָ דְּ הֵן כו' שָׁ שֶׁ  
לָלִיִּים, וִימ"ב הַנִּקְרָאִים אי הֲרֵי הַכְּ ר וַדַּ אֲשֶׁ עוֹלֶה כַּ  
לָלִי הָאוֹר לְמַעְלָה וְנסְִתַלֵּק יוֹם הַכְּ חֶסֶד הָאֶחָד דְּ דְּ  

אֲצִילוּת ךְ אָז דַּ לָלִי הָאוֹר מֵחָדָשׁ נמְִשָׁ יוֹם הַכְּ ניִ דְּ הַשֵּׁ  
גְבוּרוֹת ם דְּ שֵׁ ניִ מִיוֹם וְכֵן כו' אֱלֹקִים דְּ גְבוּרוֹת הַשֵּׁ דְּ  

י לְיוֹם לִישִׁ בְחִינתַ הַשְּׁ פְאֶרֶת דְּ בִיעִי יוֹם עַד וְעַד"ז תִּ הַשְּׁ  
הוּא בִיעִי אֶלֶף שֶׁ עוֹלָם הַשְּׁ הַבָּא דְּ  

And this is “Day to day” in the generality of the supernal 
days of Atzilus — “utters speech” — that ascent is for the 
sake of descent. And since the particular reflects the general 
above, then just as in each of the six days of Atzilus 
mentioned above, there are twelve particulars of the Name 
Havayah in which new light is drawn from hour to hour — 
so it is also below in the twelve hours of the day here 
below, in the final particular that is a division of each 
month, there are also twelve combinations of Havayah in 
the twelve hours of the day below, as mentioned. 

כְלָלוּת לְיוֹם יוֹם וְזהֶוּ יוֹמִין בְּ אִין בְּ אֲצִילוּת עִילָּ יעַ דַּ יבִּ  
עֲלִיָּה אמֶֹר בִיל דְּ רָט וּמִשּׁוּם הַירְִידָה, בִּשְׁ הַפְּ אֶל דּוֹמֶה שֶׁ  

לָל ן אִם הַנַּ"ל הַכְּ כָל כְּמוֹ כֵּ בְּ אֲצִילוּת יוֹמִין מִו' יוֹם שֶׁ דַּ  
רָטִים י"ב ישֵׁ הַנַּ"ל ם פְּ שֵׁ שׁ הוי' דְּ תְחַדֵּ מִּ עָה הָאוֹר שֶׁ מִשָּׁ  

עָה כְלָלוּת לְשָׁ אֲצִילוּת הַיּוֹמִין בִּ שׁ הוּא כָּךְ דַּ בִּיב"ש מַמָּ  
ה הַיּוֹם מַטָּ לְּ רָט שֶׁ פְּ נִּתְחַלֵּק אַחֲרוֹן הַיּוֹתֵר בַּ חדֶֹשׁ מִכָּל שֶׁ  
ן גַּם ישֵׁ הוי' צֵירוּפִים י"ב כֵּ בִּיב"ש דְּ ה הַיּוֹם שֶׁ מַטָּ לְּ שֶׁ  

נַּ"ל  כַּ

And likewise, the twelve hours of the night below, and 
these are the twelve combinations of the Name Adnus 
(Ado–nai), which resemble the general principle of the 
division of time above in the supernal days of Atzilus — 
which is the aspect of Malchus, called the attribute of night, 
and Ze’eir Anpin is called the attribute of day, as is known. 
(And even though the upper day includes both night and 
day, yet in general they are called Ze’eir Anpin and 
Malchus — day and night — like the sun and the moon: the 
sun shines by day and the moon by night, as it says: “The 
great luminary to govern the day,” etc., and “to separate,” 
etc. But in the future the light of the moon will be like the 
light of the sun, and “night will shine like the day,” etc.) 

עוֹת י"ב וְכֵן ילְָה שָׁ ה הַלַּ מַטָּ לְּ ם צֵירוּפִים י"ב וְהֵן שֶׁ שֵׁ דְּ  
לָל אֶל דּוֹמֶה אֲד' כָל הַכּוֹלֵל הַכְּ חִינתַ דְּ הַזְּמַן הִתְחַלְּקוּת בְּ  

יוֹמִין לְמַעְלָה אִין בִּ אֲצִילוּת עִילָּ הוּא דַּ חִינתַ שֶׁ הַמַלְכוּת בְּ  
נִּקְרֵאת ת שֶׁ נִּקְרֵא וְז"א לַילְָה מִדַּ ת שֶׁ יָּדוּעַ יוֹם מִדַּ )וְאַף כַּ  

י עַל כָּל פִּ ילְָה כּוֹלֵל הָעֶלְיוֹן יוֹם שֶׁ כְלָלוּת אֲבָל וְיוֹם מִלַּ בִּ  
מֶשׁ וְלַילְָה יוֹם זו"ן נקְִרֵא בָנהָ כַּשֶּׁ מֶשׁ וְהַלְּ הַשֶּׁ מֵאִיר שֶׁ  

יּוֹם בָנהָ בַּ ילְָה וְהַלְּ כָּתוּב כְּמוֹ בַלַּ אוֹר שֶׁ הַגָּדוֹל הַמָּ  
לֶת כָּתוּב וּכְמוֹ כו' הַיּוֹם לְמֶמְשֶׁ יל שֶׁ וּלְעָתִיד כו', לְהַבְדִּ  

בָנהָ אוֹר יהְִיהֶ ה כְּאוֹר הַלְּ יּוֹם וְלַילְָה הַחַמָּ כו יאִָיר כַּ ') 
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 (יט)
And it follows from this that one may at least understand 
that in every individual combination in each hour of day 
and night, a new light and divine vitality is renewed — 
reaching all the way to the highest general source — 
meaning, this renewal proceeds from hour to day, and from 
day to year, and from year to the thousand years 
corresponding to the day of Atzilus that encompasses them 
all together. And likewise it ascends further and further 
upward to the Essence of the Infinite One, blessed be He. 
For the combination that is newly drawn each hour has a 
root to a root all the way to the most primal general level 
(which are but seven days above Atzilus — until fifty 
thousand Yovelos — they are just seven Shemitos or 
merely seven higher days, as mentioned above). 

ניִם כָּל עַל יוּבַן הֲרֵי לְפִ"ז וְנמְִצָא כָל פָּ בְּ רָטִי צֵירוּף שֶׁ פְּ  
כָל עָה בְּ יּוֹם שָׁ ילְָה בַּ שׁ הֲרֵי וּבַלַּ וְחַיּוּת הָאוֹר מִתְחַדֵּ  
עֲלוֹת רוּם עַד הָאֱלֹקִי לָל הַמַּ כְּ הַייְנוּ יוֹתֵר הָרִאשׁוֹן בַּ דְּ  
חִידּוּשׁ עָה הוּא זהֶ שֶׁ נהָ וְיוֹם לְיוֹם מִשָּׁ נהָ לְשָׁ לְאֶלֶף וּמִשָּׁ  

נהָ אֲצִילוּת לְיוֹם שָׁ עַד עוֹד עוֹלֶה וְעַד"ז יחַַד, הַכּוֹלְלָם דַּ  
עַצְמוּת מַעְלָה לְמַעְלָה י כו' סוֹף אֵין בְּ ירוּף הֲרֵי כִּ הַצֵּ  

כָל מֵחָדָשׁ הַבָּא עָה בְּ לָל עַד לְשׁרֶשׁ שׁרֶשׁ לוֹ ישֵׁ שָׁ הַכְּ  
הֵן יוֹתֵר הָרִאשׁוֹן הָאֲצִילוּת מִן לְמַעְלָה ימִָים ז' רַק )שֶׁ  

מִטּוֹת ז' רַק הֵן יוֹבְלוֹת אֲלָפִים נו"ן עַד ימִָים ז' רַק אוֹ שְׁ  
נַּ"ל יוֹתֵר לְמַעְלָה כַּ ) 

And this is the meaning of “Who renews every day 
continually” (Liturgy) — from the Source of all. And so it 
is every hour, etc. For every single day is a renewal of light 
and flow that descends from above in a unique and 
individualized manner — drawn from the highest general 
source. (And proof that there is difference among days in 
good and evil — such as “Why should I fear in the days of 
evil” (Tehillim 49:6), and that there are days of good, and 
likewise in years, etc., and also in hours and moments, as it 
is written: “You examine him every moment” (Iyov 7:18), 
and man is judged every day and hour and moment — and 
the verse: “And the days were the days of the first fruits” 
(Bamidbar 13:20), as mentioned above.) 

שׁ וְזהֶוּ כָל מְחַדֵּ מִיד יוֹם בְּ ה תָּ עֲשֶׂ ית לַמַּ קוֹרָא בְּרֵאשִׁ מִמְּ  
כוּלָּא כָל וְכֵן דְּ עָה בְּ י כו', שָׁ חִידּוּשׁ הוּא וְיוֹם יוֹם כָּל כִּ  

פַע אוֹר ינּוּי מִלְמַעְלָה הַבָּא וְשֶׁ פְניֵ מְיחָֻד אפֶֹן בְּשִׁ עַצְמוֹ בִּ  
קוֹר לָלִי מִמְּ יוֹתֵר הַכְּ יֵּשׁ )וְרָאִיָּה בְּ ינּוּי שֶׁ יוֹמִין שִׁ ין בְּ בֵּ  

ה כְּמוֹ לְרָע טוֹב ימֵי אִירָא לָמָּ ים רָעָה בִּ הִלִּ ו'( מ"ט )תְּ  
טוֹב יוֹמִין וְישֵׁ ניִם וְכֵן דְּ עוֹת וְגַם כו' בִּשָׁ כְּמוֹ וּרְגָעִים בְּשָׁ  

כָּתוּב בְחָננֶּוּ לָרְגָעִים שֶׁ אָדָם י"ח( ז', )אִיּוֹב תִּ ניִדּוֹן דְּ  
כָל עָה יוֹם בְּ נַּ"ל בִּכּוּרֵי ימְֵי וְהַיָּמִים כְּמוֹ וְרֶגַע וְשָׁ כַּ ) 

And behold, according to all this one may understand that 
for every renewal of light and flow that descends from 
above to below, there must first be an elevation from below 
to above — for “Spirit elicits spirit and draws down spirit” 
(Zohar II:162b). And like the breath in a person — it is 
impossible to draw new life without first the elevation and 
removal of the previous breath, as mentioned earlier 
regarding “and the Chayos would run and return” 
(Yechezkel 1:14). 

בְכָל יוּבַן זהֶ כָּל לְפִי וְהִנֵּה פַע אוֹר חִידּוּשׁ דְּ הַבָּאָה וְשֶׁ  
ה מִלְמַעְלָה אי לְמַטָּ יְּהִיֶּה צָרִיךְ וַדַּ חִלָּה שֶׁ אֵלָיו הַעֲלָאָה תְּ  
ה וְקָא לְמַעְלָה מִלְמַטָּ רוּחַ מִשּׁוּם דַּ ייֵ דְּ יךְ רוּחַ אִתְּ וְאַמְשִׁ  

ימָה וּכְמוֹ כו', רוּחַ אִי בָּאָדָם הַנְּשִׁ ר שֶׁ ךְ אֶפְשָׁ שֵׁ יִּמָּ חַיּוּת שֶׁ  
לִי חָדָשׁ לְּקוּת הַעֲלָאָה בְּ חִלָּה הַחַיּוּת וְהִסְתַּ נַּ"ל תְּ עִניְןַ כַּ בְּ  

כו רָצוֹא וְהַחַיּוֹת ' 
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And if so, it may also be understood regarding the general 
and particular divisions of time mentioned above — that 
the drawing of new light and vitality cannot come except by 
means of a prior elevation from below to above. And this 
elevation that causes the drawing of the new flow — the 
new light in a new combination that comes on this day — is 
the elevation of the previous day that ascended and passed 
away and went upward, elevating its combination to the 
most primal general level. And that is what causes the 
descent of the new light and combination of the day that 
follows, as mentioned above. 

ן וְאִם עִניְןַ גַּם יוּבַן כֵּ כְלָל הַזְּמַן הִתְחַלְּקוּת בְּ וּפְרָט בִּ  
מַה הַנַּ"ל בָּא דְּ כַת שֶׁ ר אִי מֵחָדָשׁ וְחַיּוּת הָאוֹר הַמְשָׁ אֶפְשָׁ  

אִם ד כִּ דַם מִצַּ קָּ חִינתַ לוֹ שֶׁ חִלָּה הַעֲלָאָה ]בְּ ה תְּ מִלְמַטָּ  
גָּרְמָה זוֹ וְהַעֲלָאָה לְמַעְלָה כַת שֶׁ פַע הַמְשָׁ ה הַשֶּׁ הַחֲדָשָׁ  

חִידּוּשׁ יּוֹם הַבָּא חָדָשׁ צֵירוּף אוֹר בְּ חִינתַ הוּא זהֶ בַּ בְּ  
יוֹם הַעֲלָאָה נִּסְתַלֵּק לוֹ הַקּוֹדֵם דְּ מִלְמַעְלָה לוֹ וְהָלַךְ לוֹ שֶׁ  
ירוּף אוֹתוֹ מַעְלָה יוֹם הַצֵּ עָבַר דְּ לָל שֶׁ יוֹתֵר הָרִאשׁוֹן לַכְּ  
צֵירוּף אוֹר ירְִידַת הַגוֹרֵם וְהוּא יוֹם הַחָדָשׁ דְּ אַחֲרָיו דְּ דְּ  

נַּ"ל  כַּ

And this is in every single day that has passed — it first 
ascends into the Rosh Chodesh, which has its own special 
root in its general category, which is one part of its thirty 
days, as mentioned above. And from Rosh Chodesh it 
ascends into Rosh Hashanah, which is its general category, 
which is one of twelve. And Rosh Hashanah ascends into 
the thousand years, and that thousand years into the day of 
Atzilus — and so forth, to the highest heights. For each 
combination has its own unique place and level to ascend to 
the highest of all general levels. 

כָל וְזהֶוּ עָבַר וְיוֹם יוֹם בְּ חִלָּה עוֹלֶה שֶׁ חדֶֹשׁ בְּראֹשׁ תְּ  
יֵּשׁ לָל בּוֹ מְיחָֻד שׁרֶשׁ לוֹ שֶׁ כְּ לוֹ בַּ הוּא שֶׁ מִל' אֶחָד חֵלֶק שֶׁ  
בּוֹ יוֹם נַּ"ל שֶׁ נהָ בְּראֹשׁ עוֹלֶה חדֶֹשׁ וּמֵראֹשׁ כַּ הוּא הַשָּׁ שֶׁ  

לָל לוֹ כְּ הוּא שֶׁ בּוֹ מִי"ב אֶחָד חֵלֶק שֶׁ נהָ וְראֹשׁ שֶׁ הַשָּׁ  
אֶלֶף עוֹלֶה נהָ בְּ יוֹם וְהָאֶלֶף שָׁ אֲצִילוּת בְּ רוּם עַד וְכֵן דַּ  

עֲלוֹת יֵּשׁ הַמַּ ירוּף לְאוֹתוֹ שֶׁ מְיחֶֻדֶת וּמַדְרֵגָה מָקוֹם הַצֵּ  
עֲלוֹת רוּם עַד לַעֲלוֹת לָלִי הַיּוֹתֵר הַמַּ לָּם כְּ מִכֻּ  

Then, when it reaches the most primal generality, it returns 
and descends from there as a new combination — from the 
general to the most particular — which is the new day that 
arrives. (And as in every Rosh Hashanah, when all 365 
days of the previous year ascend above, and a new year is 
drawn in general — therefore the primary judgment on 
Rosh Hashanah is upon the deeds of the past year, and by 
that is determined the new flow in the coming year. And so 
it is from day to day, and hour to hour, and moment to 
moment, for man is judged every day and hour and 
moment, as mentioned above.) 

הַגִּיעוֹ וְאָז לָל בְּ ם וְיוֹרֵד חוֹזרֵ יוֹתֵר הָרִאשׁוֹן לַכְּ מִשָּׁ  
לָל מִן חָדָשׁ צֵירוּף רָט אֶל הַכְּ הוּא אַחֲרוֹן הַיּוֹתֵר הַפְּ שֶׁ  

כָל )וּכְמוֹ מֵחָדָשׁ הַבָּא יוֹם נהָ ראֹשׁ בְּ כָּל הַשָּׁ שׁס"ה שֶׁ  
נהָ יוֹם בַּשָּׁ עָבְרָה שֶׁ ךְ וְחוֹזרֵ לְמַעְלָה עוֹלֶה שֶׁ נהָ וְנמְִשָׁ שָׁ  

ה כְלָלוּת, חֲדָשָׁ ן וְעַל בִּ ר כֵּ ין עִקַּ נהָ בְּראֹשׁ הַדִּ עַל הַשָּׁ  
ים נהָ מַעֲשִׂ שָׁ עָבְרָה דְּ פִי"ז שֶׁ לְּ כָה ידָוּנוּ שֶׁ הַמְשָׁ ה בְּ חֲדָשָׁ  

נהָ עָה לְיוֹם מִיּוֹם הוּא וְכָךְ הַבָּאָה, בַּשָּׁ עָה וּמִשָּׁ וּמֵרֶגַע לְשָׁ  
אָדָם לְרֶגַע כָל ניִדּוֹן דְּ עָה יוֹם בְּ נַּ"ל וְרֶגַע וְשָׁ כַּ ) 

http://chassidusnow.com/donate
http://chassidusnow.com


 בס"ד

Mitteler Rebbe​
Parshas Korach​

יֹּאמֶר  1826 - תקפ”ו אַהֲרןֹ אֶל ה' וַ  

Powered. By: ChassidusNow.com 
33 

[NOTE Summary:​
The Mitteler Rebbe explores the mystical principle that every ascent in holiness must be preceded by a 
descent — not as a setback, but as a necessary preparation. Every moment in time is infused with a 
unique, divine energy — not just days, but hours and even seconds. Each hour’s divine vitality flows 
from a specific, exalted source, entirely distinct from the next. As time progresses — from hour to day, 
day to year, and so on until cosmic epochs — every new “combination” of divine light and vitality 
descends only after a prior elevation. Just like breath must first exhale to inhale again, time itself 
ascends spiritually before it is renewed below. 

This applies to every temporal scale: each hour, day, Rosh Chodesh, Rosh Hashanah, and even 
millennia. Prior spiritual elevation draws down a new and distinct illumination. The very “flow” of time 
is thus spiritually dynamic — built on continual cycles of ratzo (ascent) and shov (return), elevation and 
renewal. Every previous moment’s departure enables the birth of a new one — with its own purpose, its 
own divine root, and its own opportunity for transformation. 

Practical Takeaway:​
Each moment is not just a passage of time but a spiritual opportunity uniquely tied to you. Yesterday’s 
elevation, your past deeds, even your inner growth or struggle — they are not gone. They ascend, and 
from them, new divine light is drawn into your present and future. Treat each hour as sacred. Renew 
yourself, knowing that even a moment’s sincere action can draw down light that was hidden in the 
highest realms — specifically for this hour, this day, this soul. 

Chassidic Story (Mitteler Rebbe):​
Once, the Mitteler Rebbe was found weeping bitterly after Yom Kippur. A chassid approached him with 
concern. The Rebbe explained: “Today is the 11th of Tishrei. Everyone is rejoicing in purity after Yom 
Kippur. But I am already afraid of how I will account for the energy of this new day. For today’s light 
was never here before in the world — it is entirely new, and therefore demands something new from me 
in return.”​
This awe for each day’s unique divine renewal exemplified his deep sensitivity to time’s spiritual cycles 
— not just holy days, but every single moment.​
(Source: Beis Rebbe, vol. 1, p. 103) END NOTE] 
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 (כ)
And this is the concept of the ascent being for the sake of 
the descent, as explained above — and particularly 
regarding each day: that the elevation of the previous day is 
solely in order to enable the descent and renewal of the 
following day (just like the night precedes the day, as 
discussed above). And this is the meaning of the verse: 
“Day to day utters speech” ( יעַ לְיוֹם יוֹם אמֶֹר יבִּ , Tehillim 19:3) 
— and this applies both in the dimension of the particulars 
of time here below, and also in the higher dimension of the 
supernal days of Atzilus, where the first day of Atzilus, 
which encompasses a thousand years of Chesed, ascends 
above, and then returns and flows into the second day that 
follows it, which encompasses a thousand years of 
Gevuros, as explained earlier. (This is also the meaning in 
the Zohar on the verse “Day to day utters,” that it refers to 
one level flowing into another, etc.). 

בִיל הָעֲלִיָּ'ה עִניְןָ וְהֵינּוּ נַּ"ל הַירְִידָה בִּשְׁ כָל וּבִפְרָט כַּ בְּ  
לֹּא הַבָּא לְיוֹם מִיוֹם יוֹם יוֹם הָעֲלִיָּה עִניְןָ הָיהָ שֶׁ הַקּוֹדֵם דְּ  
בִיל רַק יוֹם הַירְִידָה בִּשְׁ אַחֲרָיו דְּ ילְָה )כְּמוֹ שֶׁ קוֹדֵם הַלַּ שֶׁ  

נַּ"ל(. לַיּוֹם יעַ לְיוֹם יוֹם וְזהֶוּ כַּ ין וְקַאי אמֶֹר יבִּ חִינתַ בֵּ בְּ  
רָט כָל הַפְּ ה יוֹם בְּ לְמַטָּ ין דְּ חִינתַ בֵּ לָל בְּ יוֹמִין הַכְּ אֵין דִּ עִילָּ  

ילוּת אַצִּ יוֹם דְּ ילוּת הָרִאשׁוֹן שֶׁ אַצִּ אֶלֶף כּוֹלֵל שֶׁהוּא דְּ  
נהָ חֶסֶד שָׁ ךְ חוֹזרֵ וְאָז לְמַעְלָה עוֹלֶה דְּ יעַ וְנמְִשָׁ לְיוֹם וְיבִּ  

ית בָּא הַבֵּ הֵן אַחֲרָיו שֶׁ נהָ אֶלֶף שֶׁ גְבוּרוֹת שָׁ נַּ"ל כוּ' דִּ כַּ  
זֹּהַר מוּבָן )וְכָךְ  יוֹם זהֶ פּסוּק עַל בַּ יעַ לְיוֹם דְּ רֵגָא יבִּ מִדְּ  

כוּ לְדַרְגָּא '). 

And from all of this, we can at least understand the idea of 
the inclusion of Gevurah within Chesed as mentioned 
earlier, concerning the Levites and the Kohanim — that the 
left side is incorporated within the right side, which is the 
entire essence of the Torah: that the ratzo (yearning ascent) 
is only for the sake of the shov (returning descent), etc. And 
this is as explained above on the verse “Day to day utters”, 
both in its general meaning and in its specific details. 
Likewise, we understand the general concept of the 
journeys of the Mishkan and its vessels being carried 
specifically by the Levites, who represent the aspect of 
Gevuros of Atzilus — which exists only for the sake of the 
downward flow and settlement of the divine presence when 
the Mishkan was encamped, etc., as was explained earlier at 
length. 

ניִם כָּל עַל יוּבַן זהֶ וּמִכָּל חִינתַ פָּ גְּבוּרָה הִתְכַלְּלוּת בְּ דְּ  
חֲסָדִים עִניְןַ הַנַּ"ל בְּ וִיִּים בְּ לָא וְכהֲֹניִם הַלְּ מָאלָא לְאַכְלָּ שְׂ  
ימִינאָ זֶּהוּ בִּ לָּה הַתּוֹרָה כָּל שֶׁ אֵין כֻּ בִיל רַק הָרָצוֹא שֶׁ בִּשְׁ  
רֶךְ עַל וְהוּא כוּ', הַשּׁוּב פֵּרוּשׁ הַנַּ"ל דֶּ יעַ לְיוֹם יוֹם בִּ יבִּ  

ין כוּ' כְלָל בֵּ פְרָט. וּבֵין בִּ כְלָלוּת יוּבַן וְכָךְ בִּ עִניְןַ בִּ  
ן הַנְּסִיעוֹת כָּ שְׁ וִיִּים ידְֵי עַל וְכֵלָיו הַמִּ וְקָא הַלְּ הֵן דַּ שֶׁ  

חִינתַ ילוּת הַגְּבוּרוֹת מִבְּ אַצִּ זֶּהוּ דְּ בִיל רַק שֶׁ בִּשְׁ  
כוֹת בְחִינתַ הַהַמְשָׁ חֲניַּית שׁוּב דְּ ן בַּ כָּ שְׁ כְּמוֹ כוּ' הַמִּ  

אֵר נִּתְבָּ אֲרִיכוּת לְמַעְלָה שֶׁ וּדְ"ל׃ בַּ  
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 (כא)
Now, after all the above, we can understand the root of the 
controversy of Korach and his assembly. For behold, it is 
taught in the Zohar (Zohar III 176b) that the Levites are 
from the aspect of Gevuros, the left line — and Korach saw 
and grasped the supernal root of Gevuros, that there is in 
them an advantage and superiority over Chesed. Therefore, 
his desire was that the aspect of Chesed — the domain of 
the Kohanim — should be nullified and included within the 
Gevuros. This reflects the idea of descent for the sake of 
ascent — the reverse of the principle we explained earlier: 
ascent for the sake of descent. And this is the opinion of 
Rabbi Abba (Zohar II 176b), who desired to switch the 
right with the left (just as it will be in the future, as noted 
earlier). 

שֹׁרֶשׁ יוּבַן הַנַּ"ל כָּל אַחַר וְהִנֵּה קרַֹח מַחֲלֹקֶת עִניְןַ   
הִנֵּה וַעֲדָתוֹ. זֹּהַר אִיתָא דְּ  לְעֵיל בַּ לֵוִיִּים דִּ בְחִינתַ דְּ בְּ  

קוֹ הַגְּבוּרוֹת מָאל דְּ יג רָאָה וְקרַֹח שְׂ שֹׁרֶשׁ וְהִשִּׂ בְּ  
יֵּשׁ לְמַעְלָה הַגְּבוּרוֹת הֶן שֶׁ הַחֲסָדִים עַל מַעֲלָה יתְִרוֹן בָּ  

ן וְעַל יִּהְיוּ רְצוֹנוֹ הָיהָ כֵּ חִינתַ שֶׁ כהֲֹניִם הַחֲסָדִים בְּ דְּ  
גְּבוּרוֹת וּבְטֵלִין נכְִלָלִים וְקָא בַּ זֶּה דַּ ירְִידָה עִניְןַ כְּמוֹ שֶׁ  

עֲלִיָּה הַנַּ"ל עִניְןַ הֵפֶךְ עֲלִיָּה צוֹרֶךְ וְזהֶוּ ירְִידָה, לְצוֹרֶךְ בַּ  
א עְתָּ י דַּ רַבִּ רָצָה אַבָּא דְּ יף שֶׁ מָאלָא מִימְִינאָ לַהֲחַלֵּ לִשְׂ  

יִּהְיהֶ )כְּמוֹ נַּ"ל לָבוֹא לֶעָתִיד שֶׁ כַּ ). 

Similarly, in the future era of return — the time of Torah 
and mitzvos — the purpose will be ascent, the opposite of 
now, when during prayer the ratzo is for the sake of shov, 
of drawing G-dliness into Torah and mitzvos. Likewise, 
regarding time — in the concept of “Day to day utters 
speech” — Korach sought the reverse: that the descent of 
the previous day is for the sake of ascent. This corresponds 
to the night following the prior day and preceding the 
coming day. For night follows the prior day. So too, in the 
general structure of maaseh bereishis, the six weekdays are 
a descent and transmission (as known), in order that there 
be an ascent on Shabbos night, etc. 

חַיֵּי וְכְמוֹ תוֹרָה שׁוּב בַּ עֲלִיָּה לְצוֹרֶךְ יהְִיהֶ וּמִצְוֹת דְּ  
רָצוֹא יו הֵפֶךְ דְּ רָצוֹא עַכְשָׁ תְפִלָּה דְּ ירְִידָה לְצוֹרֶךְ דִּ  

כַת תוֹרָה אֱלֹקוּת וְהַמְשָׁ עִניְןַ וְגַם וּמִצְוֹת, דְּ הַנַּ"ל הַזְּמַן בְּ  
עִניְןַ יעַ לְיוֹם יוֹם בְּ בְחִינתַ לַהֲפוֹךְ הֵינוּ אמֶֹר יבִּ ירְִידָה דְּ  

יוֹם בִיל הוּא הַקּוֹדֵם דְּ ילְָה וְהוּא עֲלִיָּה בִּשְׁ לַּ אַחַר בַּ שֶׁ  
זֶּהוּ הַבָּא הַיּוֹם וְלִפְניֵ הַקּוֹדֵם הַיּוֹם ילְָה עִניְןַ שֶׁ הוֹלֵךְ הַלַּ  

ית מַעֲבדֶֹת עִניְןַ הוּא וְכָךְ הַקּוֹדֵם, הַיּוֹם אַחַר בְּרֵאשִׁ  
כְלָל ו' בִּ חִינתַ הוּא חוֹל ימֵָי דְּ כָה ירְִידָה בְּ יָּדוּעַ וְהַמְשָׁ כַּ  

דֵי יִּהְיהֶ כְּ לֵיל עֲלִיָּה שֶׁ בָּת בְּ כוּ שַׁ '. 

And likewise regarding encampment being for the sake of 
the journey, as explained above — and similarly among 
angels and supernal worlds, every descent and drawing 
down from nothingness to something is in order to 
ultimately nullify the yesh back into ayin, etc. For this 
reason it is said: “Earth preceded Heaven” (Bereishis 
Rabbah 1:15) — the end of action rose first in thought 
(WF: Tikkunei Zohar, Intro 17a). But all this is only in the 
future, when the final deed will be elevated, and the hidden 
essence and constriction that preceded the emanation will 

חֲניָּה הוּא וְכֵן בִיל בַּ נַּ"ל הַנְּסִיעָה בִּשְׁ לְאָכִים גַּם וְכֵן כַּ מַּ בַּ  
חִינתַ כָּל עֶלְיוֹניִם וְעוֹלָמוֹת כוֹת ירְִידָה בְּ לְישֵׁ מֵאַיןִ הַמְשָׁ  
בִיל הוּא עַם כוּ', לְאַיןִ הַיֵּשׁ בִּטּוּל בִּשְׁ טָּ מִּ אָמְרוּ זהֶ שֶׁ  

מַיםִ קָדְמָה אֶרֶץ סוֹף לַשָּׁ ה דְּ בָה עָלָה מַעֲשֶׂ מַחֲשָׁ חִלָּה בְּ תְּ  
יָּדוּעַ, וְקָא הוּא זהֶ כָּל אֲבָל כַּ יַּעֲלֶה לָבוֹא לֶעָתִיד דַּ סוֹף שֶׁ  

ה חִינתַ וְיתְִגַּלֶּה כוּ' מַעֲשֶׂ מְצוּם הַהֶעְלֵם בְּ דַם וְהַצִּ קָּ שֶׁ  
כָה נַּ"ל, לַהַמְשָׁ יו אֲבָל כַּ עֲלִיָּה הוּא נהֱֶפַךְ עַכְשָׁ רַק הִיא דְּ  

בִיל נַּ"ל הַירְִידָה בִּשְׁ כַּ . 
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be revealed, as explained above. But now the opposite is 
true: ascent is only for the sake of descent, as explained 
above. 
That is: Korach wanted to make the left side primary, and 
the right subordinate and included within the left. But 
according to Rabbi Yitzchak (Zohar III 176b), he did not 
want the Gevuros to be nullified in Chesed — rather, that 
Gevuros be a level in its own right, not included in Chesed. 
However, this is the opposite of the structure of Tikkun — 
the world of rectification, which requires the inclusion of 
left in right, as explained earlier. And this is what is meant 
by: “He sought to exchange the order of Above and 
Below,” as will be explained further. 

הַינְוּ רָצָה דְּ מָאלָא לַעֲשׂוֹת שֶׁ ר מִשְּׂ טָפֵל וִימִינאָ עִיקָּ  
יִּהְיהֶ מָאלָא. נכְִלָל שֶׁ א אֲבָל בִּשְׂ י לְדַעְתָּ רַבִּ לֹא יצְִחָק דְּ  

לֹּא רַק רָצָה טֵלִין הַגְּבוּרוֹת יהְִיוּ שֶׁ חֶסֶד בְּ יהְִיהֶ אֶלָּא בַּ  
חִינתַ פְניֵ מַדְרֵגָה הַגְּבוּרוֹת בְּ נכְִלָלִין יהְִיוּ וְלֹא עַצְמָהּ בִּ  

חֲסָדִים, חִינתַ הֵיפֶךְ זהֶוּ וְאָמְנםָ בַּ יקּוּן בְּ תוֹרָה הַתִּ דְּ  
נַּ"ל, וּמִצְוֹת עָא וְזהֶוּ כַּ יקּוּנאָ לְאַחְלָפָא בָּ לְעֵילָּא תִּ וּתְתָא דְּ  

יָּבוֹא כְּמוֹ בֵיאוּר׃ שֶׁ בְּ  

 (כב)
And this is the meaning of what Korach said: “For all the 
congregation are all holy” — referring to the supernal level 
of holiness, the supreme “Kodesh” of Havayah from 
Chochmah, even within the aspect of Gevuros just as in the 
Chassadim. “And why do you exalt yourselves over the 
congregation of Hashem?” — his intention was to question 
the High Priesthood of Aharon, in that the Levites are 
subservient to the Kohanim. Why should they exalt 
themselves without cause — what advantage or superiority 
is there in the Chassadim of the right that they should rule 
over the Gevuros of the left? 

בְּבְחִינתַ קְדשִֹׁים" כֻּלָּם הָעֵדָה "כָּל קרַֹח שֶׁאָמַר וְזהֶוּ  
כְּמוֹ הַגְּבוּרוֹת בִּבְחִינתַ גַּם דְּחָכְמָה דְּהוי׳ הָעֶלְיוֹן קדֶֹשׁ  

וְכַוָּנתָוֹ — הוי׳" קְהַל עַל תִּתְנשְַּׂאוּ "וּמַדּוּעַ בַּחֲסָדִים,  
כְּפוּפִים שֶּׁהַלְּוִיּםִ בְּמַה דְּאַהֲרןֹ גְּדוֹלָה הַכְּהֻנּהָ עַל הָיתְָה  

מַעֲלָה יתְִרוֹן יּשֵׁ מַה חִנּםָ, יתְִנשְַּׂאוּ וְלָמָּה לַכּהֲֹניִם,  
הַגְּבוּרוֹת עַל וּמוֹשְׁלִים מִתְנשְַּׂאִים שֶׁיּהְִיוּ דְּימִָין בַּחֲסָדִים  

 .דְּשְׂמאֹל

And furthermore, his primary claim was that the portion of 
Chassadim — the Kohanim — emerged into a distinct and 
superior level above the overall configuration of the stature 
of the Jewish people. For the entire congregation, as a 
collective, are called “holy,” and within them is the general 
name Havayah. If so, why should you exalt yourselves over 
the congregation of Havayah? For certainly, in the general 
name Havayah, which is the Name MaH of Adam 
(Tikkunei Zohar, Intro 17a), from within, which is the spine 
of the tree, there is absolutely no distinction between right 
and left. In the aspect of the name Havayah, Adam is the 

דְּכהֲֹניִם הַחֲסָדִים חֵלֶק שֶּׁיּצָָא מַה הָיהָ טַעֲנתָוֹ עִקָּר וְעוֹד  
קוֹמָה צִיוּר מִכְּלָלוּת יוֹתֵר עַצְמָהּ בִּפְניֵ עֶלְיוֹנהָ לְמַדְרֵגָה  

קְדוֹשִׁים נקְִרָאִים בִּכְלָל הָעֵדָה שֶׁכָּל ישְִׂרָאֵל דְּבְּניֵ  
עַל תִּתְנשְַּׂאוּ "מַדּוּעַ כֵּן וְאִם הַכְּלָלִי. הוי׳ שֵׁם וּבְתוֹכָם  

מ״ה שֵׁם שֶׁהוּא הַכְּלָלִי הוי׳ בְּשֵׁם בְּוַדַּאי כִּי הוי׳", קְהַל  
אֵין — כו׳ דְּאִילָנאָ שְׁקִיוּ כו׳ אָרַח דְּאִיהוּ — מִלְגַאוּ  
דְּאָדָם הוי׳, שֵׁם דְּבְחִינתַ לִשְׂמאֹל ימִָין בֵּין כְּלָל הֶפְרֵשׁ  
כו׳ שֶׁיִּמָּצֵא מִבְּלִי הַהִתְכַּלְּלוּת שְׁלֵמוּת בְּבְחִינתַ הוּא . 
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aspect of complete integration, in which no distinction can 
be found, etc. 
Therefore, the dispute of Korach was also against Moshe, 
who is in the aspect of the head and intellect — even 
though his main jealousy was of the High Priesthood of 
Aharon. And similarly Dathan and Abiram said: “Will you 
indeed reign over us?” (Numbers 16:13). And although the 
root of Moshe is from the Name MaH of Adam, this was 
itself their claim — that he should not exalt himself, for in 
the aspect of Adam, the head receives from the end, and the 
right receives from the left, etc. 

בְּבְחִינתַ שֶׁהוּא משֶֹׁה עַל גַּם קרַֹח מַחֲלֹקֶת הָיתְָה כֵּן וְעַל  
כּהֵֹן עַל הָיתְָה קִנאְָתוֹ שֶׁעִקָּר פִּי עַל אַף וּמוֹחִין, ראֹשׁ  
תִּשְׂתָּרֵר "הַאַף אָמְרוּ וַאֲבִירָם דָּתָן וְגַם דְּאַהֲרןֹ, גָּדוֹל  
שֵׁם מִבְּחִינתַ הוּא משֶֹׁה שֶׁשּׁרֶֹשׁ פִּי עַל וְאַף כו׳", עָלֵינוּ  

כִּי יתְִנשְַּׂאוּ, שֶׁלֹּא הַטַּעַם עַצְמוֹ זהֶוּ אֲבָל — דְּאָדָם מ״ה  
מִשְּׂמאֹל מְקַבֵּל וְהַיּמִָין מִסּוֹף מְקַבֵּל הָראֹשׁ אָדָם בְּבְחִינתַ  

 .כו׳

And the primary point is that Moshe's root is in the 
Chassadim of Abba, which is the source of the Chassadim 
of the right line, as is known — for Moshe and Aharon are 
in the Netzach and Hod of Abba. As it is written, “Moshe 
and Aharon among His priests” (Tehillim 99:6). Therefore, 
he included them both together and said: “Why do you 
exalt yourselves…?” And this is sufficient for the 
understanding. 

שֶׁהוּא דְּאַבָּא בַּחֲסָדִים שָׁרְשׁוֹ דְּמשֶֹׁה מִשּׁוּם הוּא וְהָעִקָּר  
הֵם וְאַהֲרןֹ דְּמשֶֹׁה וְכַיּדָוּעַ הַיּמִָין, דְּקוֹ הַחֲסָדִים מְקוֹר  

בְּכהֲֹניָו וְאַהֲרןֹ "משֶֹׁה שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ דְּאַבָּא, נוֹ״ה בְּבְחִינתַ  
כו׳", תִּתְנשְַּׂאוּ "מַדּוּעַ וְאָמַר יחַַד כְּלָלָם כֵּן וְעַל כו׳",  

 .וְדוֹ"ל

  (כג)
And behold, the primary reason for the dispute of Korach 
and his assembly was that the Levites had absolutely no 
aspect of independent standing or rank at all, since they 
were subordinate and nullified to the Kohanim, even in the 
portion of their own service. To the extent that the Levites 
had no place of distinction in their service independently 
whatsoever, except through the Kohanim. For even the 
service of the Levites was specifically through the 
Kohanim. 

הָיהָ שֶׁלֹּא עַל הָיהָ וַעֲדָתוֹ קרַֹח מַחֲלֹקֶת טַעַם עִיקַּר וְהִנּהֵ  
כְּלָל עַצְמָם בִּפְניֵ וּמַדְרֵגָה מָקוֹם תְּפִיסַת צַד שׁוּם לַלְּוִיּםִ  

בְּחֵלֶק גַּם לַכּהֲֹניִם וּבְטֵלִים כְּפוּפִים שֶׁהָיוּ מִפְּניֵ וָכְלָל  
לַלְּוִיּםִ מַעֲלָה מָקוֹם הָיהָ שֶׁלֹּא עַד הַלְּוִיּםִ, שֶׁל עֲבוֹדָתָם  

גַּם כִּי הַכּהֲֹניִם, בִּלְתִּי כְּלָל עַצְמָם בִּפְניֵ בַּעֲבוֹדָתָם  
הַכּהֲֹניִם ידְֵי עַל דַּוְקָא הָיתְָה הַלְּוִיּםִ עֲבוֹדַת . 
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As we find regarding the journeys of the Mishkan and its 
vessels — the service of the Levites was to carry the 
boards, the curtains, and the vessels of the Mishkan. These 
are the three services of the sons of Gershon, the sons of 
Kehat, and the sons of Merari. And with regard to the 
vessels of the Mishkan — the Ark, the Table, etc., which 
were the service of the sons of Kehat (and Korach was their 
leader) — it is explained at the end of Parshas Bamidbar 
that before the Levites, the sons of Kehat, were given all 
the vessels of the Mishkan to carry them, first the Kohanim 
had to cover them with a techeiles cloth. 

עֲבוֹדַת שֶׁהָיתְָה וּכְלָיו הַמִּשְׁכָּן בְּמַסְעוֹת שֶׁמָּצִינוּ כְּמוֹ  
שֶׁהֵן — הַמִּשְׁכָּן וּכְלֵי וְהַיּרְִיעוֹת הַקְּרָשִׁים לִשְׂאֵת הַלְּוִיּםִ  

וְהִנּהֵ מְרָרִי. וּבְניֵ קְהָת וּבְניֵ גֵרְשׁוֹן דִּבְניֵ עֲבוֹדוֹת שָׁלוֹשׁ  
עֲבוֹדַת שֶׁהָיתְָה — וְכוּ׳ וְשֻׁלְחָן אָרוֹן — הַמִּשְׁכָּן בִּכְלֵי  

פּ׳ בְּסוֹף מְבוֹאָר בָּהֶם(, הָראֹשׁ הָיהָ )וְקרַֹח קְהָת בְּניֵ  
הַמִּשְׁכָּן כְּלֵי כָּל קְהָת בְּניֵ לַלְּוִיּםִ שֶׁנּתִַּן שֶׁקּדֶֹם בְּמִדְבַּר  

בְּבֶגֶד מְכַסִּים הַכּהֲֹניִם הָיוּ תְּחִלָּה — אוֹתָם לִשְׂאֵת  
הַקּדֶֹשׁ כְּלֵי עַל תְּכֵלֶת . 

And upon the cloth of techeiles they would cover it with a 
covering of tachash hide from above, as it is written there: 
“And Aharon and his sons shall come when the camp sets 
out, and they shall take down the veil of the screen and 
cover with it the Ark of the Testimony. And they shall place 
over it a covering of tachash hide...” And regarding the 
inner Table: “they shall spread over it a cloth of techeiles... 
and cover it with a covering of tachash hide and insert its 
poles.” “And they shall take a cloth of techeiles and cover 
the Menorah of the light... and place it within a covering of 
tachash hide,” etc., until: “And when Aharon and his sons 
have finished covering the Holy, then the sons of Kehat 
shall come to carry it — but they shall not touch the holy, 
lest they die.” 

תְּחָשׁ עוֹר בְּמִכְסֵה מְכַסִּים הָיוּ הַתְּכֵלֶת בֶּגֶד וְעַל  
בִּנסְעַֹ וּבָניָו אַהֲרןֹ "וּבָא שָׁם: שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ מִלְמָעְלָה,  

אֲרוֹן אֵת בָהּ וְכִסּוּ הַמָּסָךְ פָּרכֶֹת אֶת וְהוֹרִידוּ הַמַּחֲנהֶ  
הַפְּניִמִי שֻׁלְחָן וְעַל כו׳", תָּחַשׁ עוֹר עָלָיו וְנתְָנוּ הָעֵדוּת.  

תָּחַשׁ עוֹר בְּמִכְסֵה אוֹתוֹ וְכִסּוּ כו׳ תְּכֵלֶת בֶגֶד "יפְִרְשׂוּ  
מְנוֹרַת אֶת וְכִסּוּ תְּכֵלֶת בֶגֶד "וְלָקְחוּ בַּדָּיו". וְשָׂמוּ  

עַד: כו׳" תָּחַשׁ עוֹר מִכְסֵה אֶל אוֹתָהּ וְנתְָנוּ כו׳ הַמָּאוֹר  
כָּךְ וְאַחַר כו׳", הַקּדֶֹשׁ אֶת לְכַסּוֹת וּבָניָו אַהֲרןֹ "וְכִלָּה  

כו׳ וָמֵתוּ" הַקּדֶֹשׁ אֶל יגְִּעוּ וְלֹא לָשֵׂאת קְהָת בְּניֵ "יבָאֹוּ . 

And also here in this parsha it states: “And they shall not 
come near to the holy vessels,” etc., from which it is 
implied that the Levites were not permitted to stand there at 
all during the covering process. As it is written: “And they 
shall not see when the holy is swallowed,” etc. If so, then 
the service of the Levites came only after the Kohanim had 
prepared and covered the vessels of the Mishkan — and 
moreover, the Levites were not even permitted to be 
present. 

לֹא הַקּדֶֹשׁ כְּלֵי "וְאֶל אָמַר: הַזּאֹת בַּפָּרָשָׁה כָּאן וְגַם  
רְשָׁאִים הַלְּוִיּםִ הָיוּ שֶׁלֹּא זהֶ מִכָּל דְּמַשְׁמָע כו׳", יקְִרָבוּ  

ירְִאוּ "וְלֹא שֶׁכָּתוּב: וּכְמוֹ הַכִּסּוּי, בִּשְׁעַת כְּלָל לַעֲמוֹד  
הַלְּוִיּםִ עֲבוֹדַת הֲרֵי כֵּן, וְאִם כו׳". הַקּדֶֹשׁ אֶת כְבַלַּע  
כְּלֵי אֶת וְכִסּוּ שֶׁהֵכִינוּ הַכּהֲֹניִם ידְֵי עַל תְּחִלָּה הָיתְָה  

שָׁם לַעֲמוֹד רְשָׁאִים הָיוּ שֶׁלֹּא אֶלָּא עוֹד וְלֹא — הַמִּשְׁכָּן . 
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  (כד)
And the root of the matter is as is known and explained 
above regarding the journeys in the wilderness of the 
nations — that their sole purpose was to refine and subdue 
the three impure kelipos: the serpent, the fiery serpent, and 
the scorpion, so that they would receive no nourishment 
whatsoever from the divine holiness. For they are in a state 
of deep evil of kelipah and cannot ascend upward — 
“impure, impure shall he be called” (Vayikra 13:45), etc. 
And through the journeys in the wilderness of the nations, 
where those forces dwell, they were subdued for all 
generations, as is known. 

בְּעִניְןַ לְמַעְלָה וּמְבוֹאָר ידָוּעַ לִהְיוֹת הוּא הָעִניְןָ וְשׁרֶֹשׁ  
ג׳ וּלְהַכְניִעַ לְבָרֵר רַק שֶׁהָיהָ הָעַמִּים שֶׁבְּמִדְבַּר מַסְעוֹת  

יקְַבְּלוּ שֶׁלֹּא — וְעַקְרָב שָׂרָף נחָָשׁ, — הַטְּמֵאוֹת קְלִפּוֹת  
עמֶֹק בִּבְחִינתַ לִהְיוֹתָם הָאֱלֹקִית, הַקְּדֻשָּׁה מִן כְּלָל ינְיִקָה  

טָמֵא "טָמֵא — לְמַעְלָה לַעֲלוֹת יוּכְלוּ שֶׁלֹּא דִּקְלִפָּה רַע  
— הָעַמִּים שֶׁבְּמִדְבַּר הַמַּסְעוֹת וְעַל־ידְֵי וְכוּ׳. יקִָּרֵא"  

כַּיּדָוּעַ לְדוֹרוֹת נכְִנעְוּ — מִשְׁכְּנםָ שֶׁשָּׁם . 

Now, the traveling of the Mishkan represents ascents and 
elevations upward, as it is written (Bamidbar 10:35), “And 
it came to pass when the Ark set forward,” and from this, 
the kelipos were subdued and nullified like the melting of 
wax, as it is written (Tehillim 68:3), “Let His enemies be 
scattered,” etc. However, nevertheless, because this is a 
matter of elevation and withdrawal — which is a quality of 
Gevurah — there is a possibility that even the external 
forces (chitzonim) may ascend. 

וְהִתְנשְַּׂאוּת עֲלִיּוֹת בִּבְחִינתַ הוּא הַמִּשְׁכָּן בִּנסְִיעַת וְהִנּהֵ  
נכְִנעְוּ וּמִזּהֶ וְכוּ׳, בִּנסְעַֹ" "וַיהְִי שֶׁכָּתוּב: כְּמוֹ לְמַעְלָה,  

שֶׁכָּתוּב: כְּמוֹ וְכוּ׳, דּוֹנגַ כְּהֵמַּס הַקְּלִיפּוֹת וְנתְִבַּטְּלוּ  
שֶׁהוּא מִצַּד פָּניִם, כָּל עַל הִנּהֵ אַךְ וְכוּ׳. "וְיפָוּצוּ"  

— גְּבוּרָה בְּחִינתַ שֶׁהוּא — וְהִסְתַּלְּקוּת עֲלִיּוֹת בִּבְחִינתַ  
לַעֲלוֹת הַחִיצוֹניִם גַּם יוּכְלוּ . 

As is known, the 120 combinations (צירופים) of the Name 
Elokim — there is a pathway for spiritual absorption 
(yenikah) to the last 48 permutations of the name, which 
correspond to “other gods” (elokim acheirim). And in the 
journeys of the Mishkan, the elevation of Malchus 
occurred, as mentioned above — and from this, the kelipos 
also had an opening for ascension. Therefore, the Kohanim 
would first cover the vessels of the Mishkan with a 
covering of tachash hide over a cloth of techeiles. 

ינְיִקָה ישֵׁ — אֱלֹקִים דְּשֵׁם צִירוּפִים דְּק"ךְ וְכַיּדָוּעַ  
וּבְמַסְעוֹת אֲחֵרִים". דְּ"אֱלֹקֵי הָאַחֲרוֹניִם צִירוּפִים לְמ״ח  

הָיהָ שֶׁמִּזּהֶ כַּנּ״ַל, הַמַּלְכוּת עֲלִיּוֹת בִּבְחִינתַ הָיהָ הַמִּשְׁכָּן  
הַכּהֲֹניִם הָיוּ וְלָזהֶ גַּם־כֵּן. הַקְּלִיפּוֹת לַעֲלִיּוֹת מָקוֹם  

בֶּגֶד עַל תָּחַשׁ עוֹר בְּמִכְסֵה תְּחִלָּה הַמִּשְׁכָּן כְּלֵי מְכַסִּים  
וְכוּ׳ תְּכֵלֶת . 
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These two coverings represent two kinds of encompassing 
lights (makifim): the techeiles covering represents the 
surrounding light of Gevurah, which guards against the 
external forces; the tachash covering represents the 
encompassing garment of Nogah after its refinement, as 
explained elsewhere in Parshas Naso. These are protective 
makifim to cloak the vessels of the Mishkan from the 
outside and guard them against nourishment by the external 
forces. (This was only needed when the Mishkan was taken 
down. But when it was erected, such coverings were 
unnecessary, for the curtains were spread above, and over 
them was the tachash hide, etc.) 

דְּגְבוּרוֹת מַקִּיף הוּא דְּתְּכֵלֶת מַקִּיף מַקִּיפִים: שְׁניֵ שֶׁהֵן  
תָּחַשׁ עוֹר וּמַקִּיף — הַחִיצוֹניִם מִן הַשּׁוֹמֵר שֶׁהוּא —  

שֶׁנּתְִבָּאֵר כְּמוֹ הַבֵּרוּר, אַחַר דְּנוֹגַה וּלְבוּשׁ מַקִּיף הוּא  
שׁוֹמְרִים בְּחִינתַ שֶׁהֵן נשָׂאֹ. בְּפָרָשַׁת אַחֵר בִּמְקוֹם  
מִבַּחוּץ הַמִּשְׁכָּן לְכָלֵי לְהַלְבִּישׁ הַמַּקִּיפִים מִבְּחִינתַ  

הַמִּשְׁכָּן, בְּהוֹרָדַת הָיהָ )וְזהֶ הַחִיצוֹניִם. מִיּנְיִקַת וּלְשָׁמְרָם  
הָיוּ כִּי הַכֵּלִים, עַל כִּסּוּי צָרִיךְ הָיהָ לֹא בְּהֲקָמָתוֹ אֲבָל  

וְכוּ׳ תָּחַשׁ עוֹר וְעֲלֵיהֶן מִלְמַעְלָה, פְּרוּשׂוֹת הַירְִיעוֹת ). 

 (כה)
And for this reason the Levites were not permitted to stand 
at all during the Kohanim’s covering of the Mishkan 
vessels — which is the aspect of the surrounding makifim 
mentioned above — because the Levites’ root is in the 
Gevuros. Although those makifim are indeed a holy Divine 
Gevurah, akin to the fervor of joy and song, being in the 
left line means there is a “grasp” of severe Gevuros — the 
alien fire of the klipah. Therefore, if the Levites had stood 
to watch the covering of the holy vessels (when the 
Mishkan was taken down), they would have given strength 
to the external forces to draw nourishment from the 
holiness. 

בִּשְׁעַת כְּלָל לַעֲמוֹד רְשָׁאִים הַלְּוִיִּם הָיוּ לֹא זהֶ וּמִטַּעַם  
מַקִּיפִים בְּחִינתַ שֶׁהֵן — הַמִּשְׁכָּן לִכְלֵי הַכּהֲֹניִם כִּסּוּי  
הַגְּבוּרוֹת. מִבְּחִינתַ הַלְּוִיִּם שֶׁל שֶׁשּׁרְֹשָׁן כְּדֵי — הַנַּ"ל  

דְּכִמְשֶׁהֶם הָאֱלֹקִי, קדֶֹשׁ גְּבוּרוֹת בְּחִינתַ אֲמִתִּית שֶׁהֵן אַף  
קוֹ מִבְּחִינתַ לִהְיוֹתָן אֲבָל וּשִׁיר, שִׂמְחָה שֶׁל כְּעַרְעוּרָה  
זרָָה אֵשׁ — קָשׁוֹת לְגְבוּרוֹת אֲחִיזהָ בָּזהֶ ישֵׁ הַשְּׂמאֹל  

אֶת לִרְאוֹת עוֹמְדִים הַלְּוִיִּם הָיוּ כָּךְ וְאִם דְּקְלִיפָּה. דְּרעָ  
לֵי כִּסּוּי נוֹתְניִם הָיוּ הַמִּשְׁכָּן( הוֹרַדַת )בִּשְׁעַת הַקּדֶֹשׁ כְּ  

הַקּדֶֹשׁ מִן ינְיִקָה לְקַבֵּל לַחִיצוֹניִם כּחַֹ . 
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Moreover, the surrounding makifim are rooted in the 
Chesed of Abba, which is the root of the Kohanim — the 
reversal of the Levites’ root in Gevuros. That power cannot 
be transmitted to the makifim to serve as guards in clothing 
the vessels, but only to the Kohanim, because their root is 
in the Chesed of Abba — the aspect of love within bittul, 
the power of MaH which is concealed in the utter absence 
of self-awareness (Zohar III:111b). The Levites’ service, 
however, is expressed in the fervor of song that ascends 
upward in a felt manner. Therefore, had they watched the 
covering by the makifim, they would have caused a flaw in 
the vessels through the severe Gevuros that would draw 
into them. Instead, after the Kohanim alone had covered the 
vessels, they delivered them to the Levites — for now there 
existed a Makif guard that had driven back the external 
severe Gevuros. Had the Kohanim not covered them first 
by themselves, the holy vessels would have been blemished 
had the Levites alone done so, for the reasons mentioned 
above. 

הַחֲסָדִים בְּחִינתַ שׁוֹרְשָׁן הֵם שֶׁהַמַּקִּיפִים עִקָּר וְעוֹד  
הַלְּוִיִּים שׁרֶֹשׁ שֶׁל הֵיפוּךְ — הַכּהֲֹניִם שׁוֹרֶשׁ דְּאַבָּא,  

שֶׁיּהְִיּוּ כְּדֵי לַמַּקִּיפִים לְהַמְשִׁיךְ זהֶ כּחַֹ אֵין בְּגְבוּרוֹת.  
בַּכּהֲֹניִם, רַק אֶלָּא — הַמִּשְׁכָּן כְּלֵי בְּהַלְבָּשַׁת לְשׁמְֹרִים  

הָאַהֲבָה בְּחִינתַ שֶׁהוּא דְּאַבָּא, בַּחֲסָדִים שֶׁשּׁרְֹשָׁן  
כָּל רֶגֶשׁ בְּהֶעְדֵּר בַּחֲשָׁאִי שֶׁהוּא מ״ה כּחַֹ שֶׁבְּבִטּוּל,  

מַשֶּׁהוּ כו׳ עַצְמוּתוֹ — לְוִיִּים וּשְׁאָר בַּזּהַֹר. רְשׁוּם כְּ  
לְמַעְלָה הָעלֶֹה בַּשִּׁיר הִתְלַהֲבוּת בִּבְחִינתַ הִיא עֲבוֹדָתָם  

שֶׁל הַכִּסּוּי אֶת לִרְאוֹת יכָוֹלוּ לֹא וּלְפִיכָךְ בְּחוּשׁ.  
קָשׁוֹת בְּגְבוּרוֹת הַקּדֶֹשׁ בִּכְלֵי פֶּגַע וְלָהֲשִׁית הַמַּקִּיפִים  

הַכְּלֵי אֶת לְבַדָּם הַכּהֲֹניִם שֶׁכִּסּוּ אַחַר אֲבָל מֵהֶם. שֶׁיִּנּקָוּ  
מַקִּיף שׁוֹמֵר ישֵׁ שֶׁכְּבָר — לְלָוִיִּם הִסְפִּיקוּ הַמִּשְׁכָּן,  

כִּסּוּ לֹא וְאִם קָשׁוֹת. דַּגְּבוּרוֹת הַחִיצוֹניִם מִמֶּנּוּ שֶׁהִדְחִיק  
ידְֵי עַל בְּכָלִים בַּקּדֶֹשׁ פֶּגַע הָיהָ בְּלְבַדָּם תְּחִלָּה הַכּהֲֹניִם  

הַנַּ"ל מִטַּעַם לְבַדָּם, הַלְּוִיִּם . 

  (כו)
And if so, also the portion of the service of the Levites was 
through the preparation of the Kohanim, who covered the 
vessels first, and they were not permitted to stand during 
the covering. And for this, Korach was especially 
envious—that the Levites had no place of distinction or 
independent level at all, for even their service was given 
over to the Kohanim, that their entire service in bearing [the 
vessels] depended on the preparation of the Kohanim 
through the covering specifically. 

ן הֲכָנהָ עַל־ידְֵי הָיהָ הַלְוִיִּם עֲבוֹדַת חֵלֶק גַּם וְאִם־כֵּ  
כהֲֹניִם כִּסּוּ דְּ לִים שֶׁ חִלָּה לַכֵּ אִים הָיוּ וְלֹא תְּ לַעֲמוֹד רְשָׁ  
עַת יוֹתֵר קרַֹח נתְִקַנֵּא וְלָזהֶ הַכִּסּוּי. בִּשְׁ מַה בְּ אֵין בְּ שֶׁ  

פְניֵ וּמַדְרֵגָה מַעֲלָה מָקוֹם שׁוּם לַלְוִיִּם לָל עַצְמָן בִּ י כְּ גַּם כִּ  
כֹּהֲניִם נמְִסְרוּ עֲבוֹדָתָם חֵלֶק יִּהְיהֶ לַ לוּי שֶׁ עֲבוֹדָתָם כָּל תָּ  

א שָּׂ כהֲֹניִם הֲכָנהָ עַל־ידְֵי בַּמַּ כִּסּוּי דְּ וְקָא בַּ דַּ , 
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(And nevertheless, the primary transportation of the 
Mishkan and its vessels was through the Levites 
specifically, because they are from the aspect of Gevuros, 
which is in the mode of elevation and exaltation, just as the 
Levites say song over the offering like the angels of the 
Merkavah, who bear the Throne, etc. Therefore, Korach’s 
jealousy was especially intense over the fact that it was 
given to the Kohanim to draw down the surrounding lights 
of techeiles and the tachash skin to cover the vessels first, 
and the Levites were not permitted to see the covering, as it 
is written: “And they shall not see when it is swallowed” 
(Bamidbar 4:20). And the surrounding light of techeiles, 
which is from the aspect of Gevuros, was within the power 
of the Levites specifically, for they are from the aspect of 
Gevuros and thereby possess the ability to draw it down; 
likewise, the tachash skin, which is from the aspect of 
Gevuros of Nogah, etc. 

( ר וְעַכְזָ"ל ן נסְִיעַת עִקַּ כָּ שְׁ הַלְוִיִּם עַל־ידְֵי הָיהָ וּכְלָיו הַמִּ  
וְקָא ניֵ דַּ הֵם מִפְּ חִינתַ שֶׁ הוּא הַגְּבוּרוֹת מִבְּ בְחִינתַ שֶׁ בִּ  

אוּת הַהַעֲלָאָה הַלְוִיִּם כְּמוֹ וְהַתְנשְּׂ יר אוֹמְרִים שֶׁ שִׁ  
ן רְבָּ מְלָאכִים עַל־הַקָּ בָה כִּ מְרְכָּ אִים כו' דִּ נוֹשְׂ א אֶת שֶׁ הַכִּסֵּ  

ן כו', יוֹתֵר קרַֹח קִנאְַת הָיתְָה וְעַל־כֵּ ר עַל בְּ נמְִסְרוּ אֲשֶׁ  
כֹּהֲניִם הֵם לַ יכוּ שֶׁ יפִים ימְַשִׁ קִּ תְכֵלֶת הַמַּ חַשׁ וְעוֹר דִּ תַּ  
לִים עַל לְכַסּוֹת חִלָּה הַכֵּ לִרְאוֹת יוּכְלוּ לֹא וְהַלְוִיִּם תְּ  

כָּתוּב כְּמוֹ הַכִּסּוּי בַלְּעתֹ ירְִאוּ וְלֹא שֶׁ יף כו', כְּ וּמַקִּ  
תְכֵלֶת הוּא דִּ חִינתַ שֶׁ יכלֶֹת הָיהָ הַגְּבוּרוֹת מִבְּ הַלְוִיִּם בִּ  

וְקָא הֵם דַּ חִינתַ שֶׁ בְּכחָֹם גְּבוּרוֹת מִבְּ יךְ יוֹתֵר שֶׁ וְכֵן לְהַמְשִׁ  
חַשׁ עוֹר חִינתַ הַתַּ בְּ מִּ נוֹגַה גְּבוּרוֹת שֶׁ כו דְּ ', 

However, because now—before the refinement—Gevuros 
have harsh grasping from the left side, they would greatly 
damage the supreme holiness of the vessels, and therefore 
they were not permitted to stand during the covering, as 
explained above. Only in the future will the Levites become 
Kohanim for this very reason. And this is sufficient to the 
wise.) 

עַם אֲבָל ו מִטָּ עַכְשָׁ י לַגְּבוּרוֹת ישֵׁ הַבֵּרוּר קדֶֹם שֶׁ קְשִׁ  
מאֹל בְּקוֹ ינְיִקָה קֹּדֶ"שׁ מְאדֹ פּוֹגְמִים הָיוּ הַשְּׂ  הָעֶלְיוֹן בַּ  

כְלֵי' ן דִּ אִים הָיוּ לֹא וְעַל־כֵּ עַת לַעֲמוֹד רְשָׁ הַכִּסּוּי בִּשְׁ  
נַּ"ל יִּהְיוּ לָבוֹא לֶעָתִיד רַק כַּ כֹּהֲניִם הַלְוִיִּם שֶׁ עַם  הַנַּ"ל מִטָּ  

 (וְדוּ"ל

  (כז)
And behold, aside from the above matter — that the 
drawing forth of the encompassing lights (makifim) of the 
blue cloth (תְּכֵלֶת) and tachash hide covering over the 
vessels of the Mishkan could only be done by the Kohanim, 
who prepared this covering for the labor of carrying by the 
Levites, as explained — behold, also the actual service of 
carrying by the sons of Kehat (about whom it is said, “they 
shall carry the sanctuary,” for the labor of the sacred work 
is upon them, “they shall carry it on the shoulder”) — this 
too, the ability of the Levites to lift up and carry the 
Mishkan and its vessels (in the aspect of the elevation of 
the supernal Gevurot of holiness, like the supernal 

תְּכֵלֶת דְּבֶגֶד הַמַּקִּיפִים בְּהַמְשָׁכוֹת הַנּ״ַל עִניְןָ מִלְּבַד וְהִנּהֵ  
אֶלָּא שֶׁאִי־אֶפְשָׁר הַמִּשְׁכָּן כְּלֵי עַל תַּחַשׁ עוֹר וּמִכְסֵה  

מַשָּׂא לַעֲבוֹדַת זהֶ כִּסּוּי מֵכִיניִם שֶׁיּהְִיוּ הַכּהֲֹניִם עַל־ידְֵי  
קְהָת בְּניֵ מַשָּׂא עֲבוֹדָתוֹ גּוּף גַם הִנּהֵ — כַּנּ״ַל הַלְּוִיּםִ  
עֲלֵיהֶם, הַקּדֶֹשׁ דַּעֲבוֹדַת הַמִּקְדָּשׁ", אֶת "נשָׂאֹ שֶׁנּאֱֶמַר  

הַלְּוִיּםִ שֶׁיוּכְלוּ גַּם־זאֹת הִנּהֵ — וְגוֹ' ישִָׂאוּ" "בַּכָּתֵף  
הַעֲלָאַת בִּבְחִינתַ וְכֵלָיו הַמִּשְׁכָּן אֶת וְלִשּׂאֹ לְהַעֲלוֹת  

שֶׁנּוֹשְׂאִים עֶלְיוֹנהָ )כְּמֶרְכָּבָה דְּקְדוּשָּׁה עֶלְיוֹניִם גְּבוּרוֹת  
תָּלוּי גַּם־כֵּן הָיהָ זהֶ — דִּלְתַתָּא בְּאִתְעָרוּתָא הַכִּסֵּא( אֶת  

דַּוְקָא בַּכּהֲֹניִם . 
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Merkavah that carries the throne) through an arousal from 
below (אתעדל"ת) — was also dependent specifically on the 
Kohanim. 
For through the Kohanim the Levites had the ability and 
strength for this. And this is what is called the “power that 
lifts the mayin nukvin (feminine waters)” — as is known 
regarding blessings over mitzvos and other blessings, when 
we say “Blessed are You, Hashem, our G-d,” this is the 
Divine power of arousal from above that awakens arousal 
from below, like [the verse] “Draw me, and we will run 
after You,” for when the light of the supernal love is drawn 
— i.e., the aspect of “abundant kindness” of the High Priest 
— it causes an arousal of “running after You,” and so forth. 

)וְהוּא זהֶ. וָעוֹז יכְוֹלֶת לַלְּוִיּםִ הָיהָ הַכּהֲֹניִם שֶׁעַל־ידְֵי  
הַמִּצְוֹת בִּבְרָכַת שֶׁיּדָוּעַ כְּמוֹ מַ״ן, הַמַּעֲלֶה כּחַֹ הַנּקְִרָא  

— וְגוֹ' אֱלֹקֵינוּ" ה׳ אַתָּה "בָּרוּךְ בְּאָמְרוֹ בְּרָכוֹת וּשְׁאָרִי  
דִלְתַתָּא אִתְעָרוּתָא לְעוֹרֵר דִלְעֵילָא אִתְעָרוּתָא כּחַֹ הוּא  

שֶׁעַל־ידְֵי — נרָוּצָה" אַחֲרֶיךָ "מָשְׁכֵניִ וּכְמוֹ וְגוֹ',  
חֶסֶד רַב בְּחִינתַ דְּהַינְוּ עֶלְיוֹנהָ, רַבָּה אַהֲבָה כּחַֹ שֶׁיּמִָּשֵׁךְ  

לִהְיוֹת רָצוֹא דְּבְחִינתַ הִתְעוֹרְרוּת עוֹשֶׂה — גָּדוֹל דְּכהֵֹן  
וְגוֹ נרָוּצָה" "אַחֲרֶיךָ '). 

And as is known in the matter of the kindling of the lamps 
(menorah) which was specifically through Aharon — as it 
is written, “When you raise up the lights,” and so forth. 
And therefore, from every angle and direction, the labor of 
the Levites was dependent upon the Kohanim — whether in 
the beginning, in preparing the makifim to cover the vessels 
in order to protect them from the external forces, which is a 
flow from above downward; or in the actual labor of the 
Levites, who lift up and perform elevation from below 
upward. 

עֲבוֹדַת תְּלוּיוֹת הָיוּ וּפִנּהָ צַד מִכָּל הֲרֵי אִם־כֵּן, וְכִי  
לְהַמְשִׁיךְ הַהֲכָנהָ בְּהַתְחָלַת בֵּין — בַּכּהֲֹניִם הַלְּוִיּםִ  
הַחִיצוֹניִם מִיניִקַת שֶׁיּשְִׁמְרוּם הַכֵּלִים לְכַסּוֹת מַקִּיפִים  

מַשָּׂא בְּגוּף וּבֵין — לְמַטָּה מִלְמַעְלָה שֶׁזּהֶוּ — כַּנּ״ַל  
הַהַעֲלָאָה בְּחִינתַ וְלַעֲשׂוֹת לִשּׂאֹ שֶׁיוּכְלוּ הַלְּוִיּםִ עֲבוֹדַת  

לְמַעְלָה מִלְּמַטָּה . 

(And also at the end of their service — in the aspect of 
“ratzo” (yearning ascent), with fiery enthusiasm that rises 
on its own — behold, it is transformed into the aspect of 
bitul (self-nullification) of “ayin” that comes from 
Chessed, as explained above in the matter of sweetening the 
Gevurot of Imma with the Chassadim of Abba. For from 
the aspect of “ratzo” is made “shov” (return), as is known 
— this being the bitul of yesh (ego) of Binah into the 
“ayin” of Chochmah, which adds a light of drawing down 
the ayin into yesh — i.e., the bitul of supernal love of the 
Kohanim, as explained above.) 

( רִשְׁפֵי בְּהִתְלַהֲבוּת רָצוֹא בְּחִינתַ — עֲבוֹדָתָם בְּסוֹף וְגַם  
דְּאַיןִ בִּטּוּל לִבְחִינתַ מִתְהַפֵּךְ הֲרֵי — מֵאֵלָיו הָעוֹלָה אֵשׁ  

דְּאִימָּא גְּבוּרוֹת הַמְתָּקַת בְּעִניְןַ כַּנּ״ַל וְגוֹ', שֶׁבְּחֶסֶד  
כַּיּדָוּעַ שׁוּב, נעֲַשֶׂה רָצוֹא שֶׁמִּבְּחִינתַ — דְּאַבָּא בְּחֲסָדִים  

אוֹר שֶׁמוֹסִיף דְּחָכְמָה לְאַיןִ דְּבִינהָ הַיֵּשׁ בִּטּוּל שֶׁזּהֶוּ —  
רַבָּה דְּאַהֲבָה בִּטּוּל בְּחִינתַ דְּהַינְוּ — לִיֵּשׁ דְּאַיןִ הַמְשָׁכָה  

כַּנּ״ַל דְּכהֲֹניִם ). 
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And as is written elsewhere regarding the matter of zevach 
and nesachim — that the Kohanim draw down supernal 
Chassadim to bring atonement through the elevation of the 
korbanos (offerings) for a pleasing fragrance to Hashem, 
and then the Levites can sing songs over the wine that is 
poured onto the altar — and this is sufficient. 

— וּנסְָכִים" "זבֶַח בְּעִניְןַ אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ  
עַל־ידְֵי לְכַפֵּר עֶלְיוֹניִם הַחֲסָדִים מַמְשִׁיכִים שֶׁהַכּהֲֹניִם  
יכְוֹלִים וְאָז — לַה׳ ניִחוֹחַ לְרֵיחַ הַקָּרְבָּנוֹת הַעֲלָאַת  

וְגוֹ', הַמִּזבְֵּחַ עַל־גַּבֵּי לְנסֵַּךְ עַל־הַיּיַןִ בְּשִׁיר לָשִׁיר הַלְּוִיּםִ  
 .וְדוֹ״ק

 (כח)
And this is the reason Korach was especially envious when 
he said, “Why do you exalt yourselves over the 
congregation of Hashem?” The essence of his argument 
was this: Why do you take even that which belongs to our 
portion and our lot — which is the aspect of elevating the 
Gevurot — so that even all our labor becomes entirely 
dependent upon you? Is it not enough for you to have your 
own portion, which is the work of drawing Chassadim into 
the Mishkan? Yet our work — the elevation, to lift it 
upward as a pleasing service before Hashem — should 
come from our own power, and only afterward should you 
draw down the power of Chassadim. Why can’t we rise 
upward in our service without your prior influence, such 
that we have no enduring presence or standing at all 
without you? 

"מַדּוּעַ בְּאָמְרוֹ בְּיוֹתֵר קרַֹח שֶׁנּתְִקַנּאֵ הַטַּעַם וְזהֶוּ  
לָכֶם לָמָּה הוּא: כָּךְ טַעֲנתָוֹ תּוֹכֶן ה׳", קְהַל עַל תִּתְנשְַּׂאוּ  

הַעֲלָאוֹת בְּחִינתַ שֶׁהֵן וְגוֹרָלֵנוּ, שֶּׁבְּחֶלְקֵינוּ מַה גַּם לִקַּח  
דַּי בָּכֶם? רַק תְּלוּיּהָ עֲבוֹדָתֵינוּ כָּל גַּם לִהְיוֹת גְּבוּרוֹת,  

— הַחֲסָדִים הַמִּשְׁכָּן, לַעֲבוֹדַת וְהוּא — בִּשְׁלָכֶם לָכֶם  
הַהַעֲלָאָה, בִּבְחִינתַ עֲבוֹדָתֵנוּ חֵלֶק יגִָּרַע לֹא וְאָמְנםָ  

כָּךְ וְאַחַר דַּוְקָא, מִכּחֵֹנוּ ה׳ לִפְניֵ לְרָצוֹן לְמַעְלָה שֶׁיּעֲַלֶה  
לְמַעְלָה לַעֲלוֹת נוּכַל לֹא וְלָמָּה — הַחֲסָדִים כּחַֹ תַּמְשִׁיכוּ  

קִיּוּם לָנוּ שֶׁאֵין — תְּחִלָּה הַמְשָׁכַתְכֶם בִּלְתִּי בַּעֲבוֹדָתֵנוּ  
כו בִּלְתֵּיכֶם כְּלָל עַצְמוֹ בִּפְניֵ וּמַעֲלָה לְמַעְלָה מְצִיאוּתוֹ '. 

(Like the matter of the waving of the Levites by Aharon, 
through which the Gevurot of the Levites were included 
within the Chassadim, since he was the one who waved 
them.) And the core of the jealousy stems from the aspect 
of Gevurot, which are flaming fire that is strongly felt — as 
it says, “Jealousy is the rage of a man.” And this [envy] is 
not for the sake of Heaven, but merely so that it is he 
specifically who performs the deed, and the service should 
be credited to his name — as in the verse, “So that My 
name will be honored, says Hashem.” 

( שֶׁנּכְִלְלוּ — אַהֲרןֹ עַל־ידְֵי הַלְּוִיּםִ תְּנוּפַת וּכְעִניְןַ  
אוֹתָם(. הַמֵּניִף שֶׁהוּא מֵאַחַר בַּחֲסָדִים, דְּלֵוִיםִ הַגְּבוּרוֹת  

אֵשׁ רִשְׁפֵי שֶׁהֵם הַגְּבוּרוֹת, מִבְּחִינתַ בָּאָה הַקִּנאְָה וְעִקַּר  
— גָּבֶר" חֲמַת "קִנאְָה שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ בְּיוֹתֵר, הַמּוּרְגָּשׁ  

הָעוֹשֶׂה דַּוְקָא הוּא שֶׁיּהְִיהֶ בִּשְׁבִיל רַק לִשְׁמָהּ, וְשֶׁלֹּא  
כְּמוֹ דַּוְקָא, עַל־שְׁמוֹ נקְִרֵאת הָעֲבוֹדָה וְתִהְיהֶ דָּבָר,  

וְגוֹ ה׳" יכִָּבֵד שְׁמִי "לְמַעַן '. 
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For the Levites, whose root is in the feeling of yesh 
(self-conscious existence), and enthusiastic ascent, did not 
feel anything in their own service — since their entire 
labor, from beginning to end, was done through the 
Kohanim, whose nature is the bitul of ayin and the “mah” 
of Chochmah, a state of complete self-nullification and 
absence of ego. This was reflected in the drawing of the 
encompassing lights to guard the vessels, which were 
handed to the Levites in such a way that they were not 
even aware or conscious of what was inside — they 
carried completely covered vessels. 

וְהִתְלַהֲבוּת מוּרְגָּשׁ ישֵׁ בִּבְחִינתַ שָׁרְשָׁם שֶׁהַלְּוִיִּם לִהְיוֹת  
דָּבָר שׁוּם בְּעַצְמָם מַרְגִּישִׁים הָיוּ לֹא וְהֵם כו', הָעוֹלָה  

וּבַסּוֹף, בַּתְּחִלָּה עֲבוֹדָתָם שֶׁכָּל מֵאַחַר — מֵעֲבוֹדָתָם  
בִּטּוּל בִּבְחִינתַ שֶׁהוּא — הַכּהֲֹניִם עַל־ידְֵי נעֲַשֶׂה הַכּלֹ  

כו לְגַמְרֵי הַרְגָּשָׁה וְהֶעְדֵּר דְּחָכְמָה וּמַ״ה דְּאַיןִ '. 

That is: in the aspect of drawing down the makifim to guard 
the vessels, they (the Levites) were handed the work — but 
they had no knowledge or awareness of anything except 
that they were carrying covered vessels. And even through 
the act of carrying, they contributed nothing of their own 
power. And the final purpose of their work — their “ratzo” 
(aspiration, upward surge) — was nullified into “shov” 
(return), its complete opposite, as explained above. And 
this is sufficient. 

הַכֵּלִים, לִשְׁמוֹר הַמַּקִּיפִים הַמְשָׁכַת בְּחִינתַ — וְהַינְוּ  
— מַה דָּבָר לָהֶם וְנרְִאֶה נוֹדָע בִּלְתִּי לַלְּוִיִּם שֶׁמָּסְרוּהוּ  

וּבְאֶמְצָעוּת — נוֹשְׂאִים שֶׁהֵם כְּמוֹ מְכֻסִּים הַכֵּלִים רַק  
וְהָעִקָּר כְּלָל. עַצְמָם מִכּחַֹ הָיהָ לֹא לְהַעֲלוֹתוֹ עֲבוֹדָתָם גּוּף  

שׁוּב לְבְחִינתַ שֶׁלָּהֶם רָצוֹא בְּחִינתַ שֶׁנּתְִבַּטֵּל בַּסּוֹף, —  
וְדוֹ״ק כַּנּ״ַל, — הִפּוּכוֹ — . 

 (כט)
However, Korach made a great error and was profoundly 
mistaken in all of this — because according to the Torah, it 
is specifically impossible for the Levites to have any 
standing, stature, or independent level on their own, but 
rather everything is through the Kohanim alone. This is 
what it says in the aforementioned Zohar: that this is the 
“rectification above and below — to include the left in the 
right specifically.” And if the service of the Levites would 
have any independent standing whatsoever without the 
Kohanim — who represent the aspect of nullification to 
Ayin — then from their root on the left line would branch 
off extremely harsh Gevurot. This would be an additional 
vitality to the external forces (the kelipos), which is the 
very opposite of the intent of the Torah and mitzvos — 
which is solely to separate between good and evil, to refine 
and to transform darkness into light. Only in the future, 

זהֶ בְּכָל מְאדֹ וְשָׁגָה גְּדוֹלָה טָעוּת טָעָה קרַֹח הִנּהֵ אֲבָל  
לַלְּוִיִּים שֶׁיּהְִיהֶ אֶפְשָׁר אִי דַּוְקָא הַתּוֹרָה פִּי שֶׁעַל —  
עַל הַכּלֹ רַק עַצְמָם, בִּפְניֵ וּמַדְרֵגָה וּמַעֲלָה מָקוֹם שׁוּם  

דְּזהֶוּ דְּלְעֵיל, בַּזּהַֹר שֶׁכָּתוּב מַה וְהוּא דַּוְקָא. הַכּהֲֹניִם ידְֵי  
בִּימִינָא שְׂמָאלא לְאַכְלָלָא — וּלְתַתָּא דְּלְעֵילָא תִּיקּוּנאָ  
בִּפְניֵ מָקוֹם צַד בְּאֵיזהֶ הַלְּוִיִּם לַעֲבוֹדַת יהְִיהֶ וְאִם .דַּוְקָא  
כו' דְּאַיןִ הַבִּטּוּל בְּחִינתַ שֶׁהוּא — הַכּהֲֹניִם בִּלְתִּי עַצְמוֹ  

גְּבוּרוֹת בְּחִינתַ הַשְּׂמָאל בְּקוֹ בְּשָׁרְשָׁם מֵהֶם יסְִתַּעֲפוּ —  
— לַחִיצוֹנִים ינְִיקָה תוֹסֶפֶת שֶׁזּהֶוּ בְּיוֹתֵר, קָשׁוֹת  

רַק שֶׁאֵינוֹ ,וֺתוּמִצְ דְּתוֹרָה הַתִּיקּוּן בְּחִינתַ הֶפֶךְ שֶׁהוּא  
חֲשׁוֹכָא וּלְאַהֲפָכָא לְבָרֵר ,לְרָע טוֹב בֵּין לְהַבְדִּיל  

הַטֻּמְאָה רוּחַ שֶׁיּבִָּעֵר — לָבוֹא לְעָתִיד רַק כו'. לִנהְוֹרָא  
וּדוֹ״ק כו', דַּוְקָא כּהֲֹנִים הַלְּוִיִּם יהְִיוּ — . 
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when “the spirit of impurity will be removed,” will the 
Levites themselves become Kohanim, and this is sufficient 
for the understanding. 
And the main envy of Korach was regarding the ketores 
(incense) — even more than the other sacrifices. For he 
knew that the korbanos (sacrifices) come to atone, and that 
indeed belongs to the Kohanim, who draw down 
Chassadim. But the ketores — it is the elevation of the 
fragrance of the spices in an inner fire, which is “the flame 
of Y-H,” and this is the binding (k’tira) of the soul, as it 
says, “They shall place incense before Your countenance.” 
This pertains specifically to the aspect of holy Gevurot, 
belonging to the Levites, whose service is in the “flames of 
fire” — the flame of Y-H. Through them, the harsh 
judgments of the eleven curses were more greatly 
sweetened in their root, in the supernal Gevurah that rises 
upward by itself — such that the prosecutor becomes a 
defender, and death is transformed into life. 

מִן יתֵֹר — הַקְּטרֶֹת עַל הָיתְָה קרַֹח קִנאְַת וְעִקַּר  
הָיהָ יוֹדֵעַ — לְכַפֵּר בָּאִים שֶׁהַקָּרְבָּנוֹת לְפִי הַקָּרְבָּנוֹת.  

הַקְּטרֶֹת אֲבָל כו'. הַחֲסָדִים לְהַמְשִׁיךְ לַכּהֲֹניִם, שַׁיּךְָ שֶׁזּהֶ  
— פְּניִמִי בְּאֵשׁ הַבְּשָׂמִים רֵיחַ הַעֲלָאַת בְּחִינתַ הוּא —  

,דְּנִשְׁמָתָא קְטִירָא בְּחִינתַ שֶׁזּהֶוּ כו', י״ה שַׁלְהֶבֶת שֶׁהוּא  
דַּוְקָא שַׁיּךְָ וְזהֶ כו'. בְאַפֶּךָ" קְטרָֹה "ישִָׂימוּ שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ  

בְּרִשְׁפֵי שֶׁעֲבוֹדָתָם — דְּלֵוִיִּם דְּקְדוּשָּׁה גְּבוּרוֹת לְבְּחִינתַ  
נמְִתָּקִים יוֹתֵר הָיוּ וּבָהֶם — דַּוְקָא י״ה שַׁלְהֶבֶת אֵשׁ  

גְּבוּרָה בְּבְחִינתַ בְּשָׁרְשָׁם כו', אֲרוּרִים דְּי"א הַדִּיניִן  
נעֲַשֶׂה הַקָּטֵיגוֹר לִהְיוֹת ,מַמָּשׁ בְּעַצְמָהּ הָעוֹלָה עֶלְיוֹנהָ  

לְחַיּיִם יהֵָפֵךְ וְהַמָּוֶת סְניֵגוֹר,  — 

(For the aroma of the ketores ascends through the nostrils to 
awaken and draw from the Source of Life to the second 
nostril cavity, as explained elsewhere.) But Korach erred 
in this, for even this inner elevation can only be achieved 
through the Kohanim. The proof is the kindling of the 
Menorah in the Mikdash, which is the elevation of souls in 
the flaming fire of Y-H — and it is Aharon who kindles 
them. For now, the sweetening of judgments and Gevurot 
comes only through the supernal Chassadim, who are 
nearer to the radiance of the King’s Face — and are 
therefore called “holy ones” and “those who are near.” 

( וּלְהַמְשִׁיךְ לְהַשִׁיב הַחוֹטֵם בְּנקֶֶב עוֹלֶה הַקְּטרֶֹת שֶׁרֵיחַ  
שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ כו', שֶׁבַּחוֹטֵם הַשֵּׁניִ בְּנקֶֶב הַחַיּיִם מֵחַיּיֵ  

אֶפְשָׁר שֶׁאִי לְפִי — בָּזהֶ שָׁגָה אֲבָל אַחֵר(. בְּמָקוֹם  
הַכּהֲֹניִם. עַל־ידְֵי אֶלָּא כֵּן גַּם הַפְּניִמִית זוֹ הַעֲלָאָה לִהְיוֹת  

הַעֲלָאַת שֶׁהֵן בַּמִּקְדָּשׁ, הַנּרֵוֹת מֵהַדְלָקַת — וְרָאָיהָ  
הוּא שֶׁאַהֲרןֹ — י״ה שַׁלְהֶבֶת אֵשׁ בְּרִשְׁפֵי הַנְּשָׁמוֹת  

הַדִּינִין מִיתּוּק אֵין שֶׁעַכְשָׁיו לְפִי אוֹתָם. הַמַּעֲלֶה  
יוֹתֵר שֶׁקְּרוֹבִים — עֶלְיוֹניִם בְּחֲסָדִים רַק וְהַגְּבוּרוֹת  
וּקְרוֹבִים קְדוֹשִׁים וְנקְִרָאִים — מֶלֶךְ פְּניֵ לְאוֹר . 

http://chassidusnow.com/donate
http://chassidusnow.com


 בס"ד

Mitteler Rebbe​
Parshas Korach​

יֹּאמֶר  1826 - תקפ”ו אַהֲרןֹ אֶל ה' וַ  

Powered. By: ChassidusNow.com 
47 

[NOTE Summary: 

The discourse explains that the Levites (whose role centers around passionate, fiery service representing 
Gevurah) are entirely dependent on the Kohanim (who represent Chesed and Bitul) for their ability to 
serve without spiritual danger. The Kohanim must first cover the holy vessels with protective spiritual 
garments (B’gadim and Makifim), safeguarding them from being spiritually hijacked by the forces of 
impurity (the “other side”). 

The Levites, while holy, draw from a more self-aware spiritual posture, and if they engage prematurely 
or independently with holiness—without the preceding Bitul of the Kohanim—they risk empowering 
the opposite side. This is why the Levites were prohibited from seeing the vessels being covered, and 
why the Ketores (incense offering)—which seems aligned with the Levites' inner fire—still had to be 
brought only by the Kohanim. 

Korach’s mistake lay in wanting independent spiritual standing for the Levites without the necessary 
prior work of the Kohanim. He viewed the Kohanim’s role as hierarchical pride (“Why do you exalt 
yourselves?”), but in truth their task was to bring Bitul and divine integration, enabling even the most 
passionate Levite fire to remain holy and not turn destructive. 

Practical Takeaway 

Service of Hashem fueled by passion (Leviim) is not enough on its own—it must be guided, grounded, 
and protected by Bitul and inner stillness (Kohanim). Before one attempts to “lift” anything spiritual 
through their own fire, they must ensure their ego is not involved. When humility precedes passion, 
holiness flows safely. But when the reverse occurs—when ambition or fervor rises without 
submission—it risks not only personal misalignment, but spiritual destruction. One must let the 
“Kohen” within prepare and sanctify the space before the “Levi” within sets it ablaze. 

Chassidic Story 

Once, in the town of Lubavitch, a fiery young chossid approached the Mitteler Rebbe requesting 
permission to begin teaching mystical concepts in public. The Rebbe looked deeply into his eyes and 
asked:​
“Have you first let your Kohen cover the vessels?”​
The chossid was confused.​
The Mitteler Rebbe explained: “You have clarity and zeal. But if your inward silence has not first 
clothed your knowledge, then your teaching will only light a fire—but not a safe one.” 

Years later, the chossid returned, visibly more refined. He said: “Now I understand. Before I could carry 
the Ark, I had to let it be covered.” 
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Source: Shivchei Rabbeinu HaEmtza’i (Oral tradition), corroborated in Yemei Chayei HaChassidus, 
vol. 1. END NOTE] 

 (למד)
) And this is what Moshe said to Korach: “In the morning 
Hashem will make known who is His and who is holy and 
will draw him close,” etc. “Do this: take for yourselves 
fire-pans… place fire in them and put incense upon them… 
and it shall be that the man whom Hashem chooses, he is 
the holy one,” etc. And even though the Levi’im are in the 
category of Gevuros, which is the essential power of 
elevating the flame of Y-H in fiery passion, this is only a 
preparation in relation to the Avodah of the Kohanim in 
the incense and offerings—and even this is carried out 
through the Kohanim, like the matter of “Draw me and we 
will run,” as mentioned earlier. 

לו אשר את ה' ויודע בוקר לקרח משה שאמר מה וזהו  
לכם קחו עשו זאת כו' אליו והקריב הקדוש ואת  
והי' כו' קטורת עליהם ושימו אש בהן ותנו מחתות  

בבחי' הם שהלוים ואע"פ כו', הקדוש הוא כו' האיש  
י"ה דשלהבת ההעלא' כח עיקר שהוא גבורו'  

עבודת לגבי בלבד הכנה רק זהו כו', בהתלהבות  
הכהנים ע"י נעשה זה וגם וקרבנות, בקטורת הכהנים  

כנ"ל משכני כענין , 

And therefore, the Levi’im were separated from among the 
congregation of Israel to be servants to the 
Kohanim—which is a superior distinction for them. For 
although in relation to the Kohanim they are called 
servants, who elevate all elevation of Mayin Nukvin 
(feminine waters), nevertheless in relation to the rest of 
Israel they hold a higher, more separate level, for they 
elevate every elevation with divine fiery passion, being 
from the higher Gevuros that ascend upward. 

משרתים להיות בנ"י עדת מכל הלוים הובדלו וע"כ  
שלגבי דאע"פ להם יתירה מעלה שזהו לכהנים  

אבל מ"ן העלאות כל להעלות משרתים נק' הכהנים  
להיותם מהם נבדלת יתירה במעלה הן ישראל לגבי  

מבחי' להיותם האלקי אש ברשפי העלא' כל מעלים  
למעלה שעולה עליונים הגבורו' , 

And therefore they were chosen to carry the Mishkan and 
its vessels, which is the elevation of Malchus. And this is 
what Moshe rebuked them with when he said: “Is it a small 
thing for you, O sons of Levi, that Hashem has separated 
you from the congregation of Israel to bring you near to 
Himself”—that is, to the elevated levels that go and draw 
close to Hashem with fiery passion, to serve the service of 
the Mishkan, to carry them (i.e., the elevation), like the 
Upper Chariot which bears the Throne. 

בחי' שהוא וכליו המשכן לשאת הלוים נבחרו וע"כ  
בני מכם המעט וא' משה שהוכיחם וזהו המל'. עליית  

אתכם להקריב ישראל מעדת אתכם הוי' הבדיל כי לוי  
ברשפי לה' ומתקרב שהולך העליות בחי' שהוא אליו  
אותם לשאת המשכן עבודת לעבוד כו' התשוקה אש  

הכסא את שנושאים עליונה )כמרכבה העלאה בחי' ) 

http://chassidusnow.com/donate
http://chassidusnow.com


 בס"ד

Mitteler Rebbe​
Parshas Korach​

יֹּאמֶר  1826 - תקפ”ו אַהֲרןֹ אֶל ה' וַ  

Powered. By: ChassidusNow.com 
49 

“And to stand before the assembly to serve them”—this is a 
distinct advantage, to bring and elevate all aspects of the 
elevation of the Congregation of Israel. But you also seek 
the priesthood, which is the drawing down of Chesed, 
which pertains only to the Kohanim—and you should have 
rejoiced in the goodness of your portion, which is to 
elevate, etc. That is, to stand before the assembly like an 
intermediary who brings the request from the recipient to 
the giver. 

נבדלת מעלה שזהו לשרתם דוקא העדה לפני ולעמוד  
ובקשתם כו', דכנ"י העלאת בחי' כל ולהעלות להביא  

שייך זה שאין דחסדים ההמשכה בחי' שהוא כהונה גם  
חלק טוב על בשמחה לקבל לכם והי' לכהנים רק  
כמו כו' העדה לפני לעמוד שזהו כו' להעלות עבודתכם  

המשפיע אל המקבל מן הבקשה שמביא הממוצע , 

And if you do not desire this role, this is a dispute only 
against Hashem, whose will is that all Chesed-drawings 
come specifically through Aharon and his sons. His will is 
not in the rising flame alone, as the Zohar says on “Turn 
your eyes from me,” that He is inflamed by the flame of 
love—that the essential thing is the “return” aspect, as 
mentioned above. 

על רק מחלוקת זהו זאת בעבודתכם תחפוצו לא ואם  
אהרן ע"י דוקא חסד המשכות כל' להיות שרצונו ה'  

לבדה מאליו העולה בהתלהבות רצונו ואין ובניו  
לי' דמוקדי' כו' עיניך הסבי ע"פ בזהר וכמ"ש  

כנ"ל שוב בחי' הוא שהעיקר דרחימותא בשלהובא  

And such was the Will of the Essence of the 
Emanator—that the Gevuros and the elevation be only a 
preparation for the drawing down of Chesed, and the 
Chesed is the essential point. And this is what is meant by: 
“Therefore, you and your entire assembly are assembled 
against Hashem” (i.e., Chesed), and as for Aharon—“what 
is he?”—he is only a messenger, through whom the 
Supernal Chesed passes. 

גבורות בחי' שיהי' המאציל עצמות ברצון עלה וכך  
הוא והחסד דחסד להמשכה הכנה כמו רק והעלאה  
הוי' על הנועדים עדתך וכל אתה לכן וז"ש העיקר.  

יעבור שע"י שליח אלא שאינו הוא מה ואהרן דחסד,  
עליון החסד  

And he himself is in the level of Mah, which is the level of 
Ayin (Nothingness) of Chochmah, for the revelation of the 
Essence of the Infinite Light can only be through the bitul 
(self-nullification) of Mah of Chochmah, as it says: “And 
we are what” (“V’nachnu mah”). This is the level of 
Netzach and Hod of Abba (Father), as explained earlier. 

שאין דחכ' אין בבחי' שהוא מ"ה בבחי' עצמו והוא  
דחכ' דמ"ה ביטול בבחי' רק אא"ס עצמות גילוי  

כנ"ל דאבא נו"ה בבחי' שהן מה ונחנו וכמ"ש  

And as explained elsewhere regarding: “You are a Kohen 
forever,” that only the Levi’im are agents of the people of 
Israel for elevation, and the Kohanim are agents of the 
Infinite One, blessed be He, for the drawing down of 
Chassadim. And both are good and 
necessary—specifically in the way that the Levi’im are 

הן שלוים רק לעולם כהן ואתה בענין במ"א וכמ"ש  
ב"ה א"ס מאור שלוחי' וכהנים מבנ"י לעליות שלוחים  

באופן ודוקא טובים כא' ושניהם החסדים להמשיך  
על שמביא כמשרת לכהני' משרתים הלוים שיהיו  

ומשפיע מתקן והבעה"ב השוק מן או כו' השולחן  
וד"ל כו' ונותן  
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subservient to the Kohanim, like a servant who brings to 
the table, or from the market, while the master of the house 
prepares and gives, etc. 

  (לא)
And this is [the meaning of] “And Hashem spoke to 
Aharon: You and your sons and your father's house with 
you shall bear the iniquity of the Sanctuary, and you and 
your sons with you shall bear the iniquity of your 
priesthood. And also your brethren, the tribe of Levi… 
bring close with you and they shall join you and serve you, 
and you and your sons shall be before the Tent of 
Testimony. And they shall guard your charge… and a 
stranger shall not draw near to you.” 

אתך אביך ובית ובניך אתה אהרן אל ה' וידבר וזהו  
עון את תשאו אתך ובניך ואתה המקדש עון את תשאו  

וילוו אתך הקרב כו' לוי מטה אחיך את וגם כהונתכם  
ושמרו העדות אוהל לפני ובניך ואתה וישרתוך אליך  

אליכם יקרב לא וזר עד משמרתך . 

For the general implication of this entire passage is that it 
was said after the rebellion of Korach, who was punished 
along with all his congregation, and since there was wrath 
upon the children of Israel because of the dispute over the 
priesthood, there was a need to establish a future safeguard 
so that such a destructive matter would never occur again. 
This is the meaning of “and a stranger shall not draw near 
again,” etc. 

קרח מחלוקת לאחר הוא זאת פ' כללות משמעות דהנה  
בענין ב"י על קצף שיהי' עדתו וכל הוא שנענש  
להבא על הדבר לתקן הוצרך הכהונה על מחלוקותו  

וזר שכתוב שזהו לעולם הזה הרע כדבר עוד יהי' שלא  
כו עוד יקרב לא '. 

And the explanation of the matter is understood from all of 
the above, regarding the essential nature of the 
dispute—that he (Korach) wanted his level in the category 
of Gevuros to be a level and dimension in and of itself, 
without being included in the Chassadim. 

מחלוקת ענין בעיקר הנ"ל מכל מובן הענין וביאור  
בחינה הגבורות בבחי' מדריגתו לעשות שרצה  

בחסדים יוכללו שלא בפ"ע ומדריגה , 

Therefore Hashem commanded Aharon to correct this, that 
the opposite of Korach’s position should be 
established—that Aharon and his sons should be primary in 
all the service of the Sanctuary, that the Chassadim should 
be the essence, and the Gevuros of the Levi’im should be 
nullified and included within the Chassadim, according to 
the law of the Torah, etc., as it rises in the innermost will of 
the Emanator. 

מדעת להיפוך שיהי' זה לתקן לאהרן ה' צוה ולזה  
עבודה בכל עיקר ובניו אהרן שיהי' והוא קרח,  
דלוים הגבורות ובחי' עיקר יהי' שהחסדי' שבמקדש  

כפי כו' התורה כמשפט בחסדים ונכללים בטלים יהיו  
המאציל רצון בעצמות שעולה , 
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As explained above, that the aspect of elevation from 
Gevuros exists only for the sake of descent and the drawing 
down of the Chassadim—that the elevation is only for the 
sake of the descent, in matters of the journeys [of the 
Mishkan] and in the division of time, etc. 

ירידה בשביל רק דגבורות העלאה בחי' שאין כנ"ל  
בענין הירידה בשביל רק הוא דעלי' החסדים והמשכות  

כו הזמן התחלקות ובענין המסעות ' 

  (לב)
And as it is stated in the above Zohar passage, that this is 
the Supernal and Lower Rectification (Tikunna D’ila’ah 
V’Tata’ah): the meaning of “above and below” refers to 
Atzilus and Beriah-Yetzirah-Asiyah (BY”A). And as is 
known, in Atzilus the essential aspect of the rectification is 
through Ohr and Keilim (light and vessels), that the 
Gevuros of the Left Side are included within the Right. 

דעילא תיקונא שהוא דלעיל הזוהר במאמר וכמ"ש  
דבאצי' וכידוע ובי"ע אצי' היינו ותתא עילא פי' ותתא,  

דקו הגבורות שיהיו באו"אי התיקון בחי' עיקר  
בימין נכלל השמאל  

(Even up to the level of Chochmah and Binah of the 
Kesser, as is explained elsewhere regarding the four who 
entered the Pardes, whose intention was to intensify the 
strength of Chesed within Kesser over the Din, as 
mentioned above. And this is the meaning of “May the 
power… be increased,” which is the idea of “May His great 
Name be blessed,” etc.) 

( שנכנסו ד' בענין במ"א כמ"ש שבכתר חו"ב בחי' עד  
על שבכתר החסד כח להגביר כוונתם שהי' לפרד"ס  

שמי' יהא ענין שזהו כו' כח נא יגדל וזהו כנ"ל, הדין  
כו מברך רבא ') 

Through this inclusion, one can draw from the level of Ayin 
of Chochmah even more, and this is called the Supernal 
Rectification. 

תיקונא ונק' יותר דחכ' אין מבחי' להמשיך יוכל שעי"ז  
 ,דלעילא

And therefore the soul-root of Mah clarifies the soul-root of 
Ben even below, in the worlds of BY”A as well, such that 
the external forces cannot receive sustenance from the Left 
Side—that is, the elevation from the aspect of Gevuros. 
And this is what is called the Lower Rectification. 

יוכלו שלא ג"כ בבי"ע לתתא לב"ן יברר שמ"ה וזהו  
דבחי' העלאה השמאל מקו יניקות לקבל החיצונים  

דלתתא תיקונא שנק' וזהו הגבורות  

Like the covering of Tachash (skins), which guards against 
the external forces. And furthermore, even the power of 
elevation—the Gevuros of the Levi’im—must also be 
through a drawing of Chesed. 

אלא עוד ולא החיצונים, מן לשמור דתחש הכסוי וכמו  
המשכת ע"י ג"כ יהי' דלוים דגבורות העלאה כח שגם  

 דחסדים

This itself is the elevation of the burning flame (Rishfei 
Eish) of the Levi’im—that it comes to them from the power 
of the Chesed of Chochmah, which enables them to rise 
upward, and not from their own power, in order that the 

להם יבוא דלוים אש דרשפי העלאה של גופו שזהו  
כדי עצמו מצד ולא לעלות שיוכלו דחכ' החסדי' מכח  

דגבו' חיצוניות מבחי' לקבל החיצוני' יוכלו שלא  
 דלוים
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external forces not be able to receive from the external 
aspect of the Gevuros of the Levi’im. 
(And this is the reason for “they shall shave all their flesh,” 
because the external forces can receive from their hair—as 
[hair] in a woman is considered an ervah [nakedness], etc. 
Whereas by the Kohanim it is the opposite: “They shall not 
shave the corners of their beard,” because all supernal 
holiness and abundant Chassadim are drawn through the 
hairs of the beard of the Ancient of Days, as it says, “like 
the precious oil upon the head, descending upon the beard,” 
etc. And this is the core of Korach’s jealousy, as stated in 
the Zohar and explained elsewhere in the section on 
Tzitzis.) 

( שחיצוני' לפי בשרם כל על תער והעבירו א' שלזה  
ערוה באשה כשער שלהם משערות לקבל יכולים  

כו' יגלחו לא זקנם פאת אדרבה הכהנים משא"כ כו'",  
נמשך הרבנים וחסדים העליונה קדושה שכל לפי  
הראש על הטוב כשמן כמ"ש דכה"ר דדיקנא בשערות  

בזהר כמ"ש קרח קנאת העיקר וזהו כו', הזקן על יורד  
הציצית בשער במ"א )ומבואר ). 

And thus, by means of all the service of the Levi’im being 
entirely through the Kohanim, it follows automatically that 
“a stranger shall not draw near to you”—that the intense 
Gevuros will not overpower and rise, and there will no 
longer be wrath upon the Children of Israel as there was 
through the dispute of Korach and his congregation. And 
this suffices. 

הכהנים ע"י הכל הלוים עבודת כל שיהי' שעי"ז ונמצא  
יניקות יתגברו שלא עוד אליכם יקרב לא ממילא  

כמו בנ"י על קצף עוד יהי' ולא לעלות קשות דגבורות  
וד"ל ועדתו קרח מחלוקת ע"י שהי'  

 (לג)
And this is [the meaning of] “And Hashem spoke to 
Aharon: You and your sons with you and the house of your 
father with you shall bear the iniquity of the 
Sanctuary”—that is, you and the entire house of your 
father, the Kohanim, shall be the primary ones in the 
service of the Sanctuary. This refers to the aspect of 
drawing down revealed G-dliness through the service of the 
offerings, as it says soon thereafter: “And you and your 
sons shall be before the Tent of Testimony”—specifically to 
offer sacrifices and to perform all services in the Sanctuary. 

אביך ובית אתך ובניך אתה אהרן אל ה' וידבר וזהו  
אביך בית וכל אתה פי' הקודש, עון את תשאו אתך  
בחי' שזהו המקדש בעבודת עיקר יהיו הכהנים שהן  

וכמ"ש הקרבנות עבודת ע"י אלקות גילוי המשכות  
להקריב דוקא העדות אוהל לפני ובניך ואתה בסמוך  

שבמקדש עבודות וכל קרבנות , 
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And as explained above, the Kohanim were also the 
primary ones in the journeys through the desert: both in the 
preparation before the travel—covering the vessels of the 
Mishkan through drawing down encompassing lights (Oros 
Makifim) to guard from the external forces, as explained 
above—and also in the actual act of traveling, which 
involved the elevation performed by the Levi’im; and also 
after the travel, in the encampment, which is the main 
aspect—that the ascent was for the sake of the descent 
specifically. 

במסעות גם עיקר היו שהכהנים למעלה וכמבואר  
כלי לכסות הנסיעה שלפני בהכנה בין שבמדבר  

החיצונים מן לשמור מקיפים אורות בהמשכת המשכן  
ואחר דלוים עצמה הנסיעה העלא' בגוף ובין כנ"ל  

ירידה בשביל דעלי' העיקר שהוא החני' שהוא הנסיעה  
כו דוקא ', 

And therefore, also here in the service of the Sanctuary it 
says: “You and your sons and the house of your 
father”—they are the essence, both in the main service and 
in the preparation before the service. And what follows the 
main service—that is, the drawing down of revealed 
G-dliness in the manner of return (Shuv), to be “a pleasing 
aroma to Hashem,” to draw down supernal Chassadim and 
all supernal holiness—as it says, “And you and your sons 
shall be before the Tent of Testimony,” meaning before and 
within. 

ובניך אתה אומר הוא המקדש בעבודת כאן גם וע"כ  
בהכנה ובין העבודה בעיקר בין העיקר הם אביך ובית  

היינו העבודה בעיקר שאחרי' ומה העבודה שלפני  
ניחוח ריח להיות שוב בבחי' אלקות גילוי המשכת  

עליונה קדושה וכל עליונים החסדים להמשיך להוי'  
כו ולפנים לפני העדות אוהל לפני ובניך ואתה וכמ"ש ' 

And as for the preparation before the service—this is what 
it first says: “You and your sons and the house of your 
father shall bear the iniquity of the Sanctuary.” This means: 
to draw down encompassing lights that will repel and 
subdue the external forces from the outset, so that they will 
not be able to approach the holiness, and not damage the 
supernal lights that are drawn into the Mishkan. 

אתה תחילה מ"ש הוא העבודה שלפני בהכנה ובין  
להמשיך פי' המקדש עון את תשאו אביך ובית ובניך  
החיצונים כחות את ומכניעים שדוחי' מקיפים אורות  
אורות יפגמו ולא הקדוש אל לגשת יכלו שלא בתחילה  

במשכן הנמשכים עליונים , 

And this is [the meaning of] “You shall bear the iniquity of 
the Sanctuary”—that the external forces should not rise. 
And this depends specifically on the Kohanim, for they 
alone have the power to bear the iniquity of the Sanctuary, 
that it not be defiled, since they draw down the 
encompassing lights of holiness to subdue them. 

וזה החיצונים, יעלו שלא המקדש עון את תשאו וזהו  
עון את לשאת דוקא שבכחם דוקא בכהנים תלוי  
מקיפים אורות שממשיכי' מפני יטמאו שלא המקדש  

להכניעם דקדושה . 
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And He repeated and said again: “You shall bear the 
iniquity of your priesthood”—that the light of supernal 
holiness that flows through the Kehunah not be blemished, 
whose root is in the supreme Rav Chesed (Abundant 
Kindness) of Abba (Chochmah), from which come the 
encompassing lights to guard against the external forces. 

יפגמו שלא כהונתכם עון את תשאו לומר וכפל וחזר  
רב בבחי' ששרשה שבכהונה עליונה הקדושה אור  

המקיפים בחי' נמשך שמשם דאבא העליון חסד  
החיצונים מן לשומרה , 

And just as they were able to cover the holy vessels to 
guard from the external forces, as explained above, so too 
they are capable of atoning for the iniquity of a person 
through the offerings, for “the Kohanim eat, and the owners 
are atoned,” as is known. 

מן לשמור הקודש כלי את לכסות ביכולתם שהי' וכמו  
עון על לכפר הכהנים ביכולת יש וע"כ כנ"ל החיצונים  

ובעלים אוכלים דכהנים הקרבנות ע"י האדם  
וכידוע מתכפרים , 

And likewise, “You shall bear the iniquity of the 
Sanctuary”—to atone that its sanctity and the sanctity of the 
Kohanim not be blemished. And therefore it says twice: the 
iniquity of the Sanctuary itself, and the iniquity of your 
priesthood—for one is dependent upon the other. And this 
is sufficient. 

יפגום שלא לכפר המקדש עון את תשאו וכמ"כ  
עון פעמי' ב' כפל ולכך הכהני', וקדושת קדושתו  
וד"ל תלי' בהא דהא כהונתכם ועון עצמו המקדש  

 (לד)
“And also your brethren, the tribe of Levi, the tribe of your 
father—bring close with you…”—the meaning is that this 
too is only a secondary matter: that the Levi’im also should 
be brought close to you; they should be subservient and 
nullified to you specifically, and should be only in the 
capacity of servants and ministers to you. 

פי' כו', אתך הקרב אביך שבט לוי מטה אחיך את וגם  
שיהיו אליך תקריב ג"כ שהלוים טפל ענין הוא זה וגם  

משרתים בחי' רק יהי' ולא דוקא אליך ובטלי' טפלים  
אליך ומשמשים , 

As it says, “And they shall join with you and shall serve 
you”—that is, they shall join, meaning they shall connect 
and cleave to you in a state of complete integration and 
self-nullification, with no independent existence 
whatsoever—just like a servant who is not an independent 
entity at all, but is entirely absorbed and nullified in serving 
his master and lord. 

שיתחברו וילוו פי' וישרתוך עליך וילוו וכמ"ש  
יהי' שלא וביטול התכללות בבחי' בך ויתדבקו  

המשרת וכמו וכלל, כלל בפ"ע ודבר יש במציאות  
רק עצמותו בכל ובטל נכלל רק כלל בפ"ע דבר שאינו  

ואדונו לרבו לשרת , 

And this is why He adds here an extra boundary concerning 
the Levi’im—that they should never again separate to form 
dissent or division from the Chassadim of Aharon, as 
Korach and his assembly did. Therefore, He commanded 
that they be specifically servants to the Kohanim. But you 

יפרדו שלא הלוים על בגדר לגדור כאן שהוסיף וזהו  
כקרח דאהרן החסדים מן ופירוד במחלוקת לבוא עוד  

אבל לכהנים, דוקא משרתי' שיהיו הזהיר וע"כ ועדתו  
שם לגשת ללוים ואין העדות ארון לפני ובניך אתה  

 .כלל
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and your sons shall be before the Ark of the Testimony, and 
the Levi’im may not approach there at all. 
And this is the reason He gave that the Levi’im should be 
servants to the Kohanim, when He said: “And they shall 
guard your watch and the watch of the entire Tent…”—that 
is, when the Gevurot (severity-energies) of the Levi’im are 
integrated into the Chassadim of the Kohanim in total 
nullification, as it says, “And they shall join with you and 
shall serve you,” then there is no possibility of external 
forces deriving nurture from the intense Gevurot to 
approach the holiness. 

לכהנים משרתים הלוים שיהיו לזה הטעם שאמר וזהו  
פי' כו', האוהל כל ומשמרת משמרתך ושמרו באמרו  

דכהנים בהחסדים נכללים יהיו דלוים שהגבורות ע"י  
עליך וילוו כמ"ש בתכלית שלהם ביטול בבחי'  

החיצונים ליניקת צד שום יהי' לא אז וישרתוך  
הקודש אל לגשת קשות דגבורות  

For since their root is in the holy Gevurot of the Levi’im, 
which are now integrated and nullified to you, it follows 
automatically that there will be excellent protection through 
the encompassing lights (Orot Makifim) that come via the 
Kohanim. 

נכלל דלוים דקדושה גבורות בבחי' ששרשם מאחר  
ע"י מעולה שמירה עי"ז יהי' ממילא וא"כ אליכם ובטל  

הכהנים שע"י המקיפי' המשכות . 

And this is [the meaning of] “And they shall guard your 
watch and the watch of the entire Tent”—this guarding, that 
no outsider approach the holiness through the surrounding 
Tent of the Makifim of Chassadim, will be fulfilled by the 
Levi’im, but only when they are nullified and integrated 
into the service and ministering. 

בחי' שיהי' האוהל כל ומשמרת משמרתך ושמרו וזהו  
המקיפים אוהל ע"י הקודש אל לגשת שלא השמירה  

ביטול ע"י דוקא הלוים ע"י מתקיים דחסדים  
ועבודה שירות בבחי' שלהם והתכללות  

(This refers to when the Levi’im guard the Mishkan from 
the outside—specifically in the aspect of external service. 
That is the simple meaning of “They shall guard your watch 
and the watch of the entire Tent.”) 

( בבחי' מבחוץ המשכן שומרים הלוים כאשר והיינו  
דשמרו פשוט פי' שזהו דוקא, חיצוניות שירות  

האוהל כל ומשמרת משמרתך ), 

But “they shall not come near the vessels of 
holiness…”—for with the vessels of holiness and the altar, 
one can cause damage via harsh Gevurot that attach 
themselves to them. Their service is only the external 
aspect of guarding from the outside, that no external force 
approach the Mishkan. On the contrary, it is specifically 
through the Levi’im that this guarding will occur—when 
they are secondary and integrated into the Chassadim of the 
Kohanim. 

הקודש דבכלי כו' יקרבו לא הקודש כלי אל אבל  
קשות הגבורות באמצעות לפגום יכולים ומזבח  
שהוא חיצוניות ושירות עבודה רק בהם הנאחזים  

ע"י אדרבה למשכן חיצוני' יקרבו שלא מבחוץ לשמור  
טפלים שיהיו ובאופן השמירה, זאת תהי' דוקא הלוים  

דוקא דכהנים בחסדים ונכללים , 
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Then the encompassing lights of holiness can shine in 
strength, and the external forces will flee. But if the 
Levi’im’s service and ministering is not in nullification to 
the Kohanim, then the external forces can derive 
nurture—because everything is drawn to its source. 

בתוקפו להאיר דקדושה המקיפי' אורות יוכל ואז  
שירות בחי' יהי' לא אם משא"כ החיצונים, ויברחו  

החיצונים יוכלו לכהנים בביטול דלוים זה ושימוש  
לשרשו נמשך דבר שכל לקבל, , 

(And the analogy for this is observable in Divine fervor—if 
it is not integrated and nullified into the “Nothingness of 
Chochmah” in the state of Return (Shuv), there is space for 
that Divine fervor to branch off into “strange fire” of the 
Kelipah, like arrogance or heated evil desires, etc.) 

( לא אם אלקי' בהתלהבות רואים אנו לדבר ודוגמא  
מקום יש שוב בבחי' דחכ' אין בבחי' ויבוטל יוכלל  

בגסות כמו דקליפה זרה אש זו מהתלהבות להסתעף  
כו רעות תאוות וחום  

  (לה)
And this is what it concludes with: “And a stranger shall 
not draw near to you.” The meaning is: A stranger shall not 
draw near to you—this will happen automatically, from 
every angle. Because through the nullification and complete 
integration of the holy Gevurot of the Levi’im into the 
supernal Chassadim of the Kohanim—so completely that 
through this, “they shall guard your charge,” which is the 
aspect of supernal Makifim called guarding and the watch 
of the Tent, as explained above— 

יקרב לא וזר פי' אליכם, יקרב לא וזר שמסיים וזהו  
והתכללות ביטול בחי' ע"י כי צד מכל ממילא אליכם  

דכהנים עליונים בחסדי' דלוים דקדושה דגבורות  
בחי' שהוא דוקא משמרתך ושמרו שעי"ז עד בתכלית  
האוהל כל ומשמר"ת שמיר"ה שנק' העליונים המקיפי'  

 ,כנ"ל

it follows automatically that no stranger shall draw near to 
you, because then there will be no possibility for the 
external forces—which are called “strangers”—to approach 
or ascend at all. For they are exceedingly fearful of the 
supernal Makifim of Chassadim of Abba, which is called 
the watch of the Tent. 

יהי' לא שממילא אליכם זר יקרב לא ממילא עי"ז א"כ  
זרים שנק' החיצונים ליניקו' כח להיות צד שום  

מבחי' מאוד יראים כי הם גם לעלות כלל להתקרב  
האוהל משמרת שנק' דאבא דחסדי' עליוני' המקיפי' , 

And this is also your watch—because these Makifim are 
drawn down specifically through the Kohanim. For every 
guarding is by definition an aspect of Makif, as is known. 

ע"י נמשך הללו שהמקיפים מפני משמרתך ג"כ והוא  
כידוע מקיף בחי' הוא שמירה וכל דוקא כהנים , 

And the external forces have no source or ability to draw 
from the Gevurot of holiness, once the Levi’im have 
become servants and are integrated into the Chassadim of 
the Kohanim—being specifically those who guard your 
charge and the charge of the Tent, as explained above—and 
this suffices. 

אחר דקדושה• בגבורות ושרש יניקה לחיצונים ואין  
להיות' דכהנים בחסדי' ונכללו משרתים הלוים שנעשו  
האוהל כל ומשמרת למשמרתך שומרים דוקא הם  

וד"ל כנ"ל . 
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But if the Levi’im are not completely nullified and 
subordinate to the Kohanim, then since the Levi’im are 
rooted in Gevurot, the external forces too can approach the 
holiness and defile the Mikdash through the refuse of harsh 
Gevurot. And there will be wrath upon the Children of 
Israel—just as Korach caused through his dissent when he 
sought to separate the Levi’im from the Kohanim, as 
explained above—and this suffices. 

לכהנים וכפופים• בטלים הלוים יהיו לא אם משא"כ  
גבורות מבחי' בשרשם שהלוים מפני הרי בתכלית  
את ויטמאו הקודש אל לגשת החיצונים גם יוכלו  
בני על קצף ויהי' הקשות הגבורות בפסולת המקדש  
להבדיל כשרצה במחלוקת קרח שגרם כמו ישראל  

וד"ל כנ"ל הכהנים מן הלוים . 

 (לו)
And this is what it means when it repeats: “And they shall 
be joined to you and shall keep the charge of the Tent of 
Meeting for all the service of the Tent,” and then, “and a 
stranger shall not draw near to you.” That is, it will come 
about automatically—that a stranger will not be able to 
approach you—for the reason explained above. 

משמרת את ושמרו אליך ונלוו וכפל שחזר וזהו  
אליכם, יקרב לא וזר ואז אוה"מ עבודת לכל אוה"מ  

מטעם אליכם ליקרב זר יוכל שלא כן יהי' שממילא  
 .הנ"ל

“And they shall keep the charge of the sanctuary and the 
charge of the altar”—this means that your guarding, 
through the drawing down of the supernal Makifim, will be 
upheld automatically through this, in the Sanctuary and the 
Altar, and there will no longer be wrath upon the Children 
of Israel—again, for the reason explained above—and this 
suffices. 

פי' המזבח, משמרת ואת הקודש משמרת את ושמרו  
עליונים המקיפי' בהמשכות שלכם השמירה שיוכל  
קצף עוד יהי' ולא ומזבח בקודש עי"ז ממילא להתקיים  

וד"ל הנ"ל מטעם ממילא בנ"י על . 

And thus, two elements are needed for subduing the aspect 
of the external forces, which are called “a stranger shall not 
draw near to you”: first, that the Kohanim “bear the iniquity 
of the sanctuary,” to draw down the Makifim of Chassadim 
of Abba, as stated at the beginning of the section: “You and 
your sons [shall bear the iniquity],” etc.; and second, as it 
says, “And also your brothers, the tribe of Levi, bring near 
with you,” etc.—that they must be in a state of nullification 
and integration into the Chassadim. 

חיצונים בחי' הכנעת לענין צריך דברים ב' ונמצא  
עון ישאו שהכהנים א' אליכם, יקרב לא זר שנק'  

במ"ש הפ' בהתחלת דאבא דחס' או"מ להמשיך הקודש  
לוי מטה אחיך את וגם מ"ש והב' כו', ובניך אתה  

בחסדים והתכללות ביטול בבחי' שיהיו כו' אתם הקרב  

For if not, the drawing down of the Makifim will not be 
effective, etc. And this is the meaning of “and they shall 
keep your charge,” etc., as explained above—and this 
suffices. 

ושמרו וזהו כו', המקיפים המשכת יועיל לא וא"ל  
וד"ל כנ"ל כו' משמרתך . 
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 (לז)
And behold, this command was repeated a second time, 
when it says: “And I, behold, I have taken your brethren the 
Levites from among the Children of Israel; as a gift given 
to Hashem to perform the service of the Tent of Meeting. 
And you and your sons with you shall keep your priesthood 
for everything pertaining to the altar and that which is 
within the veil—and you shall serve; I have given your 
priesthood as a service of gift… and the stranger who draws 
near shall die.” 

הנה ואני באמרו ב' פעם זאת מצוה כפל חזר והנה  
מתנה לכם ישראל בני מתוך הלוים אחיכם את לקחתי  
תשמרו ובניך ואתה אוה"מ עבודת לעבוד להוי' נתונים  

עבודת לפרוכת ומבית המזבח דבר לכל כהונתכם את  
יומת הקרב והזר עד כו' מתנה , 

This means: besides the command to you to bring near your 
brothers, the tribe of Levi, to serve you—behold, I too have 
taken the Levites and elevated them, and given them as a 
gift to you, that they should be fully subsumed and 
subordinate to you, and through that, they will belong to 
Hashem to serve. (This is why it first says “given as a gift,” 
and afterwards “to Hashem,” etc.) 

להיות לוי מטה אחיך להקריב אליך שהציווי לבד פי'  
והרימותי הלוים לקחתי אני גם הנה כו' לך משרתי'  

וטפילים כלולים שיהיו לכם מתנה אותם ונתתי אותם  
להם א' שתחילה )וזהו לעבוד לה' יהיו ועי"ז אליך  

כו לה' ואח"כ נתונים מתנה '). 

And this was firmly established, in order to elevate the 
Levites from below to above, as it says: “And I, behold, I 
have taken… and given them as a gift to the Kohanim.” 
And also, “You shall bring near with you”—meaning that 
when they are joined to you and serve you, and are 
integrated into the Chassadim, then the aspect of Makifim 
of Chassadim will be drawn forth, etc. 

למעלה ממטה ללוים עלי' להיות בזה הדבר וחזק  
אתה וגם לכהנים במתנה ונתנו לקחתי הנה ואני כמ"ש  
בחסדי' ויוכלל וישרתוך אליך שילוו שע"י אתך הקרב  

כו דחסדים המקיפים בחי' יומשך '. 

“And the stranger who draws near shall die”—and then, 
automatically, “the stranger who draws near shall die,” 
meaning: this adds to what was stated earlier, that “a 
stranger shall not draw near”—that even if a stranger does 
draw near, he shall die automatically. That is, he will die on 
his own. 

בא פי' יומת, הקרב והזר ממילא ואז יומת, הקרב והזר  
דגם כו' ממילא יקרב לא תחילה למ"ש בזה להוסיף  
משמע ממילא דימות ממילא יומת זר יקרב אם . 

And the matter is as is known: that the essential breaking 
(Shevirah) of the vessels of the world of Tohu occurred in 
the level of SaG of Binah, which is on the left axis—from 
there come the roots of the Levites who are grasped by 
aspects of severe judgments (Gevuros Kashos) of the side 

ס"ג בבחי' הי' דז"מ השבירה דעיקר כידוע הוא והענין  
הלוים שרש שמשם השמאל בקו שהוא דבינה  

כמ"ש מות שנק' דק"נ קשות גבו' בחי' בהם שנאחזים  
כו מות יורדות רגלי' ', 
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of impurity (Kelipah), which is called “death,” as it says, 
“her feet go down to death,” etc. 
But in the level of Chochmah, which is the light of Abba, 
there was no breaking at all. Therefore it says, “they shall 
die but not with wisdom,” and it is written, “and wisdom 
gives life,” etc., and it is called the “source of life,” 
etc.—for in it, there is no aspect of death or breaking 
whatsoever. 

כלל שבירה הי' לא אבא אור שהוא החכ' בבחי' אבל  
ונק' כו' תחי' והחכ' וכתי' בחכ' ולא ימותו א' ולזה  

כלל ושבירה מיתה בחי' שם שאין כו' חיים מקור  

(And the proof is from the matter of afflictions (nega’im), 
which are caused specifically by the withdrawal of the light 
of Abba, called “Tzara’as”—closing off the supernal light 
of Abba—and only the light of Imma remains, and 
therefore there is drawing to the external forces (Kelipah). 
Because from Binah, judgments are aroused in her ending, 
which are severe Gevuros. 

( אבא אור הסתלקות ע"י שהן הנגעים מענין וראי'  
ואינו דאבא עילאה דנהורא סגירו צרעת שנק' דוקא  

אדם בני לנגעי יניקות יש ע"כ אימא אור רק מאיר  
שהן בסופה מתערין דינין ממנה דבינה משום דקליפה  

קשות גבורות , 

But when the affliction is brought to the Kohen, whose 
source is in the light of Abba, he draws from the light of 
Abba, and automatically the person is purified—for there is 
no foothold for the external forces there, since there was 
never any breaking in Chochmah, as above—and this 
suffices.) 

אבא אור מבחי' ששרשן הכהן אל הובא וכשהנגע  
מקום שאין לפי נטהרה ממילא אבא מאור ממשיך  
בחכ' שבירה הי' שלא מטעם שם החיצונים ליניקות  

וד"ל כנ"ל כלל ). 

And this can be understood automatically here as well: that 
the Levites, whose source is only in the light of Imma, if 
they are not integrated into the Kohanim, who are from the 
light of Abba, then the external forces can receive nurture. 

אימא מאור ששרשם שהלוים כאן ממילא זה ויובן  
יוכלו אבא מאור שהן בכהנים יוכללו לא כאשר לבד  

יניקה לקבל החיצונים , 

Therefore, He commanded: “They shall be joined to you,” 
etc., and again, “as a gift given,” etc.—and then, “the 
stranger who draws near shall die” automatically, because 
the stranger, from the side of the Kelipah, will have 
absolutely no place from which to draw sustenance, as 
above. 

כו' נתונים מתנה עוד וכפל כו' אליך וילוו צוה וע"כ  
דקליפה לזר לו שאין לפי ממילא יומת הקרב והזר ואז  

כנ"ל וכלל כלל שם יניקה מקום שום , 

And when even the Levites—whose source is in 
Gevuros—are sweetened in Chassadim, then there is no 
room at all for the harsh Gevuros to draw sustenance, and 
the wicked one is already considered dead from the start. 

בחסדים נמתקים בגבורות ששרשם הלוים גם וכאשר  
המת ימות ממילא קשות לגבורות יניקה מקום אין  

כו מעיקרא ', 
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[NOTE Summary: 

This discourse centers on the mystical rationale for the sharp delineation between Kohanim and 
Levi’im, as emphasized in the aftermath of Korach’s rebellion. The Mitteler Rebbe 
systematically develops a metaphysical framework built on the difference between the sefirotic 
forces of Chesed (loving-kindness) and Gevurah (strength, restraint). Kohanim are sourced in 
Chesed of Abba—a quiet, self-nullifying love rooted in Chochmah (wisdom), representing a 
descending Divine flow. Levi’im, on the other hand, derive from Gevuros d’Imma—a fiery, 
ascending passion born of Binah (understanding). 

This difference has massive implications in Divine service: 

●​ The Kohanim serve as channels for hamshachah—the transmission of Divine light into 
the world. 

●​ The Levi’im perform the function of ha’ala’ah—raising the lower realms upward in 
fiery longing. 

However, unmitigated Gevurah is spiritually dangerous. If left independent, it can empower 
“external forces” (chitzonim)—those that feed on unbalanced energy. Korach’s mistake was 
attempting to elevate the Gevurah of the Levi’im into an independent role on par with the Chesed 
of the Kohanim. The result would be spiritual fragmentation and the risk of “strange fire” (אש 
 .(זרה

Thus, Hashem’s command after Korach's downfall affirms that: 

●​ Only the Kohanim may cover the holy vessels (i.e., draw down and guard the light), 
because their source in Chesed of Chochmah gives them the power to create Makifim 
(transcendent lights) that repel impurity. 

●​ The Levi’im must serve in total subordination, their fiery role always flowing through 
the containment of the Kohanic channel. This subordination is not a demotion, but a 
deeper spiritual integration. 

The result is Tikun Elyon and Tikun Tachton—upper and lower repair: 
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As it says, “the death of the wicked is evil,” when only evil 
remains without any good at all—because there is no way 
for evil to draw sustenance from good, as is known from 
the analogy of the leech, etc.—and this suffices. 

בלי לבדו רע רק נשאר כאשר רע רשע תמותת וכמ"ש  
כידוע הטוב מן כלל לרע יניקה שאין מפני כלל טוב  

וד"ל כו' העלוקה במשל . 
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●​ In Atzilus, the left side is sweetened in the right; 
●​ In B’riah-Yetzirah-Asiyah, the lower realms, this order prevents external forces from 

drawing power from the holy. 

The Mitteler Rebbe concludes by illustrating how this subordination and channeling of the 
Gevurah through Chesed is the only way to prevent spiritual collapse. This alignment ensures 
that “a foreigner shall not draw near,” and that even if a “foreigner” does attempt to enter, he 
will be overwhelmed by the Divine presence and perish, not because of active punishment—but 
because of his total incompatibility with Divine light unshielded. 

Practical Takeaway​
In our own spiritual lives, we each carry aspects of Levi’im and Kohanim—passionate longing 
and quiet discipline. The fire of inspiration (Levi) must always be sheathed in the vessel of 
humility and surrender (Kohen). If we attempt to serve Hashem with raw emotional fervor alone, 
without structure, guidance, or bittul, we risk burning out—or worse, channeling holiness into 
egotistical ends. 

The safest, holiest path is to root our fiery longing in the cool waters of Torah and Divine 
wisdom. Let the Levite within us sing, but only while serving the Kohen within us, who guards 
the sanctuary with humility and balance. 

Chassidic Story​
When the Mitteler Rebbe was imprisoned in 1826 under suspicion of spreading subversive 
religious ideas, his inner composure and deep faith stunned even the Russian interrogators. One 
official, struck by the Rebbe’s calm spiritual clarity, asked how he could remain so unmoved. 
The Mitteler Rebbe explained that his soul “does not reside in the prison”—it is engaged in 
Divine service through Torah and davening, which lifts it above worldly concerns. This reflects 
the very concept explained in this discourse: when Divine service is anchored in the source of 
Chesed (as in the Kohanim) and not overwhelmed by uncontained Gevurah (as was Korach's 
error), then the "husk" of the world cannot touch or intimidate holiness. His release on 10 Kislev 
marked a redemptive affirmation of this alignment. (Source: Toldos Chabad B’Russia HaTzaris, 
ch. 11) END NOTE] 
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